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आश्रयाखाली प्रसिद्ध =| वीरशैव- 
लिंगित्राहझणधमग्रंथमाला, 


अथ २९ वा 


[शवचारत 


रावसाइव ASAT बसप्पा वारद यांच्या उदार 


a 
( महाराष्ट्र तात्पर्यासह ) 


यांनीं सोलापूर येथें 
'श्रीदत्तप्रसाद! स्टीमप्रेसमध्यें छापवून प्रसिद्ध केला. 


= १ SI प्रती १०००. 





शके १८२८, सन १९०७, 
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किमत ७ आणे. 
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 भ्रस्तावना. 
४ कांहीं दिवसांमागें शैवाम्े शेवाम्रगण्य कविवादिदेखर नांवाचा 
सुप्रसिद्ध कवि होऊन गेला. लानें अनेक ग्रंथ केले असतील, परंतु ते 
आज उपलब्ध नाहींत. तथापि वीरशेव मतग्रंथांचा तपास करतां करतां 
या महाकवीनें केलेला “ शिवचरित ? नांवाचा ग्रंथ अनायासे सांपडला. 
या ग्रंथाची योग्यता असाधारण आहे, यात शंका नाहीं. हा ग्रंथ 
TAT असतां वाचकांना व्यावहारिक ज्ञानाची चांगलीच मदत हाऊन 
अंगांत सर्वोत्कृष्ट रसिकपणा निःसंशय येतो. उदाहरणार्थ यांतळे कांही 
'ोक येथे RS आहेत ते पाहिले असतां वाचकांची खात्री होईल. 
मार्केडेयाख्यानांतीळ मुकंडुशीळवती संवाद पृष्ठ १ le. 

(IR ) त्वमे शुक्तिनिसिंनन Bard सुतमोक्तिकम ॥ 
बंशश्चीतिळकं TE मन्दभाग्या चयं प्रियो।२६॥ 

(शीळचती) अगर्पर्णेरसूतलहरीमज्जनस्यांतरंगैरातन्वानं N- 
नसि महता मन्तरानन्दलक्ष्मीम्‌ ॥ पुत्रं पित्राप्य- 
सरूद्सरूत्पूजितं fans: पुण्या काचिज्ज- 

_ गति लभते भूषयन्तंनिजांकम्‌ ॥२७॥ 
कालकूट विषपानकथा पृष्ठ ५०. 
(देवांची प्रार्थना) कोलाहलेन वहुना किमशेषबन्धो हालाइळेन ज- 
छधेवैयमात्तलाराः ॥ सृत्योरकांडमधुना विषयी 
ee भवामो सृत्युजयाशु परिपालय नः प्रपन्नान्‌॥४२॥ 
( aa) खामिद्ग्धबपुषो विषाझिना त्वामनन्यशरणान्‌ 
समाश्रितान्‌ ॥पाहि शंकर सुरान महीयसामा- 
रक्षणकला हि भूषणम्‌ ॥५६॥ 
दक्षाध्वरध्वंसवणैन सतीपरमेश्वरांचा संवाद पृष्ठ. ८०-८१. 

( सती ) fe सकलामरेंद्रतरणीधस्मिमालागल- 
न्माचीपाकिळपादुकं मम महादेवीति नामांकिः 
तम्‌ ॥ निःखापत्न्यकथांकुरा मयि विसो स्नेहः 
वृत्तिश्च ते ate गन्तुमथाप्यहं fraud का चान्य- 
नारीकथा ॥७२॥ | 
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(fia) नेत्रासृतांजनकळे निरवधिकप्रेमपुष्पमचुधारे ॥ 
कल्याणि गोरे सहसा कथमिव विरहाय साहसं कुरुषे॥७५॥ 

वर दिलेले क्षक अतिशय हृदयद्रावक असून यांमध्यें ब्यबहार तर 
ओतप्रोत WSS आहेः ATA हें कीं, या ग्रंथकत्यो कवीची प्रशंसा 
करावी तितकी थोडीच आहे. 

या ग्रंथाचे मराठी भाषांतर वे. शा. सं. रंगाचाये शास्त्री मुधोळकर यांनीं 
HS आहे. या ग्रंथाची झुद्धि व प्रूफ तपास वगैरे कामें वे. मू. मल्लिकाञ्चुन- 
शास्त्री जैनापूर ब वे. मू. जगदीशशास्त्री नाळवार यांनीं केलीं आहेत. 

मूळ ग्रंथ वे. मू. पवेतशात्री कंदगलु यांनीं Rer आहे, यावद्दल 
वरील सवे मंडळीचे आही आभारी आहोंत. 


प्रसिद्विकती 


विनंति 


उपयुक्त अशा वीररैवलिंगित्राझणधमंग्रथां पैकीं. कोणत्याही प्रण अगर 
अपूर्ण ग्रंथाच्या हस्तलिखितप्रती कोणाजवळ असल्यास त्यांनीं त्या आहां- 
कडे अगर रावसाहेब AST बसप्पा ANE सोलापूर यांचेकडे पाठ- 
वून देण्याची मेहरबानी करावी; हणजे धमेग्रंथ छापण्याचे कामीं त्यांचा 
चांगाळा उपयोग ses, व पाठविणारांस धर्मोन्नतीच्या कामी यथा- 
शक्ति हातभार लावल्याचे श्रेयही मिळेल. त्या ग्रंथाचे काम सपतांच 
त्याची मूळप्रत परत करूं व दोन छापील प्रतीही देऊं आपली मूळ 
प्रत परत मिळेळ किंवा नाहीं याची शंका वाटल्यास, त्यांनीं आपली 
मूळप्रत परत मिळण्याविषयीं इच्छेप्रमाणें खात्री पटवून घेऊन मग 
आमचेकडे ग्रंथ पाठविण्याचे करावें. 


मणूरमठाध्यक्ष मलिकाजुनशास्री, 
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॥ प्रथमोच्छवासः ॥ 

थ्रीगुरुदक्षिणासू्तये नमः। वंदे वेतंडवद्नं यच्छुंडा लीळयोष्डता॥ 
ब्रह्मांडमंडपारंभर्तंभतां SAT क्षणम्‌॥ १॥चाणी तांडचमाधत्तां मज्जि- 
व्हारंगमंडपे ॥ ह्या यद्ूमिकालीला विद्या वेदपुरःसरा ॥२॥ अभूदभू- 
तप्रतिमे महेश्वरे निरुद्धचेता निगमांतसारवित्‌॥ कळानिधिः कोशि- 
कवंशवारिधेः कविः प्रतीतः कविवादिशेखरः ॥३॥ जन्मनः mite दे- 
चतांतरं यन्मनः परिविधूय केवलम्‌ ॥ कामिनीकवळलिताधविग्रहं या- 
मिनीरमणचूडमन्वगात्‌ ॥४॥ हेमाद्रिरिव यस्यासीन्नान्यस्मे नमते 
शिरः ॥ अंतरेण महादेव हतार Rani पुराम्‌ ॥५॥ श्रीकंठदर्दीननिरू- 
पणभाग्यलक्ष्मीखिहासनपथमदेशिकतानिवद्धः ॥ पट्टाभिषचनविधिः 





भगुरुदक्षिणामूर्तीस नमन असो. (१) ज्याने आपला झुंडादंड (सोंड) सहज 
लीलेने बर उचललेला आहे, व जो ब्रह्मांडरूपी मांडवाच्या ARTA खांब आहे 
ज्याचे डोळे पाणीदार आहेत, अशा गजाननाला नमस्कार करतों. (२) जिची 
भूमिका ( वेष ) वेदप्रमुख विद्या आहे, अझी ती सरस्वती माझ्या जिव्हारूप 
रगसटपावर यथच्छ नाचत राहो. (३) ज्याच्या वरोवरीचा दुसरा देव नाहीं 
अशा. महेश्वरांच्या ठिकाणीं ज्याचें मन तल्लीन झालें आहे, व जो वेदांताचा 
जाणतो, जो कौशिकवंशरूपी समुदरांतला चंद्रमा आहे, असा कवियादिशिखर नां- 
वाचा मोठा कवि जगांत प्रख्यात होऊन गेला. (४) ज्याचें मन जन्मापासून 
इतर देवांपासून ARA आहे, आणि अर्धनारीनरेश्वर अशा चंद्रशोखराच्या ठि- 
काणी ( श्रीदिवाच्या ठिकाणीं) तल्लीन होऊन राहिले आहे. (५) त्रिपुरासराचा 
नाझ करणाऱ्या महादेवाझिवाय ज्याचें डोकें दुसऱ्या देवांपुढें मेरुपर्वताप्रमाणे 
वांकत नाही. (६) थीशिवदर्शनच एंक भाग्यलक्ष्मी जी आहे, तिच्या .सिंहास- 
नावर TUS yaaa बांधला ber असा जगप्रसिद्ध अभिषेकसमारं.. 
भाचा विधि (ज्याळा पहिल्यांदाच शिवद्ईन्‌ झाळे यामुळे ज्याने अभिषिक्त 
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2 शिवचारिते [ उच्छासः १ ] 


प्रथितः पृथिन्यामेकाम्रनाथसविधेऽजनि यस्य कांच्याम्‌ ॥६॥ तमा- 
दिशात्तापसवेषधारी स्वप्ने कदाचित्स्वयमत्य शंभुः ॥ निजापदानेरः ` 
खिठेरुपेतं प्रवंधमेकं परिकल्पयेति ॥७॥ अडुपदमाभिजातगद्यपद्यप्र 
तिपदपछ्वितप्रसादरम्यम्‌॥ aga स कविवादिरोखरोऽयं शिवच- 
रितं Temat (प्रधानं) TATA Nell प्रथमापत्यसाभाग्य पावंतीपर- 
मेशयोः ॥ भजे गजेद्रवदनं प्रत्यूहव्यूहशांतये॥९॥ नमर्रेलळोक्यनलिनी- 
विळासविसतंतवे ॥ त्रय्यंतसौधवलभीकपोताय कपर्दिने Nen 
हृद्येऽस्तु परं वस्तु हलेखाशुक्तिमोक्तिकम्‌॥ शतानंदादयो देवा यदा- 
नंदाथ्थिविदवः ॥११॥ कृतिने कालिदासाय क्रियते विनयांजालिः ॥ 
कवित्वमोक्तिकं यस्य त्रिलोकोतिळकायते ॥१२॥ क्षेमेंद्राय कर्वीद्राय 


राजाप्रमाणे शिवाची सेवा एकनिष्ठपणे आरंभिली,) कांचीपुरांत श्रीएकाम्रनाथा- 
जवळ प्रसिद्ध झाला. (कांची मध्यें ज्यानें एकाग्रनाथाची सेवा आरंमिली असें 
तात्पर्यं आहे.) (७) अझा त्या कवि वादिशेखराच्या ama एकदां श्रीशिवाने 
तापस्याच्या वेषाने येऊन सांगितलें कीं अरे, LAT आपल्या अपदानांसदद असलेला 
(पूवचरित्रांनीं युक्त असळेळा) असा एखादा ग्रंथ कर, (८) असे सें वाक्य ऐ.- 
कून कविवादिशिखराने दिवचरित्ररूप ग्रंथ रचला. या ग्रंथामध्ये पावलोपावली 
THI आढळत असून प्रत्येक गद्यांतल्या व पद्यांतल्या प्रत्येक पदामध्यें प्रसाद- 
गुण स्पष्टपणें दिसतो, आणि मोठा रसविशिष्ट आहे. (९) (ग्रंथारंभीं कवि AR | 
जाण्याकरिता गणपतीची स्तुति करतो.) पार्वती परमेश्वराला जे पहिलेच मूळ झालें, 
अशा त्या गजाननाला मी वित्नशांतिकरितां भजतो. (१०) (आतां उपास्य X- 
वतेची स्तुति करतों.) त्रेलोक्यरूपी कमलिनीच्या देठांतील जो तंतु आहे (जो | 
ACM आधार आहे) व जो वेदांतरूप महाळांतील बलभीमधला (पक्षी 
बसण्या करितां माडीच्या घरापुढे लहान लहान कोनाडे सोडतात त्याला वलभी . 
हणतात.) कवूतर आहे ( जो वेदांतशास्तराच्या ज्ञानाने समजण्यास योग्य आहे) 
अशा त्या श्रीशिवाला नमन असो, (११) अंतःकरणांतील रेषारूपी दिंपीमर्ध्ये 
मोत्याप्रमार्णे असणारी ती परवस्तु ( परशिव ) माझ्या हृदयांत नेहमी राहो. का- 
रण शतानंद वगेरे देव ज्याच्या आनंदरूप समद्रांतील विंदूपमाणें झाल आहेत. 
( तद्रूप झालेले आहेत असे तात्पर्य आहे ). (१२) ( कालिदासास वर्णन कवि | 
करतो. ) चतुर अशा कालिदासाळा विनयपणें मी हात जोडतो. कारण ज्याचें क - 
Ra मोत्याप्रमार्णे व त्रैळोक्यामध्यें तिलकाप्रमाणें चमकते- (१३) Bix नां- 
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मार्कडेयाख्यानम्‌ ३ 


क्षेममाशास्महे वयम्‌ ॥ स्वाडुना यत्कवित्वेन Tass सुधा 
॥१३॥ काब्येषु सुकुमारेषु काठिन्यं कु्रचिस्प्रियम्‌ ॥ कळेवरेषु नारीणां 
काठिन्यं कुचयोरिव ॥१४॥ प्रतिभामूलभाव्यस्य श्वतपछ्वशोसिनः॥ 
कविताकट्पबुक्षस्य कालकंठडुतिः फलम्‌ ॥१५॥ स जयति हरदत्तः 
सबविद्याधिपत्ये पशुपतिवरदत्तो यस्य पट्टाभिषेकः ॥ दिशि दिशि 
विदितानां यद्यशोमंजरीणां परिमलपरिवाहे मज्जतीव प्रपंचः ॥१६॥ 
THEA सरसकाव्यकलाधरोऽस्मिन्‌ त्रय्यंतकुंतलभरामितिहासहा- 
राम्‌ ॥ पाणीभवत्प्रवळपाणिनितंत्रमालां वाणीं भजे निगमवाह्यम- 
THI ॥१७॥ गद्यं प्रथममिह पञ्ुपतेः कालकालस्य FSR- 
थनकथा प्रस्तूयते ॥ पद्यम्‌ ॥ आसीदाजन्मशुद्धानां नासीरो ब्रह्मवादि- 
नाम्‌ ॥ ख्गकंडूयनपरो सृकंडुरिति तापसः ॥१८॥ निक्षेपो धर्मसारस्य 





वाच्या कवीच क्षेमचितन आह्ली नेहमी करतों. कारण ज्या कवीच्या कवितेच्या 
गोडीपुढें अमृताची गोडी खाटी ठरली. (१४) सुंदर स्त्रियांचे अवयव सर्व को- 
मळ असून केवळ स्तनामध्यें असलेला कठोरपणा जसा आवडतो, तद्वत सुकुमार 
अशा कवितेमध्ये कोठेतरी एखादेवेळेस कठिण पद घातलें तर तें रसिकांना प्रिय 
होते. (१५) प्रतिमाच ( कौशल्य ) ज्याचें मूल आहे, ( मुळ्या आहेत ) श्रु- 
तिच ज्याचीं सुशोभित पानें आहेत अशा कवितारूपदृक्षाला फल हणजे श्रीका- 
लकंठाला नभन करणें हेंच होय. (१६) स्व विद्यांच्या आधिपत्यांमध्ये त्या हर- 
दत्ताचा जयजयकार असो, कारण साक्षात श्रीपशुपतीनें अमोलिक वर देऊन स 
विद्येवरचा अधिकार देण्याकरितां ज्याला अभिषेक कराविळा आहे. त्यामुळें: त्या 
हरदत्ताची कीर्ति जगांत जिकडे तिकडे पसरून त्या कीर्तीच्या सुगंध प्रवाहा- 
मध्यें सर्व जग बुडाले आहे कीं काय? असा मास होतो. (१७) जिला तर्करूप 
दोन स्तन आहेत, जिला वेदांतरूप कुरळ केश शोभत आहेत, जिच्या गळ्यांत 
इतिहासरूप हार शोभत आहेत, जिच्या हातांत पागिनीचें व्याकरणरूप माळ. शो. 
भते, जी वेदवाह्यांच्या मनाला तरबारीप्रमाणें दिसते अशा त्या सरस्वतीला या- 
वेळेस सरसकाब्यांतील कला धारण करणारा मी भजतो. (१८) असो, प्रथम मी 
कालाचाकाल अशा पद्युपतीने यमाला शासन जें केलें ती कथा सांगावयास आ- 
रंभ करतों. ——— जन्मल्यापासून BE असलेल्या अशा ब्रह्मवादिलोकांमध्ये Y- 
कंडु नांवाचा तापसी होऊन गेला. त्याला हरिणाळा खाजविण्याचा नाद अस- 
त्यामुळें Tee असें नांव पडलें होतें. (१९) तो gig ऋषि धमीतल्या 
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9 शिंवंचरिते | [ उच्छासः १ ) 


निकषोऽभ्यात्मखंपद्‌ः।विद्याळतानासुद्यानं Ketat विनयश्चियः।१९॥ 
तस्य शीलवती नाम समजायत गेहिनी ॥ अरुधतीणुणनर्छाघं न्यरुंध 
चरितेन या ॥२०॥ स तया धर्मेकांतारळतया सुनिपुंगवः ॥ चूडाम- 
णिरभूत्सामपीथिनां गृहमेधिनाम्‌ ॥२१॥ नंदनं न तथाऽविद्ञ्नयनानंद्‌- 
चंद्नम्‌ ऋणस्थः स गृहस्थोऽभूत्पितृणां पितृवत्सलः ॥२२॥ गद्यं ॥क- | 
दाचिदनपत्यताजनितदोस्थ्यमात्मनो गाहेस्थ्यमंतरनुसंदधन्नातिक- 
स्थामात्मसमावस्थामायो भायीमेवमवादीत्‌ ॥ कल्याणि कालेनापि ` 
महता कथमिव वयं छुतसुखकमलावलोकनसुखपरीचाहस्य दूरे सं 
Ta: संतानवत्ता हि सारः संसारस्य छृतार्थिता गृहमेघितायाः 

परिपूर्तिः भवसागरस्य मूर्तिः प्रमोदस्य कीर्तिपताका वंशस्य पुवः | 





साराचा खजिना होता, आणि अध्यात्मसंपत्तीच्या कसाला पूर्णपणें उतरला होता, 
व rarer Setar बाग होता ( विद्येत परिपूर्ण होता ), आणि विनयसंपत्ताचे 
विळासस्थान होता ( विनयगुणाने युक्त होता ). (२०) अशा त्या मृकंडु ऋरपीला 
शीळवती नांवाची सुशील ग्रहिणी होती ( वायको होती ). त्या शीलवतीनें आ- 
पल्या गुणांनी अरुंधतीचे ( वसिष्टाच्या वायकोचें ) चरित्र लोपवून सोडिले होतें. 
(२१) धर्मरूप अरण्यामध्ये वेलीप्रमाणें शोभणाऱ्या त्या शीळवतीमुळें सोमपान | 
करणाऱ्या य॒हस्थाश्रमी लोकांमध्ये शिरोरत्नाप्रमाणे तो सुनि शोभत होता. (२२) 
अशा मृकंडु कषीला डोळ्याला चंदनाप्रमार्णे गार करणारा ( डोळ्याला संतोष | 
देणारा ) असा एक मुलगा झाला नाहीं, यामुळें तो पितृवत्सल मुनि आपल्या 
पूर्वजांचा ऋणी झाला होता, (२३) असें असतां कोणे एके वेळेस पोटीं पत्रसं- 
तान नसल्यामुळं मन अस्वस्थ होऊन आपल्या शहस्थाश्रमाचा विचार अंतःकर- 
maA करीत तो मुनि बंसला होता. तेव्हां आपल्याजवळ वसलेल्या बायकोला 
यार्न Mes तर तिचीही दशा तीच झाली होती, अझा रीतीने काळजी करीत 
बसलेल्या आपल्या वायकोला त्या मुनीनें हटले की, teat, सुशीले, आपल्या 
आयुष्याला इतके दिवस होऊन गेले, तथापि आमच्या नक्षीबी मुलाचे तोंड पा- | 
हण्याचें सुख नाहीं काय ! अजून आही त्या सुखापासून अतिशय वूर आहोंत 
काय पहा Kai, संसारांतळा मुख्य सार झणजे पोटीं पुत्रसंतान असणें हेच होय. | 
गहस्थाश्रमांतला कृतकृत्यपणा पुत्रच होय, संसारसमुद्राची समाति ह्मणजे पुत्रच | 
होय, आनंदाची मूति ह्मणजे Gq होय, आपल्या बंदराचा ध्वज हणजे पुत्रच . 
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मार्फेडेयार्यानम्‌ & 
कॅल्याणपादंपंस्थ परिमलः सोभाग्यकुसुमस्य प्राणकला धर्मस्य प्रति- 
Bl नमेविळासस्य सेतुभ्वोतितटाकस्य हेतुरसृतत्वस्य जगति समस्तानां 
गृहस्थानाम्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ वर्धते न चिरं लोके वंशळक्ष्मीरसंततिः ॥ स्व 
टपावशेषितस्नेहज्योतिमोलेच दीपिका ॥२३॥ अप्रवोधमिव विप्रगो- 
रवं निष्प्रसूनमिव केलिकावनम्‌॥ पञ्यतः HORTA मंगलं मज्जतीच 
शुचि मानसं मम ॥२४। TE जानुचरः Beat मुग्धस्मितमुखांबुजः ॥ 
पुत्रः पुण्यवतामेव पात्रीभवति नेत्रयोः।२५॥ त्वङ्गर्भशुक्तिनि्िन्नं gg- 
त्त सुतमोक्तिर्कम्‌।वशश्रीतिळकं TE मंदभाग्या चयं प्रिये ॥२६॥ गद्यं 
इति गदति प्रणयवति प्राणनाथे देन्यवती शीळवती दीर्घ निःश्वस्य 
सनिर्वेदमिदमवोचत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ अंगस्पर््षेरसृतलहरीमज्जनस्यां 
तरंगैरातन्वानं मनसि महतामंतरानंदळक्ष्मीम्‌ ॥ पुत्रं पित्राप्यसकत- 





होय, कल्याणरूपी Tari पालवी पुत्रच होय, सौमाग्यरूप फुलाचा सुंगध पुत्रच 
होय, तो पुत्र प्राणाची धर्मकला होय, पृत्रच थड्टेची आणि विलासाची प्रतिष्ठा 
( स्थान ) होय, पुत्रच धेर्यरूप तलावाचा पूल होय, फार काय सांगूं, शीळवति, 
सवे गृहस्थाच्या जिण्याला मुख्य कारण GAT होय. हे शीळवति, ज्याच्या पोटीं 
संतति नाहीं, त्याची बंशळक्ष्मी जगांत लौकरच नाहींशी होते बरें, तेल जर थोडे 
असलें तर तो दिवा पुष्कळ वेळ टिकेल काय? (२४) ज्या ब्राह्मणामध्यें ज्ञान 
नाहीं त्या ब्राह्मणाच्या ठिकाणीं गुरुत्व ( श्रेष्ठपणा ) जसें राहत नाहीं, afar 
चाग आहे परंतु केळांला Sea येत नाहींत तर तीं झाडें पुष्कळ दिवस जसें 
जगांत टिकत नाहींत, त्याप्रमाणें माझ्या वंशाकडे पाहिलें झणजे माझा वंश F- 
डतो कीं काय असें मला वाटतें. (२५) हे शीलवति, मुग्धपर्णे गोजिरवाणें . जो 
हसतो, व रांगत रांगत जो खेळतो, असा मुलगा: पण्यवानाच्या डोळ्या पढेंच दि. 

सतो नाहीं बरें? ( अथात्‌ आझी पातकी आहेत काय? असें तात्पर्यं आहे, ) 
(२६) प्रिये, शीलवति, तुझ्या गर्भरूप दिंपीपासून वर्दुलाकार मोत्याप्रमाणे चम- 
कणारा वं आमच्या datar तिळकाप्रमाणें शोभणारा मुलगा पहावयास आझी 
हतभागी ( दुर्देवी ) झालों ना? (२७) आवडता पति-असा मृकंडु ऋषि याप्र- 
माणें वोळत असतां शीळवतीनें फार मोठा एक श्वास टाकून वैराग्याने युक्त असें 
भाषण केले, महाराज, मुलांचा अंगस्पर्श झाल्यावरोवर अमृताच्या प्रवाहामध्ये 
स्नान केलें असतां जो आनंद व्हावा तो आनंद मनामध्ये होतो, आणि वारंवारं 
SARA (AT) मुळाकडे पाहून मुळाचा सत्कार करावा, अझा मुलाला आ- 
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ध्‌ 'शिवचारिते [ Saga: १ | 


द्सकृत्पूजितं चौक्षणाच्चैः पुण्या काचिज्जगति लभते भूषयंतं निजांक. 
UVM न शोभते तथा नारी हारादैरंगभूषणेः ॥ अंकाळंकाररत्नेन 
यथापत्येन चारुणा ॥२८। आनंदस्जतिरात्मनो नयनयोरंतःसुधाभ्यंः 
जनं प्रस्तारः प्रणयस्य मन्मथतरोः पुष्पं प्रसादो रतेः। आलानं हृद्यः 
द्विपस्य विषयारण्येषु संचारिणोदैपत्योरिह लभ्यते GEAN: dey. 
THR: सुतः ॥२९॥ गद्यम्‌ ॥ मंदभाग्याया मम वत्समुखावलोकनम- 
होत्सवो GOA जात इति बछ्भामिमुखमरोदीत्‌ ॥ TIAN तां प्रिया 
नयननाळनिष्पतद्वाष्पदंतरकपोळवंधुराम्‌ ॥ ater शोकविवशाशायां 
वशी वाक्यमेवमवदत्स चाक्यवित्‌ ॥३०॥ मुंच शोकमपि पंकजानने 
संचयस्तपस एव तन्यताम्‌। वंशरेखरमणि सुतं दिदोच्यंद्र शेखरमाणिये 
था शिवः ॥३१॥ पुत्रीयता खलु पुरा पुरुषोत्तमेन व्यासाभिधानसुनिना 








पल्या मांडीवर खेळविणारी कोण एखादी स्री असेल तीच पुण्यवती असेल ना? 
(२८) महाराज, रत्नाळंकाराप्रमाणें शोभणाऱ्या सुंदर मुलाला मांडीवर घेतल्याने 
जशी स्री सुशोभित दिसते, त्याप्रमाणें सगळ्या अंगावर दागिने घातल्याने ज्र 
सुशोभित दिसत नाहीं. (२९) आपल्या दोन्ही डोळ्यांच्या आनंदाचा प्रवाह, | 
डोळ्याच्या Hits अमृताचे काजळ, अंतःकरणाची वाढ, मन्मथद्वक्षाचे फूल, | 
रतिसुखाचा प्रसाद, विषयरूप अरण्यांत भटकणाऱ्या मनरूप हत्तीचे आलान, 
(हत्ती बांधावयाची जागा) संसारांतला मुख्य सार असा मुलगा मिळावयाचा झा- | 
ल्यास पुण्यवान द॑पतीछाच मिळतो ना! (३०) महाराज मी अतिदाय दुर्दैवी 
आहे झणूनच मुळाचे तोंड पहावयास मळा मिळत नाहीं. महाराज, तो समारंभ 
भळा फार TOA AS झाला, असा आक्रोश करून आपल्या पतीकडे दीन- | 
बाणे तोंड करून ती शीलवती रड लागळी, ( श्री ) तिच्या दोन्ही डोळ्याच्या 
प्रातभागाने अश्रुधारा येऊन गाछावर पट्ट लागल्या, शोकाने ती शीळवत्ती पर- 
बश झाली, अशा आपल्या बायकोला पाहून बोलण्यांत चतुर असा ah मू | 
कडु ऋषि आपल्या पत्नीला बोळा, (३१) अगे कमलमुखि, कां विनाकारण 
शोक करतेस, Te नको, भै धर, तपश्चयेचा संचय कर ह्मणजे तो साक्षात्‌ प्रभु 
AUR आपल्याला खरोखर बंझांतील श्रेष्ठमाणि असा मुलगा देईल. (32) 
तुला खात्री पटत नसेळ तर मागची उदाहरणें सांगतों पहा. हे शीलवति, सा- 
कषात्‌ विष्णूने तपश्चयी केली हणून त्याला श्रीशिवाने रम्न नांवाचा मुगा 
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च शिलादनाख्ा॥ astra: पद्चुपतिस्तपसा ततोऽमी पुत्रानवापुरि- 
ति पूर्वविदो वदंति ॥३२।चयमपि तपसा महीयसा ते पशुपतिमेकसु- 
पास्य IU ॥ कुलतरूकुसुमं Hawa चिततनयं तनयं AS- 
म यावत्‌ 1221 गद्यम्‌ ॥ एवमभिधाय स सुनिः स्वमतानुकूलवादि- 
न्या सह गेहिन्या तपसे रुतमतिः संतलनिकटकंद्लितकुंद्‌मंदारमा- 
कद्‌ -पनस-ताल-पूगपुन्नागनारिंग-नारिकेळत रुप्रसुख- त रुपरल--जटि- 
लनिकटां विकटतटरूढेन पादपनिवहेनापि चिकचकुसुमफलभरनमि 

ताशिखरतया मदकळचिहगकुलकलरवसुखरतया च 'निजमूलोन्सूल- 
निवृत्तये सप्रणामर्मभिएूयमानामिव सततसलिलविहरणनिरतसचि- 
धविविधपुरवरयुवतिकठिनकुचतरताडनतृ-( चु )-रितहारनिपातितं 
राशीभूतं मणिनिवहमविरतं मानयंतीमस्तमथनसमयचिवुधह्ृतनि- 
खिळरत्नानिचयस्य निजपतेः पुनरपि रत्नाकरतासुपपादयितुसुद्यक्ता- 


दिला, ART तप केले, त्याला शुक नांवाचा मुलगा दिला, शिलाद मुनीनें तप 
केलें त्याला नंदी नांवाचा मुलगा दिला असे त्यावेळचे वृत्तांत जाणणारे मोठमोठे 
ऋषि सांगतात. (३३) याकरितां हे शीलवति, आही देखील अशाच तऱ्हेची 
रेष्ठ तपश्चर्या करूं; साक्षात पशुपतीचे दास होऊं; त्याची उपासना करूं; नंतर स- 
ARA वागणारा, कुलबृक्षाचें फूल, विनीत, असा मुलगा frag, (३४) असें 
सुर्नीचे वचन ऐकिल्याबरोवर तिनेंही अनुकूल अभिप्राय दिला. नंतर त्या मुनीनें 
आपल्या वायकोसह तपश्चर्यस जाण्याचा विचार केला. नंतर जिच्या कांठांवर 
कुंद, मंदार, माकंद, फणस, ताड, सुपारी, पुन्नाग, नारिंग, नारळ वगैरे झाडे 
अतिदाय दाट असल्यामुळं व कांठावर भरभराटीनें वाढल्यामुळे प्रत्येक झाडाला 
अतिशय GS आलीं होती आणि फळांचे घोंसचे घोस लोंबत राहिले होते त्या- 
मुळें झाडांच्या फांद्या वांकून गेल्या होत्या, आणि फुलांच्या वासाला भ्रमर येऊन 
गुंजारव करीत होते आणि फळें खाऊन मस्त झालेले पक्षी कलकल करीत होते 
यामुळें या जगांत पुनः आपल्यास जन्म घेणें नको असें भासविण्याकरितां को 
णत्या देवाला नमस्कार करून स्तोत्र करीत आहेत काय? याप्रमाणें तीं झाडे 
दिसत होतीं, व जिच्या पाण्यांत नेहमीं क्रीडा करणाऱ्या पुर्राख्यांचे हार तुटून 
पाण्यांत पडत असल्यामुळें त्या रत्नांला मान देते कीं काय १ अशी जी भासत 
होती, ब अमृतमथनाचे वेळेस सगळ्या देवांनी रत्ने नेलीं होती ह्मणून पुनः आ 
पल्या नवऱ्याला “ रत्नाकरत्त्व ? ही पदवी आणून देण्याकरितां झटते कीं काय! 
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< श्ञिवचारिते [ उच्छ्रासः १ | 


सुन्मत्तरिरंछुकलहंसचरणहननचलितचामीकरकमळनिकरनिरंतरन्ि. 
ष्यद्मानवहुळमकरंदास्वादतुं दिलमंदमरुदाडंबरचुंवित पाथिकजनपार्‌- 
श्रमामजस्मपि सन्निकृष्टमहीघरकटकसमाङृष्टाविविधाविरपििश्ञेः 
षतया मथनहृतसकळविवुधतरुविभवाय जलनिधये पुनरपि y- 
चनांतरादमरतरुसंततिमिवानयंतीसुभयतटपरिसरोपविष्टदैष्टिक किर: 

. चितचंडकरद्ंडनमस्कारप्रचणसैकतमंडलामखड गुणपांडित्यपौरा" : 
.. िकप्रकांडपापठ्यमानहरिहरपुराणश्रचणसमुत्कंडितद्विजवराधि- 
ष्टितसंध्यामउसमुदायां सुकुंदाचतारपरंपरामिव प्रकटितमत्स्यकूमॉ- 
दिवडुरूपां साधुजनसंपद्चस्थामिच सकळजनोपभोज्यवडुजीवनाम्‌ 
निरवांधकेन अनितरसाधारणेन निजमहिमविरेपेण निन्डुतजन्डुकन्याः 
म्‌ निदितकछिदजां निर्भत्सितचंद्रभागां परिहस्रिततुंगभद्रां कुत्सित- 





अशी जी भासत होती, मस्त असे कलहंस आपल्या पायाच्या माराने पाण्यांतरळी' 
सगळी सुवणकेमें खालीं पाडीत होते, त्यामुळें कमळांतीळ मकरंद जिकडे ति- 
कडे पसरला होता तो मकरंद पिऊन पिऊन पोटाळु झालेला मंदमारुत हा जिच्या 
काठावर. Ta पाथाच्या भ्रमांचा परिहार करति होता, व समुद्राजवळ Si. 
ग्र फार गर a . “NX ची a ह 
ल ee डोगरावरच्या सुळक्याला TKA घांसून सगळी देवांचीं( कल्प- 
sane ड खाली Wet होतीं त्यामुळें आपला पति समुद्र याचें Ing 
ae T अन्य॑छोकापासून ( AAFAA ) आणून देण्याकरितां पुनः 
a झाड ( कल्पवृक्ष वगैरे ) वाढविण्याच्या खटपटीत आहे कीं काय? अशी' 
Me भासत होती, व दोन्ही कांठांवर येथपासून तेथपर्यंत पसरलेल्या वाळूवर सू- 
TAS किरणें पडली होती त्यामळे at हत = 
आ a ता त्यामुळ सूय हा दंडाकार नमस्कार जिला घा- 
क असं दिसत होते, व अगणित गुणांमुळे पांडित्य मिळविलेले लोकः | 
गोठे ae हरिहरांचे चरित्र सांगत बसले होति तें पुराण ऐकण्याकरितांः 
LO साठ ATAU संध्याकाळचे वेळेस जिच्या कांठावर नित्य येत होते, आणिः 

जिच्या पाण्यांत भासे, सुसरी वगैरे SA 
- जलचर प्राणी अगणित: असल्यामुळें साक्षात | 


रण.अशा आपल्या महिमेनें जान्हवीला मारे जिने टा 
र | किले आहे, व यमुनेचें तर' 
जिच्यापुढें कांही area नाही, (Fares निंदा करणारी ) व चंद्रंभागेची निः 
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गोदावरी कावेरीं सरितमायासीत्‌॥ पद्यं ॥ यामाहुरिंदीवरवंधुराक्षी 
कोकस्तनीं कोमलचीचिहर्ताम्‌ ॥ कवेरकन्येति भुवि प्रतीतां कळत्रर- 
त्नं कलशांवुराशेः UAV सोमपानसरशं वदंति यत्तोयपानसुपकंठवा- 
सिनाम्‌ ॥ यत्तरांतरखजांगसंगिना क्षाल्यत सकळमांतरं रजः ॥३५॥ 
॥ गद्यम्‌ ॥ स तत्र सकळत्र एच पवित्रतनुः प्रतिदिचसं स्नानविधिना 
तपश्चकार गुरु तडुपांतसंनिहितं सकलसुनिजनशरण्यं श्वेतारण्यपाति 
पशुपति प्रपन्नः श्रुतिसंपन्नः॥ पद्यम्‌ ॥ उमामहेश्वरं धाम लोकचित्ता- 
नुरंजनम्‌ ॥ पूजयन्‌ सर्वकरणैः पुत्रार्थे स तपोऽतपत्‌ ॥३६॥ अप्रत्यक्ष 
विरूपाक्षे चिरेणापि चिरंतने ॥ स तपस्वी तपः स्वीयं व्यतनो दुत्तरो- 
त्तरम्‌ ॥३७॥ अग्रेसरः स तपसासुग्रे तपासे संचरन्‌ ॥ अंतरिक्षे fre 
पाक्षमपइ्यद्विश्वनायकम्‌ ॥३८॥ त्रेशुण्यचासनातातं ्रयीसीमंतमौरकि- 





भर्त्सना जी करीत आहे, दुँगभद्रेछा नेहमीं जी हसते, गोदावरीला नेहमीं जी 

टोचून बोलते अशा कावेरीच्या कांठीं तो gag मुनि पत्नीसहित आला. इंदी- 

वरच ( कमल ) जिचे डोळे आहेत, कोकपक्षीच ( चक्रवाक) जिचे स्तन आः 

हेत कोमळ अशा लाटाच जिचे हात आहेत, कवेर मुनीची मुलगी ह्मणून जी 

प्रसिद्ध आहे क्षीरसमुद्राची पत्नी जी आहे, तीच कावेरी होय, (३५) त्या का- 

वेरीकांठावर राहणारे लोक तिचें पाणी पिऊन त्या पाण्याला अमृताची गोडी 

आहे असें वर्णन करतात, ब त्या कावेरीच्या कांठावरचे रज अंगाला लाविले तर 

Tak जळून जातात, असेंही सांगतात. (३६) तो मुनि तेथे पत्नीसहित शुद्ध 

होऊन प्रतिदिवशीं स्नानविधि कावेरींत उरकून घेऊन तप करावयास लागला, 

त्या कावेरीच्या कांटाजवळ पूर्णपणें सांनिध्यानें राहिलेला, मुनिजनांचें रक्षण कर- 

णारा श्वतारण्याचा स्वामी अद्या श्रीपञ्ुपतीळा वेदसंपन्न असा मुनि शरण गेला. 

लोकांच्या मनाला रंजन.करणाऱ्या तेजस्वी त्या उमापतीची पूजा सव साधनांनी 

करीत पुत्राकरितां तो मुनि .तपश्चयो करीत वसला. (३७) पुष्कळ काळपर्यंत F- 

डक तप केलें तरी श्रीशिव जेव्हां प्रसन्न झाले नाहींत, तेव्हां तो तपस्वी मुनि आ- 

IS तप उत्तरोत्तर ( पुढें पुढें ) वाढवू लागला. (३८) तापसी लोकांमध्ये भ्रष्ठ 

असा तो मुनि जेव्हां आतिशय उग्र तप करू लागला, तेव्हां विश्वपति विरूपाक्ष 
अंतरिक्षांत त्या मुनीला दिसले. (३९) त्रैगुण्याच्या ( सत्त्व रज तमाच्या ) पली- 
कडे. असलेले) TROT स्रीच्या ANAT: मोत्याप्रमाणें चमकणारे उत्कृष्ट गुणांनी 

[ शि, च, २] 
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कम्‌ ॥ उदारणुणमाकारमजूषामणिभूषणम्‌ UAV अखंडपारमेश्वयेचि. 
श्रांतिमणिमंटपम्‌ ॥ सर्वमंगळसोभाग्यसमुदायनिकेतनम्‌ ॥४०॥ संसा. 
रविषमूच्छोलुजीवसंजीवनौषधम्‌ ॥ नित्यभ्रकाशवैमल्यं केवल्यसुरपा. 
दपदम्‌ ॥४१॥ अनंतपरमानंद्मकरंद्मध्ुबतम्‌ ॥ आत्मशक्तिळतोद्‌च- 
त्र्‍पचाकारपछ्वम्‌ ॥४२॥ ब्रह्मांडकुडिकाषंडापिेडीकरणपंडितम्‌ ॥ 
समस्तदेवताचक्रचक्रवर्तिनमद्वयम्‌ ॥४३॥ त्तचामीकरच्छायादायाः 


ळं सोमकळल्या सुकुमारविसाभया ॥ कल्याणपुप्पकलिकाकर्णपूरमनो 


= TTR TS hs NN 


युक्त असलेले, आंकाररूप पेटीत मप्याप्रमाणे शोभणारे, (४०) अखंड परमेश्व- 
यांच्या विश्रांतीचा रत्नमंडप हाणबून घेणारे, सर्व मंगलकर सौभाग्याच्या समुदा- | 
याचे घर हणवून घेतलेले, (४ १) संसाररूप विषाने ast येऊन घाबरा हो- | 
णाऱ्या जीवाला ओषधासमान असलेले, नित्य प्रकाशाने रि असलेले, मोक्ष- 
रूप कल्पइक्ष हणवून घेतलेले, (४२) अपरिमित आनंदाच्या मकरंदाला सुगा 
हणवून घेणारे, आत्मशक्तिरूप वेलीपासून पछवाकृतीचा ( पानाच्या आकृतीचा | 
संसार उत्प करणारे, (४३) अनेक ब्रह्मांडे एका ठिकाणीं गोळा करण्यांत पंडित 
असलेले, सवे देवतारूप सामंत राजांना सार्वभौम SAT, दुसऱ्याच्या सहा- 
य्याची इच्छा न करणारे, (४४) तापलेल्या सोन्याप्रमाणे प्त शरीराचे, आ- | 
पल्या डोक्यावरच्या रत्नमय किरीरांत कोट्यावाधि सूयीना लपविलेले, (४५) g- 
कुमार कमळतंतूयमाणे तेजस्वी चंद्रकळेला मस्तकीं धारण केलेले, मंगलकर F- 
लाच सुद्र कणपूर (कानांतले दागिने) घातलेले, (४ ६)आपल्या युखतेजाने पौर्णि- | 
मेच्या चंद्राला लाजविणारे, प्रमातकाली ( पहांटेस ) उमललेल्या कमलाप्रमाणे 
शोमणारे तीन डोळे TSS, (४७) गोड अश्या आपल्या ओठांतच मंदहास्य 
करणारे, गंडस्थलापर्यंत लोंबणारे कर्णकुंडल घातलेले (४८) कालकूटाच्या पा- 
aE ise me ग्यान सुशोभित दिसणारे, गळ्यापादून बेंबीपर्यंत sta- 
गारी मोत्याची माळ घातलेले, (४९) मणिमय कंकणे व बाहुभूषणें; व माणि. | 
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TASHA ॥४९॥ गोरीकुचतराग्ष्टकुंकुमारुणवक्षसम्‌ ॥ सृगटंकवरा- 
भीतिविलसत्करपल्लचम्‌ ॥५०॥ तुष्टाव परितुष्टात्मा स्पष्टरोमांचकंचु 
कः UR सूळाकुराय जगतामभयंकराय मोहांधकाररवये कवये Y- 
तीनाम्‌ ॥ केवल्यकल्पतरवे गुरवे शुरूणां कल्याणदाय चरदाय नमः 
शिवाय ॥५२॥ संसारदुस्तरमहार्णचकर्णधारखचात्तरोत्तरविचित्रशुणै 
HATA ॥ मायाविलासलवपछ्चितप्रपंचचिस्तारणाय भवतेऽस्तु नम 
शिवाय॥५३॥ स्वच्छन्द्शक्त्यस्तपानसुखोत्तरगस्वांताय शांतमनसां 
सुळभोदयाय। पारे स्थिताय तपसः श्रुतिसौघळीळापाराचताय परमाय 
नमः शिवाय ॥५४॥ इति स्तुत्वा च gar च सोऽयं सोमविभूषणम्‌ 
गहिन्या सहजीविन्या भक्त्यैच स्तिमितोऽभवत्‌ ॥५५॥ पेश्वर्यलक्षण- 
चतीमपि निर्विशंकामारंजितश्चतिपथामस्तायमानाम्‌ ॥ मंदास्मितां 

MB a het ht AAS 





क्याचे घोस यांनीं सुभोभित झालेल्या व कस्पद्क्षाच्या शासेप्रमाणे दिसणाऱ्या 
चार बाहूंनीं अलंकृत झालेले, (५०) गोरीच्या स्तनाच्या प्रांतमागाळा किंचित 
स्प केलेल्या व कुंकुमानें तांबडे दिसणाऱ्या वक्षस्थलानें सुंदर दिसणारे, मग 

टांकी, वरद, व अभय अशीं आयुधे घेतलेले (५१) sar श्रीशिवाला पाहून 
ज्याच्या अंगावर रोमांच येऊं लागले त्या मुनीनें (Fest) संतुष्ट होऊन स्तोत्र 
करावयास आरंभ केला. (५२) जगाच्या उत्पत्तीला मूलकारण झालेले, जगाला 
अभय देणारे, मोहरूप अंधाराला सूर्याप्रमाणे असलेल, श्रुतीला ( वेदांला ) कवि 
झालेले, ( उत्पन्नकते ) मोक्षरूप कल्पवृक्ष असलेले, मोख्यांमध्ये मोठे असलेले, 
मंगळ देणारे, असा हे वरदा, शिवा, THT नमस्कार असो. (५३) संसाररूप 
महासमुद्रांतून तारणाऱ्या हे कर्णधारा ( कोळ्या ), सवोपेक्षां श्रेष्ठ असलेल्या गु- 
णांच्या समुद्रा, मायेच्या विळासानें प्रपंच वाढविणाऱ्या देवा, शिवा, तुझांला न- 
मन असो. (५४) स्वच्छंदशशाक्तिरूप ( स्वेच्छाशाक्तिरूप ) अमृताच्या पानानें सु- 
सयुक्त मन असलेल्या देवा, दांत मन असलेल्या सात्विक लोकांना सलभपर्णे 
THAT देवा, तपश्चयेच्या पलीकडच्या कांठावर असलेल्या देवा, वेदरूप 
सौधावर ( दुमजल्यावर ) आनंदानें खेळणाऱ्या पारव्या, हे श्रेष्ठशिवा, तुझांला 
नमन असो. (५५) याप्रमाणें आपल्या पत्नीसह त्या AAA स्तोत्र वारंवार 
भक्तीने करून नमन करून तो मुनि स्वस्थ बसला. आणि त्या बरोबर सहजी- 
विनी भायोही स्वस्थ बसली, (५६) Lai लक्षणें जाँत पूर्णपणें भरलेली आ- 
हेत, व ऐकिस्याबरोबर शंका ह्मणून कधीही यावयाचीच नाहीं, व कानाला आ- 
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गिरमवोचदमंदभावां वाळेंडुमोळिरवळोक्य मुनीश्वरं तम्‌ ॥५६॥ प्र. 
सन्नोऽस्मि तपोभिस्ते प्रार्थयस्व वरं मुने॥मत्प्रसादोऽहि जंतूनां मनो. 
Ragga: ॥५७॥ ऐश्वर्य धनदश्रियः प्रतिभट यद्याद्रो विद्यते चा. ` 
Kasasi यदि वा वैडुष्यसिंहासने॥भक्तानां परमास्पदे शि. 

बपदे यद्वा सुने कथ्यतां कामं दातुमिहागतोऽस्मि तपसा REA तुष्टोऽ ` 
स्म्यहम्‌ ॥५८॥ गद्यम्‌ ॥ इति स प्रसादसुभगमभिहितवति भगवति | 
ततः प्रार्थयामास समीहितं चरमात्मनः I पद्यम्‌॥ फलांतरविकल्प- 
नाविसुखमानसानां प्रभो भवञ्गजनवासनानिधिरमीषु दारेषु नः ॥ त. 
तोऽस्तु तनयाँऽजसा तरुणचंद्रचूडामणे मनःकुमुदचंद्रमा मम यदि प्र. 

TA भवान्‌॥५९॥ गद्यम्‌ ॥ एवंचादिनि वेदवादिनि सुनो स पुनरः ` 
वादीच्चंद्ररिखामणिः सकळदेवताग्रामणीः षोडशवषंदेशाय्यः श्रुतिपा 
LEAT सुतस्ते रोचते हतायुरथवा स मूढस्तयोरेकतरं दातुमिच्छा- | 


नंद देणारी, अमुताप्रमाणें गोड असलेली, मंदहासानें युक्त असलेली, अभिप्रा- 
यांन पूर्ण RSet अशी बाणी स्पष्टपणें काढून वारचंद्राला धारण केलेल्या श्री- 
शिवान त्या मुनीश्वराला Aes. (५७) हे मुने, तुझ्या तपश्चर्येला मी प्रसन्न झालें 
आहे, माझ्यापासून वर मागून घे. माझा प्रसाद ह्मणजे प्राण्यांच्या मनांतील इच्छा 
पूर्ण करणारा कल्पृक्षच आहे. (५८) कुवेराच्या वरोवरीचें ऐश्वर्य मागावयाचें 
असेल, तर मागून घे. किंवा ब्रह्मदेवालाही जे SOU आहे, असें पांडित्य पाहिजे 
असेल तर माग, किंवा माझ्या भक्तांचें आश्रयस्थान असें शिवपद मागावयाचें | 
असेल तर माग. अथवा हे मुने, तुझी इच्छा पूर्ण करण्याकरितांच मी येथे आलें 
आहे, आणि तुझ्या कठिण तपश्चर्येला मी संतुष्ट झालों आहें. (५ ९) याप्रमाणें 
| प्रसन्नतेने सुंदर वाक्याने सांगितलेले तें ईश्वराचे वचन ऐकून, नंतर आपल्या म- | 
नांतल्या इच्छेप्रमाणे तो मुनि ईश्वरास वर Ari लागला. ईश्वरा, आपण मला 
जर प्रसंन अद्दांत तर इतर फळांची इच्छा न करणाऱ्या माझ्या या वायकोला | 
(शीळवतीळा) व मला हे चंद्रशेखरा प्रभो, माझ्या चित्तरूप कमलाला फुल | 
विणारा जणूं AKA असा. आणि तुमच्या भजनांत तत्पर असणारा सुंदर मुलगा! 
द्या. (६०) याप्रमाणे तो झुनि aed असतां पुनः सर्व. देवांमध्ये श्रेष्ठ adat 
श्रीशिव हणाले कीं, WHS, सोळा वर्षाच्या वयाचा वेदार्थ पूर्णपणें जाणणारा 
असा मुलगा तुला पाहिजे, किंवा शंभर वर्षे आयुष्य असलेला मूर्ख मुलगा पाहिजे 
या दोहोत कोणता वर पाहिजे तो मी देण्यास सिद्ध आहे. याप्रमाणें ईश्वराचे. 
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मि ॥ पद्यम्‌ ॥ तदाकर्ण्य वचस्तस्य YA वदने वहन्‌ ॥ आचए RTA- 
नामिष्टामात्मनः सोऽष्टमूतंये ॥६०॥ विद्याविह्णीना वहचोऽपि FAT: F- 
टपायुषः संतु पितुः किमेतेः ॥ क्षयिष्णुना वाऽपि कलावतैव तस्य प्रः 
मोदः शदिनिव सिंधोश।६१।चद्नं साक्षरं Gat aga मंगळश्रियाम्‌ ॥ 
अनक्षरमरिक्षाणामाननं पितृकाननम्‌ ॥६२॥ पेश्वर्यमप्रतिद्वद्वं anna 
लोक्यभूषणम्‌ ॥ विद्या Raga पुंसां किमन्यैरुणकीरकेः ॥६३॥ विद्या- 
विहीनविप्रस्य विडंवाय शुणांतरम्‌ ॥ परिधानविहीनस्य प्रतिकर्मीतरं 
यथा ॥६४॥ निर्विद्यानां ्राह्मणानां महत्वं निर्वीयोणां क्षत्रियाणां प्रता- 
पः ॥ नोरूपाणां कामिनां विलासो हासारंभं कस्य वा नो विधत्ते 
॥६५॥ गद्यम्‌ ॥ अतः स्वरपायुषमपि श्रुतिपारदश्वानं Be देहीति वि- 
ज्ञापितः प्रज्ञावता तेन विज्ञाननिधिः पशुपतिरिति तमेव वरं प्रदाय मा 
यया सपरिवारस्तिरोहितोऽभूत्‌ ॥ तिरोभूते भूतेश्वरे area स सुनि- 


वचन ऐकिल्या बरोवर तो मुनि काळा ठिक्कर पडला, नंतर कष्टाने अष्टमूर्तीला 
आपल्या मनांतलें इष्ट (इच्छा) सांगूं) लागला. (६१) महाराज, विद्येनें हीन: 
अशी AG मुळें कल्पपर्यंत आयुष्याची असलीं तरी तसली मुळें बापाला घेऊन 
काय करावयाची आहेत. चंद्र हा कलावान क्षयरोगी आहे, तथापि समुद्राला तो 
मुलगाच चांगला आवडतो. (६२) पुरुषांच्या मुखांत अक्षरें असलीं तर मंगलकर 
संपत्तीचें घर असे तें मुख AUT. अक्षर नसलेल्या मूख लोकांच्या मुखाला M- 
शान असे ह्मणतात. (६३) जोड नसलेलें ऐश्वर्य, त्रेलोक्याला भूषण असें यश; 
(कीतिं) हे दोनी पदार्थ विद्येने पुरुषास मिळतात. इतर किड्यासारखे असलेले 
हजारो गुण असले तरी त्यांचा काय उपयोग | (६४) अंगावर वस्न न घेतां कमें 
केलीं तर तीं कमें जशीं व्यर्थ जातात, त्याप्रमाणें AAA हीन असलेल्या ब्राहम- 
णाचे गुण समजावेत, ते गुण असले तरी केवळ विडंवनाकरितांच आहेत असे: 
समजावें. (६५) विद्याहीन मूख ब्राह्मणांनी आपलें महत्व सांगितलें, किंबा परा- 
क्रमानें हीन अशा क्षत्रियांनां आपल्या प्रतापाचें वर्णन he, किंवा कुरूपी स्रियांनी. 
आपल्या विलासाचें वर्णन केळे तर हे सर्व जगांत कोणाच्या उपहासाळा कारण 
होणार नाददीत? (६६) याकरितां प्रभो, आयुष्य थोडें असलें तरी चिंता नाहीं. 
परंतु पूर्णपणें वेदार्थ जाणणारा असा मुलगा द्या. या प्रमाणे त्या बुद्धिमान मुनीचें- 
वचन ऐकून विज्ञानाची खाण असे श्रीरिव त्याला तसा वर देऊन मायेसह T- 
रिवारासह अंतर्धान पावले, भूतपति ईश्वर स्वस्थानाला प्रयाण केल्यानंतर पत्नी-: 
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रपि सदारः सपदि समुदितशोकामोदः संततपरिमथितसकलारिः ` 
थिपरिभ्रममाश्रममयासीत्‌ ॥ ततोऽचिरेणेव कालेन सा वभूव दोहर. 
चती शीळवती। प्रकादामाने गर्भस्थे द्विजराजस्य तेजसि॥ Tang, | 
गं तस्या विवणेसुखतां ययो ॥६९॥ ।गद्यं सा खलु कमानुभूतसकळगई. 
संस्कारसनांथा स्वनाथानुभवसहिताभिवंनदेवताभिः साजुग्रहनिह्ति. 
BUCA वेलायां शतमखहरिदिव चंद्रमसं सुत सूतवती ate. 
चती ॥ पद्यम्‌ जातेन तेन पुत्रेण सा वभौ gaga ॥ रोचिष्मतेद 
रत्नेन रोइणाचलमेखला॥६७॥ तं पयतः समुचिते समयेऽभिजातं सो. 
aa मुनिवरस्य तथा कुमारम्‌ ॥ चक्षुश्चकोरयुगलं चरितार्थमा- 
सीत्कूलंकषोऽजनि मनः कुमुद्प्रमोद्‌ः ॥६८॥ स च प्रदोषसमये जातः 
त्वाद्वाळ चद्रमाः ॥ पुपोष चपुषा भूयो यस्य कल्पे५पि नक्षयः ॥६९। 
आदाय रक्षां स निजाग्निहोत्रादायुप्करेमेत्रशातैः प्रज्ञाम्‌ ॥ a 
Rat: प्रत्यहमाततान प्राभूद्यया तं: न यमः प्रहर्तुम्‌ ॥७०॥ स AEA- 


साहित मुनीला एकाच वेळेस दुःख झालें आणि आनंद झाला. नंतर ज्या AA- 
मामध्यं अतिर्थींचा श्रमपरिहार नेहमीं होत होता, त्या आश्रमाला सुनि आला, 
पुढे 'डौकरच ती शीलवती गर्भिणी झाल्यामुळें तिला डोहाळे होऊं लागले तिच्या 
गर्भामध्ये ब्राह्मणश्रेष्ठाचे तेज जेव्हां चमकू लागले, तेव्हां शीलवतीचे स्तनाचे अग्न: 
माग हळु हळु काळे होऊ लागले. (६७) तेव्हां मुनीनें सीमंतोन्नयन वगैरे गर्भाचे 
संस्कार क्रमाने केळे, पुढें आपापल्या पतीच्या सुखाचा अनुभव घेणाऱ्या वनः. 
देवता सुप्रसन्न असतां ब सर्व ग्रह सानुकूल असतां अशा वेळेस पूर्वदिने चंद्रा- 
रा जसे Teas याप्रमाणें शीलवती मुलाला प्रसवली यानंतर आतिशय तेजसी 
त्नांनीं मेरुपवेत जसा शोभावा, त्याप्रमाणें उत्पन्न झालेल्या त्या मुलाच्या योगाने | 
शीलबती शोभली. (६८) योग्य समयाला उत्पन्न झालेल्या ब सौम्य आकृतीच्या 
लाला पाहणाऱ्या त्या AHS ऋषीचे द्रोन्ही डोळे कृतार्थ झाले व त्याला अतिशय 
आनंद झाला. (६९) बाळचंद्रा्रमाणें शोभणारा तो मुलगा प्रदोषाच्या वेळेस 
झाल्यामुळें शरीराने प्रतिदिवशी वाहूं लागला. त्याचा नाश कल्पांती देखील झाला | 
नाहीं, असें त्याचं आयुष्य श्रीशिवाचे कृपेने वाढणार. आहे. असा त्यांत गमिताथ | 
आहे. (७०) तेव्हां तो मृकंड ऋषि आपल्या अभिहोत्राचें भस्म घेऊन आयुष्य | 
वर्धक शेंकडो मंत्रांनी जप करून प्रतिदिवं मुलाच्या कपाळीं लावीत असे, 
त्यामुळें पुढें या मुलाळा मारण्याचे धैय यमाला eqs नाहीं. (७१) gag BNA. 
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समापस्थेविंद्वां AR 


रपत्यत्वान्माकेडय इतीरितः ॥ तद्वत्सलैः द्भिसुनिमंडळैः 
॥७१॥ गद्यम्‌ ॥ अथ तस्य पशुपतिवरादभ्यासायासमंतरेणापि प्रादुः 
रासन्निरवद्याश्चतुरद्शा विद्याः ॥ लोकाचार इत्युपनयनपूचंमेच वेदादी- 
नां विद्यानाझुपदेशव्यपदेशं महर्षिरकार्षीत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ चतुदेशसु चि- 
द्यासु चातुर्य परमीयुषः ॥ चतुर्दश समा यातास्तस्य सर्वार्थद्दिनः 
॥७२॥ गद्यम्‌ अथ कदाचिदर्धयामगामिन्यां यामिन्यां विरचितसाचि- 
च्री्रह्मानुसंधानं चिधिहुताञ्चिहोत्रं चीतिह्दोजमिवापरं विष्टरोपविष्टमं- 
कांतिकोपविष्टेन मतिमता सविनयेन तनयेन विशदसुपन्यस्यमानां F- 
हझविद्यासुपनिषद्विद्यामपि चिहितकर्णमाकर्णयंतं सुनिवरं तं शीलवती 
निवेदवती प्रणस्येबमवादोत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ चत्सरद्वयशेषासीद्वत्सस्या- 
स्यायुपः कला ॥ चात्सल्यमात्रहच्छल्यं भवद्भिः किं विधीयते ॥७३॥ 
पुत्रस्यारपायुषः पूणो ये भवंत्युत्तमा गुणाः ॥ मातापित्रोश्च ते सर्व AA- 





स्नेही अद्या सव विद्वान मुनींनी जमून विचार केला कीं हा मुलगा मृकंडूचा सुलगा 
आहे त्यांत वापाचें नांवही लोकांच्या ऐकण्यात यावें या करितां मुळाचे नांव मार्के- 
डेय असँ ठेवावें असा विचार करून मार्कडेय असे नांव सर्वानी मिळून ठेविलें. 
(७२) नंतर त्या मुलाला अभ्यास न करितांच श्रीपझुपतीच्या वराच्या प्रभावाने 
दोषरहित चौदा विद्या आपोआप अवगत झाल्या. परंतु लोकाचाराला अनुसरून 
उपनयनाच्या अगोदरच वेदादिविद्या शिकविण्यास महर्षीने आरंभ केला, चौदा- 
विद्यांमध्ये अत्युत्तम चातुर्य मिळविलेल्या व सर्वार्थात पारंगत झालेल्या त्या मु- 
लाच्या वयाला चोदा वर्षे झालीं, (७३) नंतर कोणे एके दिवशीं अर्धरात्रीच्या 
वेळेस सावित्री ब्रह्मानुसंधान ( गायित्रिमंत्राचा जप) उरकून घेऊन विधिपूर्वक 
अग्निहोत्र कर्म समाप्त करून दुसरा अग्नीच कीं काय! याप्रमाणे दर्भासनावर 
वसलेला Tee दा आपल्या मांडीजवळच बसून विनीत बुद्धिमान मुलगा 
मार्केडेय ब्रह्मविद्येचा उपन्यास करीत होता व उपनिषदे सांगत dai ऐकत 
स्वस्थ बसलेला होता अदा आपल्या पतीला पाहून शीळवती त्याला ( पतीला ) 
नमस्कार करून वैराग्यानें बोळूं लागली. महाराज आपल्या मार्केडेयाचें आयुष्य 
फक्त दोन वर्षाचे राहिलें. तर असें कां स्वस्थ वसलांत? या मुळाच्या पाठीमागें 
केवळ TATUM घडोघडी मुलाची आठवण करीत: रडत बसावयाचे आहे 
काय (७४) महाराज, TH असें स्वस्थ वसू, कारण हे पहा मुळें चांगली . 
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१६ Rata [ उच्छासः py 
भेद्कुठारकाः ॥७४॥ सैव भाग्यवती माता या पुत्रं चिरळालितम्‌। | 
प्रत्यक्षं भ्रास्यमाणाक्ष म्रियमाणं न प्यति ॥७५॥ व्यालोलकुंडल्युर 
Avaj सुग्धस्मितं श्रुतिसुगांधि मुखाराविद्म्‌ ॥ Tera 

कथमस्य कुलांकुरस्य प्राणात्यये परवशां परितापभिन्नम्‌ ॥७६॥ विद्या. 
वित्तं बृत्तमोदार्यचीये नीरोगत्वं निश्चला रूपसंपत्‌ ॥ आयुः पूर्ण ग्रा. 
Tata मजष्येस्तस्याभावे कस्य हेतोः प्रयासः ॥७७॥ गद्यम्‌ ॥ इति a 

तमरर्णाचतासंतानज्चलितमनसि LA शीळवत्यां स तापसोऽपित. 
पःसंपन्नः समीपगतं सुतं प्रवभाषे ॥पद्यम्‌॥ विद्याऽनवद्या विमल चरि. 

तरं रूपं च ते लाचनभागधयेम्‌ ॥ आयुष्यमेकं लिखितुं wert an 
विधिवेत्स कथं वभूच ॥७८॥ प्रत्यक्षभूते परमेश्वरेऽपि वने निवासोऽपि. 
SEAMA चितामणौ दीप्यति वा कराग्रे भाग्यानुरूपं Westy 


गुणवान असून लौकरच इहलोक सोडून गेलीं ह्मणजे पश्चात त्यांचे गुण आई. 
बापांची मर्भे तोडतात हो! (७५) महाराज, जिच्या पुढें कासाविशीनें मुळगा डोरे 
फिरवीत नाहीं, व जी पुष्कळ काळपर्यंत पोषण केलेल्या आपल्या सुळाचें Wy 
पाहत नाहीं, तीच खरी -सौभाग्यवती आहे; असें हणतात तें खोटें नाहीं हे! 
(७६) कानांत Whee घातली आहेत, कपाळावर भस्माचे त्रिपुंड स्वच्छ दिसत 
आहेत, नेहमीं हंसत मुख आहे. भाषणें ऐकल्या वरोवर कानांना योड वाटतात, 
अधा युणवान मुळया मरणसमयी परवश होऊन तळमळ लागला तर तें मी कहें 
पाहूं हो? नका नका. (७७) विद्या, द्रव्य, उत्तम वर्तन, उदारता, पराक्रम, निः 
रागीपणा, सुंदर अढळरूप इतके गुण मागून घेतल्यानंतर पाठोपाठ पूर्ण आयुष्य 
सागून घ्यावयाचे होतें. पहा बरें त्या मुलाच्या पाठीमागे कोणासाठी सायास करा- 
वेत! (७८) याप्रमाणें मुलाच्या मरणाच्या काळजीने संताप होऊन शझीळवती 
जव्हां मोठमोठ्याने TE लागली. तेव्हां तपस्वी असा तो मुनि आपल्या मुलास 
झणाछा. बाळा AREN, तुझ्या कपाळीं निर्दोष विद्या, विमल चरित्र (वागणूक), 
aa आनंद देणारे रूप इतके गुण लिहून Yadi पूर्ण आयुष्य ए 
A en तो विधि वांकडा कसा झाला रेः? (७९) वावा, तुझ्याकडे किंवा त्या 
धीकडे तरी काय दोप आहे! कारण मां तपश्चर्या केली त्यावेळेस परमेश्वर 
श्रीशिव त्यक्ष झाले, नंदन वनासारख्या वनांत राहावयास मिळालें, परंतु सर्व 
कांही परमेश्वराने lee तेवढें आयुष्य मात्र थोडेच सांगितलें. हो? तेद खरें आहे 
Ak हातांत -चिताम्रणि, आहे. परंतु आपल्या. कपाळी, जितकें Rese असतें तितः 
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जाम्‌ ॥७९॥ मुक्ति न याचितः शाभुर्युक्तिदोऽपत्यवांच्छया ॥ त्वं याचि- 
तः ुतोऽस्माभिने पूरणा ऽभून्मनोरथः॥८०॥बत्स तथोस्साहमावह TA- 
मिह यथा भवद्दरीनेन डुरंतशोकजलधौ न निमज्जामः इति पितुराक- 
प्ये वचनं सचर्णी वाचमनीचभावामाचचक्षे ॥ पद्यम्‌ ॥ मागाः शो- 
कवरं तात मद्पायाडुचितया ॥ सृत्युं जयामि सहसा सृत्युजयसप- 
यंया ॥८१॥ इति सपदि प्रतिज्ञाय पितुरजुज्ञामधिगम्य तमभिबंद्य सह 
जनन्या तामंतकविजयसाधनचितयेव यामिनीमपनीय प्रत्युषसि चि- 
रचितदिनसुखविधिराधिरोहति प्रथमगिरिशिखरसीमां भगवति A- 
भुवनतिमिरतिरस्करेऽहस्करे प्रशामितसकलजनपरिश्रमादा्रमान्निर्- 
व्य दुगेत्यपनोदनक्षममाळक्षितपशुपतिप्रदोषतांडचं तांडचं नाम नग- 
रस्थानपद्मखिळविपदामपनोद्नसुपागमत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ स तत्र TTN- 
पाद्यः शांकरं लिंगमर्चयन्‌ ॥ सृत्युजयपरां विद्यां त्यहं पर्यशीलयत्‌ 
॥८२। त्रिसंध्यमाहितस्रानाह्मपुंडूलंछताननः ॥ त्रिभिदेवेरपि स्तुत्यं 


केच मिळतें जास्त कोठून मिळेल वरे? (८०) मोठी कडक तपश्चर्या करून श्री 

शिवाला प्रसंन करून घेतलें परंतु प्रभु प्रत्यक्ष मोक्ष द्यावयास समर्थ असतां संतती- 

च्या इच्छेनें तुळा मागून घेतलें पण तेही आमचे मनोरथ पूर्ण झाले नाहींत. 

(८१) याकरितां हे वत्सा, आझांला तुझ्यामुळे अपार दुःख कसें न होईल तसें 
कर. असे आपल्या पित्याचे वाक्य ऐकून सगर्भ साथे उदार अशा वाक्याने आ- 
पल्या पित्याला त्या मा्केडेयानें Tes की,-- बाबा, आई, तुझी मला कांही 
अपाय होईल ह्मणून कां विनाकारण दुःख करितां ? È पहा मत्युंजयाची ( मर- 
णाला जिंकिलेल्या परमेश्वराची ) सेवा करून मी मृत्यूला सहज जिंकितों. (८ २) 
अशी तात्काळ प्रतिज्ञा करून पित्याची आज्ञा घेऊन पित्याला नमस्कार करून 
जननीला नमस्कार करून सारी रात्र अंतकाला कसें जिंकावे १ या काळजींत का- 
हून दुसऱ्या दिवशीं मोठ्या पहांटेस उठून नित्यकर्म उरकून घेऊन त्रिसुवनांतील 
अंधकार दूर करणारा भगवान सूर्य उदयाचलावर चढत असतांना, जेथें आले- 
ल्या लोकांच्या श्रमाचा परिहार होत असे; त्या आश्रमापासून निघून जे नगर 
gids दूर झुगारून देत होतें, व प्रदोषकाळी श्रीशिव निरंतर जेथे नवनो- 
त्सव करतात, व जेथें गेल्यावर सर्व दुःखं दूर होतात, अझा तांडव नांवाच्या 
नगरास तो मार्केडय आला. तो मुनि तेथें पत्रांनी फुलांनी श्रीशिवलिंगाची पूजा 
करू लागला, ब प्रतिदिवशीं मृत्युंजय मंत्राचा जप करू लागला. (८३) तो मनि 

शि, च, ३] ` 
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१८ शिवचरिते [ उच्छासः १ ]. 


त्रिलोचनमपूजयत्‌ ॥८३॥ Tay ॥ तस्य खलु ASM: IA: समागतः | 


कल्पितकालावसरस्य वासरः ॥ तत्र किल तत्संहरणाय कालः कति- 


~ so. Cees 


चिद्चोदयडुद्ध (ङ्ग)टानात्मभटान॥पद्यम्‌ ॥ अद्राश्षुस्तं शिवासक्त रुद्राः 


क्षक्षतभूषणम्‌ ॥ मुद्राक्षरधरा BS: श्षुद्रास्ते परिचारकाः ॥८४॥ ग. | 


द्यम्‌ ll तादशं तमवबलोकयतामंतककिकराणामंतरेवं चिता समभूत्‌ ॥ 
अहो तापसक्ुमारस्य तपोमहिमा Ine संदर्तमागतानामस्माकं स- 
भंगमिव सवेमप्यंगं न किचिदपि चेष्टितुमुत्सहते ॥ केनापि कीलितः 
मिच किमपि गदितुमपि न क्षमते जिव्हाकिसल्यं सर्वथास्य संह. 
रणे वयमपटव एव ॥ तदिद्मस्मत्स्वामिने सकलं निवेदयामः ॥ इति 
सरभसमंतिकमंतकस्योपसृत्य तस्मै प्रणतिपू्ं सर्वं वृत्तांतं अकथय- 


TU पद्यम्‌ ॥ स तेषां वचनं श्रुत्वा समवर्ती सविस्मयः ॥ सौम्यरू- ` 
पे समादाय सहसा तं समासदत्‌ ॥८५॥ गद्यम्‌ ॥ कालोऽपि वाळमपि | 


Dh NARMS Ss 
तेर्थे त्रिकाळ स्नान करून gett सुशोभित होऊन तीनी देव ज्याची स्तुति 
करतात, त्या त्रिहेचनाची पूजा करू लागला, (८४) याप्रमाणें कांही दिवस 


गेल्यावर त्या मुर्नाचा ठरलेला दिवस हळु हळु जवळ जवळ येत चालला नंतर | 
तेथे यमाने आपल्या उन्मत्त दूतांना आज्ञा देऊन मुनील आणण्याकरितां पाठ- | 


बिळे, यमाची आज्ञा घेऊन जोवर निघाले तोवर तेथे येऊन श्रीशिवाच्या ठि- 


काणीं पूर्णपणें आसक्त झालेला, सबोगांबर रुद्राक्ष Taser, अझा मुनीला यम- | 


राजाचें चिन्ह धारण केलेले यमदूत पाहूं लागले, (८ ५) असं पाहत असतां त्या 


यमदूतांच्या मनांत मोठी काळजी उत्पन्न झाली. ते आपल्या मनांत झणूं लागरे कीं, | 


काय आश्चर्यं आहे पदा ? अहो या तापस्याच्या मुळाचे माहात्म्य काय सांगावे? 


आह्मी याला मारण्याकरितां आलों असून आमची सर्व अवयवें कांपावयास ला- . 


गली आहेत आमचेच अवयव कांहीएक चेष्टा करीत नाहीत! आणि कोणी 


एकानं आमच्या जिभेला कुलूप लाविल्याप्रमाणें होऊन एक बाणी देखील आम- | 


च्या तोंडांतून 1नेघत नाहीं. अर्थात आही कांही या मार्केडेयाला मारूं शकत 
नाहीं, यांत संशय नाहीं. याकरितां हैं सर्ब वर्तमान आमच्या प्रभूला सांगू चला, 
असा आपसांत विचार करून मोट्या वेगानें यमाजवळ येऊन त्याला नमस्कार 
करून त्यांनीं सवं हकीकत सांगितली, याप्रमाणें आपले Tata Tur ऐकून तो 
यम मनांत चकित झाला. नंतर साधारण सौम्यरूप घेऊन त्या मार्कडेयाजवळ 
स्वतः यम आपणच आला, (८६) परंतु तेथे येऊन पाहतो तर एवढा 
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मार्कडेयांख्यानम्‌ १९ 
तमाळोकयन्‌ मनस्येचमचर्णयत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ वध्द्वा पिंगजरं रिरो चि- 
मल्या भूत्या Bas मुखे ana भुजद्वये च रचितं चासो नवं च- 
THO ॥ रुद्राक्षाभरणेवैपुः कवचितं Ve विनिद्रं मनो जिव्हा चास्य 
मनो स्थिता शिवपरे श्रेयानसौ तापसः ॥८६॥ अस्य सर्वपरिभाविभा- 
चतो भीतिमावहति मेऽपि मानसम्‌ ॥ शंकराश्रितमिमं समागतः कि क- 
रोतु मम किंकरो जनः ॥८७॥ यदागमनिमित्तानि डुर्निमित्तानि देहिः 
नाम्‌ ॥ तस्य मे क भयं किंवा स्पंदते वामलोचनम्‌ Neen भयाय नः 
waaay जायते भवाश्रितानां सविधोपसर्पणम्‌ ॥ अशेषपापापहतौ 
पटीयसी वलीयसी सक्तिकलापि शांकरी ॥८९॥ रुद्राक्षदाम शिरसि 
` स्फुटमुत्तमांगे रुद्राक्षरपरशामनं भसितं wert ॥ यस्यास्ति तं Rake 
तुं परवो न देवा ब्रह्मादयो वडुतणं हि कुतो AAA: ॥९०॥ गद्यम्‌ ॥ 
सवेथा शिवपरायणे. ऽयं महानुभावः सवहुमानमाकारयितव्यः पाद्या- 


कृतांत काळ खरा, तो देखील आपल्या मनामध्ये विचार करूं लागला, काय 
आश्चर्यं आहे पाहा डोक्यावर लाळ जटा काय आवळून वांधिल्या आहेत १ कपा- 
ळावर विभूतीचे त्रिपुंडू काय as आहेत, उरावर दोन्ही भुजांवर विभूतीचे 
पट्टे काय ओढिले आहेत, नवीन ताजे वल्कल काय नेसला आहे, सगळ्या ST- 
वर रुद्राक्ष काय घातले आहेत, श्रीशिवाच्या ठिकाणीं मन काय asa केलें 
आहे, जिभेने शिवपर पंचाक्षरी मंत्र काय पुटपुटतो आहे, एकूण हा तापसकु- 
मार श्रेष्ठ आहे खरा. (८७) एकंदरींत सर्वतोपरी विचार केला तर याला a 
ण्यास मळा देखील भीति वाटते, अशा शिवभक्त कुमारापुढें माझ्या दूतांचे काय 
चालेल ? (८८) प्राण्यांना अपशकुन काय होतात, ते कांही तरी पुढे येणाऱ्या 
विपत्तीला दाखवितात, तर आउ माझा डावा डोळा लवतो आहे, तर कोठून 
केव्हां मला भीति येते कीं काय असें वाटूं लागल आहे. (८९) केव्हांही मी 
पाहतो तर झिवभक्तांजवळ आल्याबरोबर नेहमी भयच वाटतें, यावरून श्रीरि- 
वाची भक्ति सवे पातकांचा संहार करण्यांत समर्थ आहे असें ठरतें. (९०) डोक्या- 
बर रुद्राक्षांची माळ ज्याने वांधिळी आहे, नशीबीं लिदिलेली भयंकर अक्षरें साफ 
पुसणारें भस्म ज्यानें कपाळी लाविलें आहे, अशा शिवभक्त मानवाला शासन 
करणें ब्रह्मादि देवांकड्ून होत नाहीं तर मनुष्यें काय शासन करतील, (९१) तर 
हा मुनि शिवाच्या ठिकाणीं असक्त असल्यामुळें महासमर्थ आहे खरा. याकरितां 
याला कठोर वोळून उपयोग नाहीं, बहुमानानेंच याचा सत्कार केला पाहिजे, 
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२४ शिवचारिते Lega १ | | 


दिनिर्वधानामत्य एव हि भाजनम्‌॥ इति वहुधा संचित्य तमंत्यदशा- ` 
पन्नं सबहुमानमाकारयदंतको मंदकोळाहळः ॥ पद्यम्‌ ॥ माकेण्डेय भ | 
हाभाग माहेश्वरशिखामणे ॥ संप्राप्तस्तव कालोऽयं समागच्छाइमत- | 
कः USM महेश्वराराधनकर्मणा ते Pha विगतान्यघानि ॥ म- | 
GUHA AMSA सन्‌ माहेश्वरं स्थानमुपेष्यसि त्वम्‌।९२॥ TAI 
इति सविनयमाइतः स ata: प्रेतपतिना किमिदमिति दिश्चु निक्षिप्तः 
चक्षुरंतिकगतमंतकं रौद्राकारमद्राक्षीत्‌ ॥ स तदा पितूवचनस्मरणेन 
पितृपतिमेव तमवधाये सविनयं सघेये सभयं सविस्मयं च प्रत्यवा- ` 
दीत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ समस्तप्राणिसंहारमहासवनदाक्षितम्‌ ॥ समचतिनः 
मायांतं काळ त्वामभिवादये ॥९३॥ नास्था मे WHCLA नासने मो. 
रशाखने ॥ स्पृहयामि सदा भूमौ पितृशुञ्रूषणोत्सचम्‌ ॥९४॥ कृत्वा 
तपांसि सुतरां इशविग्रहाभ्यां ळब्धोऽहमेक इति शंकरतः पितृभ्याम्‌॥ 
ताभ्यां न किंचिटुपकारकलां विधाय गंतुं तवाद्य सविधे यम fay 


माझ्या Wallet बांधावयास हा कांही पात्र नाहीं त्याला दुसराच मनुष्य लागतो, 
याप्रमाणें पुष्कळ विचार करून शेवटच्या अवस्थेला पावलेल्या त्या मुनीचा 
सत्कार सोम्यस्वरानें तों यम करूं लागला, भो माकेडेया, महाभागा, माहेश्वर AT, 
तुझा शेवटचा काळ जवळ आला आहे, हणून हा मी यम तुला नेण्याकरितां 
आलो आहे. (९२) भो मार्केडेया, श्रीशिवाची आराधना करून तुझीं पातके 
सगळी Hae आहेत, याकरितां माझ्या लोकाला येऊन तेथे सत्कार घेऊन Ay 
नच पुढे माहेश्वरस्थानाला ( कैलासाला ) जा. (९३) याप्रमाणें विनयपूर्वक ae 
Be यमाचें वाक्य ऐकून काय È आहे ? कोण बोलते हें ? अशा कावऱ्याबावऱ्या 
दृष्टीने तो माकेडेय चारी दिशेकडे पाहूं लागला, तितक्यांत अगदीं आपल्या- 
जवळच येऊन उभा राहिलेल्या भयेकरस्वरूपी अंतकाला मुनीनें पाहिलें. तेव्हां 
आपल्या पित्यानं बोललेले आठवून हाच यम आहे असा निश्चय करून विनयाने 
व धैर्याने त्याला तो मुनि आश्चयमुद्रेने वोळळा, सर्व प्राण्यांचा संहार करण्या- | 
विषयीं दीक्षा घेऊन वसलेल्या हे काला, तुला मी नमस्कार कारितों. (९४) भो, 
यमा, मला श्रीशंकराच स्थान नको, आणि मला श्रीविष्णूचे स्थानही नको. या 
भूलोकांत राहून नेहमीं पित्याची सेवा करावी या इच्छेशिवाय दुसरी इच्छा नाही. 
(९५) आपलें शरीर FA करून उग्रतप करून श्रीशिवापासून माझ्या पित्याने 
मला fale, असे असून मातापित्यांचा थोडा देखील उतराई न होतां दै 
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भार्कैडेयाख्यानम्‌ | २१ 


WA ॥९५॥ गद्यं ॥ इति गदितवति विनयवति मुनिसुते व्याजहार स 
पुनः ॥सविनयावलेपं सविधवर्ती समवर्ती zy बहुश्रुत थ्रोत्रियकुमा- 
र ॥ पद्यम्‌ ॥ नेच्छंति सर्वे निधनं विरूढास्ताते जनन्यां तनयादिके 
वा ॥ प्राणापहारी सकलप्रजानां कालः क्षणं न क्षमते कठोरः ॥९६॥ 
MARS न सुंचामि भवाइशामहं कचित्‌ ॥ ममाधिकारसुद्रेयं महेश्व- 
रनियोजिता ॥९७॥ अपायमन्यं हरति प्रजानामुपाययोगो नच HIST 
त्युम्‌ ot Ya वृष्टिनिवारणाय दंभोलिपातं च कथं निरुधेत्‌॥९८। 
तरिद्‌कुरभंशुरं शरीरं ससुपेति स्थिरतां न जातु यत्नैः॥ भवति स्थिर 
एव RISA AL पटलप्रातानिपाततोयविदुः ॥९९॥ क्षणिकानां शरी 
राणां स्थिरीकरणसाधनम्‌ ॥ स्थित्यै बुद्रदजालानामाधारस्तंभयोज 
ना ॥१००॥ राक्येषु यत्नः कतेव्यो नाराक्येछु कदाचन ॥ कि RISTA 


अतका, इतक्यातच तुझ्याजवळ मीं यावें हा जगांत धम होइल काय १ ( ही 
न्यायाची गोष्ट होईल काय १ ) (९६) विनयशील मुनि याप्रमाणें Area असतां 
जवळ असलेला तो यम पुनः विनयानें झणाला भो बहुश्रुता, ओत्रिया, मुनिकु- 
मारा, मी बोलतो, तें ऐक. जगांत आई, वाप मुळें यांच्या मायेने गुरफटलेले 
लोक आपोआप मरणाची इच्छा करतील काय ! याकरितां तात असो, माता 
असो, मुलगा असो. प्राणाचा अपहार करणाऱ्या कठोर यमाला कोणाचीही एक 
क्षणभर देखील कींव येत नाहीं. (९७) कोणाची काय वेळ आलेली असते 
त्याला मी सोडीत नसतो ह्मणून मी तुलाही सोडीत नाहीं. असा हा अधिकार 
साक्षात श्रीशिवानेंच मला दिला आहे. (९८) बाबा मार्केडेया, प्रजेचे अपाय 
( इतर रोग ) काय असतील, त्यांचें निवारण उपायांनी होत असतें, तेंच काळ- 
मृत्यूचे निवारण होणार नाहीं. पावसाचे पाणी लागूं नये, ह्मणून छत्रीचा 
उपयोग होतो पण ती छत्री वीज कडाडली तर तिचा वेग आवरू शकेल काय! 
(९९) विजेप्रमाणें क्षणिक असलेलें शरीर कोणत्याही उपायांनी स्थिर ( चिर- 
काल ) राहत नाहीं. पटलाच्या प्रांतभागावरून (पाणपट्टीबरून ) पडलेले उदकाचे 
बिंदु कुपांत ठेविले तर ते स्थिर राहूं शकतील काय! (१००) क्षणिक शरीरें 
स्थिर राहवयाकरितां उदकाच्या बुडबुड्याचा खांब आधाराकरितां खालीं दिला 
तर कदाचित स्थिर राहूं शकेळं १ (१०१) कोणतीही गोष्ट साधावयास Ia 
असेल तर तिच्याविषयीं वाटेल ते प्रयत्न करावेत, अंडाक्य गोष्टीविषयी भाणसामे 
कधींही यत्न करूं नये. मधुपान करणाऱ्या भुंग्याने दगड खाण्याची कर्थी इच्छा | 
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क्षणाकांक्षी मधुपायी agad: ॥ १०१॥ कालतंत्रे जगत्तंत्रे तस्य स्वा. 

akad ॥ सुखाप्तौ दुःखहानो वा विना सर्वेश्ञमीश्वरम्‌ ॥१०२। | 
ब्रह्मा विष्णुदिने याति विष्णू रुद्रस्य चासरे॥ईश्वरस्य तथा खोऽपिकः | 
काळं ळंघितुं क्षमः ॥१०३॥ त्रह्मादीनामशक्येऽर्थ वृथा कि यतते भवा. 
न्‌॥ कुलिशस्यापि दुभेंद्ये कुत्र तिष्ठति सूचिका ॥१०४॥ areal. 
चैषस्यसंपादनपटीयसी ॥ कमंमूला हि जंतूनां कंठस्था लोइग्ंखळा 
॥१०५॥ काळचक्रघरीयंत्रे कर्मपाशावळंविनाम्‌ ॥ एकांतता न वसते. 
रिहामुत्रापि दोहिनाम्‌ ॥१०६॥ सुनिनंदन मोहस्य नाचकाराः प्रदीयता- 
म्‌ ॥ पंचत्वं प्रकाति मत्वा मुंच त्वं देहकंचुकम्‌॥१०७॥ प्राज्ञो विसूढहृदः 
यः प्रभुरभभुवा वालो युवेति गणना नहि नः सभायाम्‌ ॥ मध्यस्थभाः ` 
बमचळंब्य वयं हरामो भूतानि कमेपरिपाकवशो हि AA: ॥१०८॥ गः | 
द्यम्‌ ॥ किमालापकाळापनयनेन कि कमोजिव्हाळकाळचेताळ एव ud 


केली आहे काय £ (१०२) काळाचे अधीन असलेल्या या जगाला Zane 
विषयीं व दुःख घाळविण्यावैषयीं एका सर्वज्ञ इंध्रराशेवाय स्वातंत्र्य कर्धी मिळाे 
आहे काय १ (१०३) ब्रह्मदेव हा विष्णूचा एक दिवस संपल्यावरोबर जातो, 
विष्णु हा रुद्राचा एक दिवस संपस्याबरोबर जातो, रुद्र ईश्वराच्या एका दिवसांत 
जातो, तर त्या ईश्वराचा काल मोडण्यास कोण समर्थ आहे बरें ? (१०४) ब्रह्माः ` 
दिदेवांलाही जी गोष्ट साध्य नाहीं तिच्याविषयी तूं विनाकारण कां प्रयत्न कर | 
तीस, जें वञ्रानें फुटत नाहीं, त्याच्या ठिकाणीं Gea उपयोग होईळ काय ! . 
(१० ५) आयुष्य आणि भोग यांचें वैषम्य मिळविणारी लोखंडाची बेडी जी 
पाण्याच्या गळ्यांत पडळी आहे, ती कर्ममूलक आहे. (१०६) कालपाशाच्या | 
रहाटगाडय्यांत कर्मपाशांनी अडकलेल्या प्राण्यांना स्थिरता यालोकीं मिळत नाहीं | 
आणि परळोकींही मिळत नाहीं. (१० ७) मो मुनिकुमारा, मोहाला आवकाश | 
देऊं नकोस, मरण हें स्वमावसिध्द असून कधीही चुकत नाहीं. असें समजून हैं 
Te शरीर लौकर सोड चल. (१०८) मूख असो, बुद्धिमान: असो, प्रभु असो; | 
तरुण असो, आमच्या समेत कोणाचीही गणना नाहीं. आह्मी मध्यस्थ भावाच | 
अवलंबन करून ( सवोवर सारखी दृष्टि ठेवून ) प्राण्यांना नेत असतो. मृत्यु हा. 
काच्या स्वाधीन आहे. (१०९) विनांकारण काळ घाळविण्यांत काय अर्थ आहे! 
आपल्या कर्माला अनुसरून येणारा काळ हाच घातुक आहे, असा विचार क" 
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जनघातुक इति SITE aad! भवतु भवान्महाबुभावः ॥ इति 
mast वडुमानधारामाक्रम्य गदितवति सविनयं gradasi. 
कंडूळवचनद्ंडधरे Tur किंचिदिव मुकुलिंतमुखकांतिसुनिनंदनो 
मनसैवमचिंतयत्‌ ॥ TIM शतकृत्वः ्रस्तुतेनापि पादभ्रणामेन स्तु- 
तिवचसा दीनोदाहरणेन चा न add काळसृत्युः ॥ नचोपायांतरम- 
न्वेषयितुमवकाशाः किकरोमि किसुत्तरमालपामि किमाश्रयामि कस्मे 
कथयामि नान्यं पश्यामि सहायं केवलं गलग्राही कृतांत एव पुरोऽचति- 
छते ॥ पद्यम्‌ ॥ किं विद्ययांतिमे काळे कि करोति भिषग्वरः ॥ कि ता- 
तेन जनन्या वा धनेन झुहृदाऽपि बा ॥१०९॥ ग्यम्‌ ॥ महाभयादीह. 
शात्परित्रातुं न कोऽपि क्षमते अथवा किमिष्टदेवतया वा प्रयोजनं मह- 
त्यामपि विपदि न सन्निधत्ते हा कृतप्चोऽस्मि पितृचिषये हा तात 
निष्फळं पुण्येतरस्य मम छते कृतं तपः हा मातः पादयोस्ते प्र 





रून माझ्या ताब्यांत महानुभाव असा तू लौकर ये. याप्रमाणें बहुमानपूर्वक विन- 
यानें बोलत असतां आपल्या गर्वाचे खंडन करण्याकारितांच दंड धारण केलें कीं, 
काय असे दिसणाऱ्या त्या यमाला पाहून माफेडेयाचे तोंड किंचित्‌ उतरलं. त्या- 
मुळं त्यानं आपल्या मनांत विचार केला की,--आतां या यमापुढे हजारो तऱ्हेची 
प्रास्ताविक भाषणें केलीं, किंवा ART नमस्कार याला घातले, किंवा याची अ- 
पार स्तुति केली, किंवा हजारो दीनांचीं उदाहरणें दिलीं तथापि हा. कालमृत्यु 
परत जात नाहीं एवढा निश्चय झाला. अथवा दुसरा उपाय शोधावयास वेळ 
आहे AMT तर Cel नाहीं, तर यावेळेस काय करूं? काय उत्तर याला देऊं 
कोणाच्या गळ्यांत जाऊन TE, कोणाला सांगूं, आतां दुसरा कोण सहाय कराव. 
यास येई बरें ! केवळ गळफांस चढव!वयास द्वा यम तयार होऊन पुढें उभा 
राहिला आहे. असा शेवटचा काळ आला झणजे विद्या काय करिते १ वैद्य काय 
करूं शकतो ! जनक असून काय करणार? जननी असून काय करणार ? धन 
काय करूं शकेल? मित्र काय करणार? (११०) अशा मोठ्या प्रसंगांतून पार 
पाडावयास कोणीही समर्थ होत नाहीं. अशा वेळेस या इष्टदेवतेला तरी घेऊन 
काय करावयाचे आहे? कारण इतके तप करून अशा प्रसंगीं देखील प्रसन्न होत 
नाहीं. हाय हाय माझ्या पित्याला भी कृतन्न झालें काय १ हाय हाय बावा, पा- 
्याचे सर्व कांही निष्फळ आहे बरें, पाप्याकरितां तुझी तप केले हो. आई तुला 
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'णमामि हा तनयस्य मे मातृतया मनसि ते निरवधिः छेरजलघिरुप. 
स्थापितः कः काळजयोपायः स्वस्ति तपसे यंदिदानी मापडुत्तारणेन 
क्षमं नमः श्चुतिस्म्ृतीतिहासपुराणादिभ्यः यदुपदिष्टो ध्मः Katey, 
पदो रक्षितुं न क्षमते ॥ पद्यम्‌ ॥स्वाचारो न भया व्यळंघि मनसा स्मृ. 
त्यादिसंचोदितो नाळस्यादिभिराहितं AT पदं मार्ग निषिद्धे aay 
मात्रा वा जनकेन वा निगदितं स्वप्नेऽपि नोपेक्षितं किचिन्नाचरितो म. 
हत्स्वविनयः किं वापसृत्योबेलम्‌ ॥११०॥ ना्रोत्रियणृहे भुक्तं न वाचा 
भत्सितो गुरुः ॥ न संध्यासु मयाधीतं किमायुःक्षयकारणम्‌ ॥१११। | 
TAIT सकळस्य तातः पतिव्रतानां प्रथमा च माता ॥ Ka 
समुपागतोऽयमकालसृत्युर्हंत एव धर्मैः ।११२॥ विच्छिन्नो नु विभूतिः 
धारणविधिविद्या चु चौयोहृता सुप्तं कि ह्यदये तथास्तसमये स्वैर 





मी नमस्कार कारेतों, हाय हाय तूं माझी झालीस हणून माझ्याकरितां तुला अ- 
परंपार दुःख होइल ना? या काळाला जिंकण्यास उपाय कोणता राहिला; याः 
माझ्या तपाला आतां मी हात जोडतों पुरे पुरे. कारण अशा संकटाच्या वेळेस. 
देखील माझा उद्धार करावयास समर्थ झालें नाहीं अशा तपाला काय करावयाचे 
आहे! श्रुति, स्मृति, इतिहास, पुराणें यांना दुरून नमस्कार असो. कारण यांम- 
ध्ये सांगितलेला धर्म कर्त्याला ( त्याप्रमाणे आचरण करणाऱ्याला ) संकटापासून 
सोडवीत नाहीं. पहा बरें, स्मृत्युक्त स्वधमीपासून मनानें देखील मी भ्रष्ट झालें. 
नाहीं, आळसाने एक दिवस निषिद्ध ana मीं पाऊल ठेविलें नाहीं. आई: 
वापांची आज्ञा स्वम्तांत देखील मोडली नाहीं, मोठे लोकांचा अपमान केला नाही 
असँ असून हा अपमृत्यु माझ्या पाठीमागें लागला आहे, काय याचें सामर्थ्य आहे 
पहा. (१११) अशरोत्रियाच्या घरी जेवलो नाही, वाणीने गुरूची निंदा केली 
नाहीं, संध्यासमरयी अध्ययन केलें नाहीं, असें असून आयुष्य क्षीण व्हावयास 
काय कारण असेल ते कळत नाहीं. (११२) सगळ्या जगाला धर्माचा उपदेश 
करणारा माझा बाप आहे. पतिब्रतास््रियांमध्ये अग्रेसर अशी माझा आई आहे. 
अशांच्या पोटीं उत्पन्न झालेल्या मझा अकालमृत्यु आळा हणजे जगांत ध: 
मंच बुडाला झणावें. याशिवाय दुसरें कांही दिसत नाहीं. (१ १३) विधिपूर्वक 
विभूति धारण करण्यांत चुकलो असेन काय? अथवा विद्या चोरून मिळविली 
काय! अथवा सकाळीं संध्याकाळीं स्वैरपणे निजलो काय १ किंबा ARA 
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agaaa: ॥ कि meta शिवालयः पद्युपतिगेर्वादळत्वा नतिं केना- 
सीदपसुत्युसंकटविधिः किचिन्न जानीमहे ॥११३॥ गद्यम्‌ ॥ हंत मंदपु- 
ण्यानां प्रचलाश्रयोऽपि विफलायते ॥ wat यदिह महती देवतामाश्चि- 
स्यापि विपत्तमसि निमज्जामः अथवा प्रणतार्तिहरो हर इति प्रशांसा- 
पटहः पौराणिकानामाकण्यते ॥ सर्वथा मामाश्रितमापद्गतं विरूपाक्षो 
नोपेक्षते ॥ तदिह घेयेवता मया भवितव्यम्‌ ॥ चिपदि Saris महः 
तामादेशः ॥ अथेदार्नी शिचभक्तिवळावलंबेन सोद्धति चचनपद्धति- 
TAA काळ्यापनसुपपादयिष्यामि ॥ झुभेतरस्य कालहरणं पथ्य- 
मिति तथ्यवादिनां खल्वादेशः ॥ इति मनसि चितासंततिमवगाह्म प- 
शुपतो गनेश्चलमतिरपश्चिमया वाचा धीरधीरंतकमाचचक्षे ॥ अये 
दंडधर काळतंत्रं जगत्तंत्रमिति न SMA भारती सरचसाधारणोऽयं न 
पंथाः ॥ पद्यम्‌ ॥ वहुश्रुतानां भचमाश्चितानां न Mewah नहने प्रची- 
णः॥ gaa विसझ्ंखला कि गंधद्विपानां गमनं निरुधेत्‌॥११४॥ 





गर्वाने नमस्कार न करितां शिवालय ओलांडिळें असेल काय? कोणत्या कारणानें 
माझ्यावर हुँ अपमृत्यूचें संकट आरं हं कळत नाहीं. (११४) जे मूळचे पापी 
आहेत त्यांनी कसल्याही मोठ्यांचा आश्रय केला तरी तें व्यर्थच जात. कारण हें 
पहा, सर्व देवांमध्ये श्रेष्ठ देव अश्या महादेवाचा आश्रय मीं केला तरी या विपत्तींत 
पडण्याचा प्रसंग मला आला ना? अथवा शरण गेलेल्या लोकांचीं संकटे हरण 
करणारा हर आहे हणून नगाऱ्यासारखे पौराणिक लोक ओरडतात. हें सग- 
ळ्यांना ऐकिले आहे. यावरून त्याचा आश्रय केलेल्या माझी उपेक्षा तो विरूपाक्ष 
कधीही करणार नाहीं याकरितां धेय धरावें हेंच खरे, आणि संकटावस्थेत BF 
धरावें असा उपदेश मोठमोख्यांचा आहे. आतां यावेळेस श्रीदिवभक्तीच्या जो- 
रावर उद्धटपणाचें वर्तन करून या यमाला दूर झुगारून देतों. आणि अमंग- 
लाला काळहरण करणें पथ्यकर आहे असा मोठमोख्यांचा उपदेश आहे. ATA- 
AM मनांत अनेक कल्पना करून शेवटीं पझुपतीच्या ठिकाणीं निश्चल भाव ठे- 
वून खड्यावाणीने नेटाने त्या अंतकाला तो मुनि AMS. अरे यमा, हैं जग का- 
लाचे ताब्यांत आहे ह्मणून तूं झणालास परतु ही गोष्ट सगळ्यांना लागूं पडत नाहीं 
बहुश्रुत श्रीशिवभक्त लोकांना स्वच्छंदपणे नेण्यास काळपाश समर्थ नाहीं मदोन्मत्त 
हृत्तीच्या वेड्या तुटून पडल्या हणजे कमलाच्या तंतूने त्या हत्तीचा वेग आवरेळ 
[ एशे, च, ४ ] 
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२६ ` श्िवचारिते [ उच्छासः ya 


पद्चुपतिपद्भाजिनां जनानां न भवति पापकलंकखंगरांका ॥ दिनकर. 
रथचाजिनां कथं वा तिमिरततेश्च तिरस्क्रियाप्रसंगः ॥११५॥ कालस्य 
बान गणना कमळासनादेसेत्युस्स्सृतेरविषया विधयोऽ प्यगण्या॥का 
कामना सकलकामदिरोगतानां शंकापद्‌ं किमिह शांकर | 
॥११६॥ काळवालभुजंग त्वं नाळमाकमणाय T: ॥ मच्चित्तग्रहमध्यास्ते 
विषहारी भिषग्वरः ॥११७॥ इति तापसडिभस्य Taat स विडं. . 
वितो aya स्थिर एवाग्ने सृत्युरत्युग्रविग्रहः ॥११८॥ गद्यम्‌ ॥ अध 
तमंजनधरिणीधरपुंजसहस्रकोटिभिरिव घटितवपुषं पडुतरमहादह. 
नविपुळज्चालामालाडुकरणनिपुणोध्वंविछसडुत्कटजटाच्छराविद्युति- 
तेन ज्वलितक्रोधानुवेधघ्ूणेमानविकटनयनपुटचिचरनिरयेद्‌नूनकणग- 
णालातपातभयंकरेण इुंकाररूषितशंकरगिरेः कूटस्थपुटरद्नकोटिविः 





काय? (११५) श्रीपञ्चपतीच्या पदकमलांत तल्लीन झालेल्या लोकांना पापरुप 
SORA संपक होईल अशी इांका घेणें नकोच आहे. कारण सूयीचा रथ वेगां 
ने धांवत असतां अंधाराचा लोळ जरी पुढें आला तरी त्याच्याने रथाचा तिरस्कार 
करणें होईळ काय! (११६) काळाला ब्रह्मादिदेवांची गणना नसेल, आणि त्यांना 
मृत्यूचे स्मरणही होत नसेल, त्याचप्रमाणें हजारो विधि जगांत उत्पन्न होत. 
aads मरत असर्ताल हें सर्व आझांस कबूल आहे. परंतु सर्व वासनांच्या पली- | 
कडे गेलेल्या लोकांच्या मनांत वासना (इच्छा) काय राहणार आहे १ अशा 
शिवभक्तांच्या मनांत संशय तरी कशाचा येणार आहे! (११७) भो काळरूपी 
See, ( मोठ्या सर्पी, आहया सारख्यांना आक्रमण करावयास तूं समर्थ ada. 
कारण माझ्या चित्तरूप मंदिरामध्ये तुझ्या सारख्याचे विष घाळविणारा महावैद 
बसला आहे समजलास ? (११८) याप्रमाणें त्या तापसकुमाराचे दभाचे (rara) ` 
बोलणें ऐकून, आश्चर्यचकित होऊन AST शरीराचा तो यम त्याच्यापुढे तटस्थ 
होऊन राहिला. (११९) हजारो कोट्यावधि काजळाचे पर्वत एकवटून एक शरीर. 
तयार झालें आहे कॉ काय! याप्रमाणें काळेकुट्ट शरीर असलेला भयंकर आगी- 
चा लोळच चहूंकडे पसरलेला आहे कीं काय? अशा तांबड्या लाल जटांच्या | 
प्रकाशाने चमकणाऱ्या, व प्रज्वलित झालेल्या क्रोधाझीमुळें (अतिशय संतापा- 
मुळें) SX आलेल्या डोळ्यांतून ठिणग्या पडत असल्यामुळें भयंकर दिसणाऱ्या, 
आणि हुंकाराने छुगारळेल्या पर्वताच्या %ंगाप्रमाणे: (Sarat) असलेल्या 
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| माकेडेयाख्यानम्‌ २७ 


घट्टनकटंकटरटितारंभदंभोळिघोषभीषणेन निरवग्रहविग्रहविज्ञुंभमा 
णघनघर्मजलरुथूळचिडुसंदोहचर्षचपेण निजतनुनीलिमघनाघनघट- 
डंचरेण प्रलयारंभमिच विजुंभयंतं उद्भरललाटविघट्टितेन चिशंकटचि- 
लोचनजलधिङुहरजनितक्रो धळक्ष्माचिजयतोरणविश्चमेण भ्रकुटिकेनो- 
पलक्षितं उद्दामरदनमंडलमखंडलंवितविविधनरसुंडषंडगणतांडयभ- 
यानकमहत्तरोरःशिलापट्टमडहासविघट्टितसुखविवरवल्मीककुहर- 

ससुन्मीलितचंचळजिव्हाद्विजिव्हावळीपरिएिष्टया निष्टरचिदांकटदं- 
टरांकुरमोतम्रेतशतसहस्जनि्यूतया पथुलतरभुजगिरिशिखरनिरायः 
मानया स्वरुचिघननिचयप्रचुरसंध्यारागपरंपरया नवरूधिरधारया 
सकलभुवनसंहाराधिपत्ये सन्निहितामात्मनो मन्युदेबतामिवाभिषिचं- 
तं समुज्ञ्चलकज्जळमही धरवपुषं महामहिषमधिरूढं MISTS प्र- 


भयंकर दांतांनीं विजांच्या कडकडाटाप्रमाणें कडकड शब्द करीत असल्यामुळें 

भयंकर दिसणाऱ्या, व मस्तशरीर असल्यामुळें वरचेवर उचंत्रळणाऱ्या घामाच्या. 
पाण्याच्या धारांनी जणूं दुसरा पाऊसच पडतो कीं काय असे भासणाऱ्या, काळे 

HE शरीर असल्यामुळं पाण्यानें भरलेल्या आभाळाचे अनुकरण कारिते कीं काय. 
अशा रारीरानें प्रलयाच्या आरंभाप्रमाणें पुढें पुढें सरकत असलेला, विशाळ व. 
कठिण कपाळ असलेल्या, व मोठ मोठ्या व समुद्राप्रमाणें दिसणाऱ्या डोळ्यांतील. 
एका छिद्रांतून निघालेल्या कोधरूप लक्ष्मीच्या विजय तोरणाप्रमाणें विलास कर- 
णाऱ्या ( नाचणाऱ्या ) भिवयांनीं युक्त असलेला, उद्दाम दांतांची YK अस-' 
लेला, नाना तऱ्हेच्या माणसांची RR गोवून अखंड व लांब अशी रंडमाळा क- 

रून घातल्यामुळे भयंकर दिसत असलेलें ऊर असलेला, अट्टहासांन उघडलेल्या 

सुखविवररूप वारूळांतून निघालेल्या जिव्हारूप सपिणीचे आलिंगन केलेल्या, व: 
AR व भयंकर दाढावर गोंबळेल्या हजारो प्रेतांच्या झारीरांपासून गळणाऱ्या, + 
मोठमोठ्या शुजपर्वताच्या शिखरावरून झऱ्याप्रमाणे वाहणाऱ्या, आपल्या दाट ते-' 
जाने खड्या संध्याकाळच्या लालीची परंपरा लागली आहे कीं काय १ असें दिस- 
णाऱ्या ताज्या रक्ताच्या धारेने सर्व लोकांचा संहार करण्याच्या अधिकारावर संनि - 

हित झालेल्या आपल्या मन्यु देवतेला ( क्रोध देवतेला ) आभिषेक करतो कीं, काय' 
याप्रमाणें दिसत असलेला, अतिशय उजळ दिसणाऱ्या काजळाच्या पर्वताप्रमाणें' 
शरीर असलेल्या, मोठ्या हाल्यावर ( रेड्यावर ) बसलेला, प्रल्यसमयाच्या प्रौढं 
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२८ | श्ञिवचारिते L SRR: १] | 


लयसमयस्य MINAS काळभैरवस्य प्रणयपात्रं REN: केलिस. 
हायं FORETA कुळभवनं क्रोधस्य ART करुणावाहिन्याः प्रच. 
डपवनं मंगळप्रदीपस्य प्रथमावळंचं हिसासाधनस्य प्रथमाध्यापक 
परिदेवनश्चुतिपाउस्य प्रलयजळधघरमशुभारंभदंभोलिपातस्य प्रकृति. 
` भिरिव घोरप्रकतिमिर्भयकरेः प्रलयहुतवहेः BSAA परिगतपर 
चेडाजगरप्रतिभटसुजदंडपरिभ्रमितपरिघदंडचक्रशालादिप्रदरणप्रसरं | 
परिसरमापतंतप्रलयजळधरमिव' परिरटंतं adit Waray 
ataa: समुदितभयांतरंगः शिवलिंगमालिलिंग तापसः 
स्फुरिंगः तादशं तमाचष्ट साइहासं सकलजनसंहरणविहितपट्टवंधः ` 
gata: ॥ पद्यम्‌ ॥ प्रतिद्नसुपनीतैः प्राणिजीवोपहारैभैचति न परिपू- 
तियेस्य कुक्षेरमेयैः।स ag विवृतरूपः सन्निधत्ते त्वदग्रे सुनिसुत रो. 
ata ga पंचत्वभीरो ॥११९॥ मार्कडेय जगज्जाळमहाग्रासोद्रंभः 





स्नेह्याप्रमाणे दिसणारा, काळभैरवाचा जिवाचा मंत्री, कालरात्रीच्या प्रेमाचे पाञ, 
कालाय़ीच्या MSS, सहाय असलेला, AAA अनुवांशिक घर असलेला, करुणा | 
रूप नदीचा free प्रदेश असलेला ( निष्करुण), मगलदीपाचा प्रचंड वारा, 
हिंसासाधनाला मुख्य आश्रय, शोकरूप वेदाध्ययनाला मुख्यत्वेंकरून अध्यापक 
असलेला ( पढाविणारा-रडविणारा- ) अमंगलरूप विजांच्या कडकडाचा अभाळ | 
असलेला, प्रङ्ृतीप्रमाणं असलेल्या ( मंत्र्याप्रमाणें असलेल्या ) व भयंकर स्वभा 
वाचे, भयंकर प्रलयकाळच्या अग्नीनीं ( यांच्या सहायांनीं ) कालभैरवांनीं जसें 
यावें त्याप्रमाणें प्रचंड अजगरांप्रमाणें असलेल्या भुजदंडांनी परिघ, दंड चक्र, W, 
वगेरे आयुधें गरगर फिरबिणारा, अगदी जवळ येणारा, ्रलयमेघाप्रमाणें ओरडणार, 
अशा यमाला पाहून आतिशयच चकित झाला, व त्यामुळें त्याच्या मनांत भीति ' 
उत्पन्न झाली, यामुळं अग्नीप्रमाणे तेजस्वी असलेल्या त्या सुनिकुमारानं घाबरून 
शिवलिंगाला आलिंगन RS ( मिठी मारिळी ). ah जनांचा संहार करण्याक- . 
रितां अभिषिक्त झालेल्या त्या यमाने मोठ्याने हंसून त्या मुनीला झाटे. मृत्यूला 
भिणाऱ्या माकेडेया, ज्याच्या पोटांत प्रातिदिबशीं अगणित प्राणी आणून घातले | 
तरी पोट भरत नाहीं, तो काळ आ करून तुझ्यापुढे उभा आहे, याकरितां लैः 
कर शिवलिंग सोड. (१२०) हे मार्केडेया, कोस्यावधि: जगाला आसून पोट 
भरणाऱ्या त्या शिवलिंगाला मिठी मारून मळा जिंकण्याची इच्छा धरतोस | 
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मार्केडेयाख्यानम्‌ २९ 
रम्‌ Raisi antes जेतुमिच्छसि कि चु माम्‌ ॥१२०॥ अद्य 
खलु हेळावलद्विपुलमत्करमूलरालकीलाग्रघट्टनगवाक्षितवक्षसस्ते ॥ 
Sgad ग्रसितुसुष्णमसकमवाहं श्रद्वालुताळुरद्यालुरहं भवामि॥१२१॥ 
इति व्याहरन्नेच जरदजगरनीकाशेन काळपाशेन तमािंगितशिवरि- 
गे वरंध जगदंतकः ॥ ततस्तत्करसंपीडिततनुरहितुंडकवचलित इच H- 
इको सुकंड्खुतः साडुक्रोशमीशं परत्याक्रोदामकरोत्‌॥ पद्यम्‌ ॥ प्रत्यक्षो 
भव शंभो प्रसीद्‌ मह्यं त्वदेकनाथाय॥ व्याघ्र इच शीघ्रघाती सृगमिव- 
मा हतुसु्यतः कारः ॥१२२॥ विश्वस्य नायकं त्वां विश्वस्याहं विडं- 
बितकृतांतं॥ पातुं जीवकलां मे कठिनमनाः काळ एष उ्यक्त॥१२३॥करू- 
णाकर करुणाकर करुणाकर काळपाशान्माम्‌ ॥ परिपालय परिपाल- 


य परिपालय पार्वेतीनाथ ॥१२४॥ इति चिरचिताक्रोशामपि स Rg- 
RR: स्वकरपाशेन संचकर्ष रोषोत्क्षेण तदनु निरचकाशं कीनाइा- 





काय!(१२१) आज तर माझ्या हातांत सहज लीलेने गरगर फिरणाऱ्या या झूलाच्या 
टोकाने भोंकें पाडलेल्या तुझ्या Riga निघालेछें sega ताजे रक्त पिण्याकरितां 
ARIS मन ठेवून मी आतां निर्दयता पत्करितों, सावध रहा, (१२२) असें बो. 
लत बोलतच झाताऱ्या अजगरांप्रमागें असलेल्या आपल्या पाझांनीं शिवलिंगाला 
मिठी मारिळेल्या मुनीला त्या अँतकानें वांधिळें. त्या यमाच्या तावडींत त्या g- 
SA शरीर सांपडल्यावरोवर सापाच्या तोंडांत Iga सांपडल्याप्रमाणे झालें. A- 
मुळे तो मार्केडेय Aa भ्रीशिवाळा मोठमोठ्या स्वरांनी sing लागला. भो 
इशा, तुझ्याशिवाय दुसरा प्रभु मळा कोणी नाहीं. हे शंभो, लौकर प्रसन्न हो. 
पहा पहा दीन होऊन रानांत जीव वांचविण्याकरितां धूम पळणाऱ्या हरि- 
णाला दुष्ट वाघाने जशी गिळण्याकरितां झडप घालावी त्याप्रमाणे हा यम मला 
मारण्याकारितां माझ्यावरच चवताळून आला आहे पहा. (१२३) सर्व जगामध्ये 
लोक ह्मणतात कीं Mags काळाची गणना कांहीं नाही अशा हे जगत्प्रभो, 
तुला मी नमस्कार करतों. हैँ पहा माझी जीवकला पिण्याकरितां निर्दय मनाचा 
हा काळ चढून येतो. (१२४) भो करुणाकरा, करुणाकरा, करुणाकरा, पार्वती- 
नाथा, या दुष्ट काळपाशापासून माझें रक्षण कर, रक्षण कर, रक्षण कर. (१२५) 
याप्रमाणें कासाविशीनें आक्रोश केला तरी निर्दय यमाने अति संतापाने पाश घा- 
ळून त्या मुलाला ओढिळें. तेव्हां एकदम यमाच्या हातांतल्या पाशाच्या आकर्ष- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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करपादासमाकर्षणसंभ्रमेण तदालिगिते शिवलिंगे तन्मयतया 

मप्यकंपत जगत्कदंचम्‌ ॥ तत्रांतरे पलांयमानभारतीसमाधानसाव. 
धाने तत इतः प्रचलित सरसी रुहासने किमिदमिति चिताभ्रमितचे. 
तसि वेधसि परिचकितजलधिडुहितसरभसपरिरंभोदेचत्पुळकनिक. 
A प्रकंपितफाणिपतिपर्यकसंकुले भगवति जगद्कांडचळनं कुतो भ. 
adit विचारपरायणे नारायणे प्रझयशंकासंझुचितमनरूसु सुमन, 
स्सु शिथिलितकुलगिरिकीळकदंवे धररणियिवे विषमितनिङ्ग 
Rats दिग्गजततिषु प्रचलितप्रचुरबीचिनिचयलंधितचेळेषु ज.. 
लधिजालेछु चलति रजतशिखरिणि च किमिदमिति जनितशंकः शं. 
करोऽपि सपदि मनसि विदितव्त्तांतः छृतांतस्य गवेनिवोपणाय भक्तः 
जनप्राणपरित्राणाय तत्रैव विचित्रचरित्रः प्रादुरभूत्‌ ॥ पद्यम्‌ Ig 
Jaaa Wag प्राणाभिरक्षात्वरया पिनाकी ॥ वाणप्रयोगादिष 


णाच्या वेगानें सगळे जग एकदम हळू लागले कारण मुनिकुमारानें जगत 
शिवलिंगाला आवळून मिठी मारिली होती. इतक्यांत ब्रझलोकामध्यें सरस्वती- 
सावधानपर गोष्टी सांगत होती, तिची गोष्ट बंद cect, ब्रह्मदेवाचे आसन डळ 
मळू झारले, € काय आहे? असें घाबरून काळजीपूर्वक: इकडे तिकडे ब्रह्मदेव 
डोळे फिरबूं लागला, असो तिकडे क्षीरसमुद्र खबळल्यामुळें लक्ष्मीने घावरून विः 
ष्णूला मिठी घातली, त्यामुळें श्रीविष्णूच्या सवीगोवर रोमांच येऊं लागले. तसेच 
आपण ( विष्णु ) वसलेल्या शेषाच्या आंगावरचे केंस ताठ उभे राहिले. तो शेप 
भयाने कांपू लागला, नंतर नारायण मनांत हणतो कीं यावेळेस जग विना 
कारण काँ हळूं OMG aT नाहीं इकडे सगळे देव aot लागले कीं, आतां 
प्रळयकाळ जवळच आल्यासारखा दिसतो, कसें करावें! आणि तिकडे कुलाच* 
लांचे सगळे सांधे तुटल्यामुळे प्रथ्वी डळमळू लागली, आणि दिग्गज सर्व घाब” 
रून सैरावैरा पळूं लागले, लाटा फार उसळल्यामुळें समुद्र सर्व कांठ ओलांडू 
4g OMG. फार काय प्रत्यक्ष कैलास देखील डळमळ लागला तेव्हां मात्र श्री 
शंकरांनी हैं काय असेल? असा विचार करून मनाचा निर्धार केला कीं हा र 
गळा मभाव त्या इर्ताताचा आहे. असे उमजून त्याचा गर्व दूर करण्याकरितां ब 
मक्तारचे रक्षण करण्याकरितां त्याच ठिकाणीं ( शिवलिंगाच्या ठिकाणीं ) विकि 
चरित्राचे श्रीशिव प्रकट झाले. मार्कडेयाचे प्राण बांचविण्याकरितां दिवलिंगामणे. 
प्रकट झाल्यावरोबरच पिनाक धारी शिवांनीं बाणसंधान करावा तो सोडावा इतका 
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मार्केडेयाख्यानम्‌ 2? 


नावकाशो जघान पादांबुरुहेण स्त्युम्‌।१२५॥ पश्चाद्ळोकयदसुं स H- 
PEAT! परत्यक्षतासुपगतं पतिमंविकायाः ॥ पूवे तदीयपद्ताडनयाप! 
तत वेबस्वत कुिशाभिन्नमिवाद्विराजम्‌॥१२६॥पादाहते निपतिते काळे 
सुचि पिनाकिनः ॥ नम्रीयभूय युगपन्नागेद्रस्य फणाचलिः ॥१२७॥ कु 
लमाहदधरखक्निभस्य स्त्योनिंपतनसंभ्रमतो निनाद seat ॥ प्रलयपव- 
नपाटितस्य मेरोः शिखरकदंवनिपातनादिवासीत्‌ ॥१२८॥ अस्मानपू- 
जयद्सौ न स्कडुसूचः पादाचेकः किमसुनेति पिनाकपाणेः ॥ बव्हायु- 
धेरपि विळंवितमेव हस्तैः पादस्तदार्चिततया प्रजहार ETT ॥१२९॥ 
गद्यम्‌ ॥ अत्रांतरे पशुपतिपरसेवकानां देवासुराणां माणिमकुटततिसि. 
रभवद परिमितचंडकरमंडितमिव गगनमंडलं श्रुतिमधुरगभीरं रराण 
विबुधनिःस्वानः परिमलसमाइतसकलमुकरसष्टिः पपात सुरतरूपुः 
gate: ॥पद्यम्‌ aa स ag प्रणिपत्य देवं gaga: कंटकितांग. 


अवकाश नाहीं असे समजून ताबडतोब त्या यमाला जोरानें आपल्या पायाने एकः 
लाथ मारिली. (१२६) नंतर प्रत्यक्ष झालेल्या अंविकापतीला त्या मार्कडेयानें 
प्रथम पाहिलें, नंतर Ta चेदामेंदा होऊन पडलेल्या मोठ्या डोंगराप्रमाणें-त्या' 
ईश्वराच्या लाथेसरशीं घायाळ होऊन पडलेल्या यमाला पाहिले, (१२७) श्रीशि-: 
वाच्या लाथेने जमिनीवर तो यम पडल्याबरोबर श्रीमहाशेषाच्या फडा जशा ate. 
काव्या त्याप्रमाणे एकदम तो यम नरम आला. (१२८) कुलाचलाप्रमाणें शरीर; 
असलेला तो यम जमिनीवर आदळल्यावरोवर प्रळयकाळच्या वाऱ्यांनीं हालतः 
असलेल्या ARAT शिखरावरून सुळे खालीं पडल्यावरोवर जसा आवाज निघावा; 
तसा मोठा आवाज झाला, (१२९) यमाला शिवांनीं लाथ मारण्याचे कारण असे. 
कां, वास्तविक या मार्केडेयानें माझी कांही आराधना केली नाहीं, परंतु माझ्या: 
पायाची सेवा केळी. असा विचार मनांत आणून आपल्या हातांत अनेक आयुधें: 
असली तरी त्या आयुधांनीं यमाला न मारिता पायानेंच मारिले (१३०) ga- 
क्यांत Tada चरणसेवक देवदैत्य यांच्या Sada किरीटांतील रत्ने: 
| अगणित आकाशांत जमली त्यामुळें कोट्यावाधि सूर्यच एकदम उदित झाले कीं: 
| काय असें दिसलें. याप्रमाणें देवदैत्यसमूह जमल्याबरोवर कानाला गोड असा. 
| त्यांचा आवाज आकाशामध्ये घुमूं लागला.- फुलांतील परिमलाने ( सोगंध्यानें ) 
| बोलावून आणिलें कीं काय याप्रमाणें सर्भावतीं भुंगे af छागले अशीं कल्पवृ- 
| Ai फुळें देवांनीं श्रीशिवावर उधळली. मृत्यूचा मृत्यु अशा अंबिकापतीला न- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


३२ शिवचरिते [ उच्छासः १ | 


यष्टिः ॥ प्रमोद वाष्पाकुलदष्टिरस्य पादारविदस्तुतिमाववंध TA 
अंभोजवासादिभिरप्युपाश्ः शंभो त्वदीयश्वरणम्रवाळमो अंभोजसारो; 
पि कृतांतदीळे देभोलिकेळिं विदधे षणेन ॥१३१॥ अन्वि्माज्ञायगिर . 
दिरोभिरदष्टमद्यापि परेण FATE मयाऽडष्टववदादिदानीं शंभो ल 
दीयं चरणारविदम्‌ ॥१२२॥ समर्पितं aa TSA पुष्पं सूते पुरू 
हुतलक्ष्मीम्‌ ॥ छंदःशिखाभूषणामिंडुमोले कदाऽऽ्चये ते | 
।१३३॥ उत्तालसौरंभकरालकाळ भेताळवित्रासनभेषजेन ॥ त्वत्पादप. 
द्स्मरणेन शंभो तरंति धन्याः किल कालकक्ष्याम्‌ ॥१३४॥ वंशो यश. 
स्वी पितरौ Baal पुण्योत्तरा तेन च भूतधात्री। AMISH चर, 
णारविदचितासृते मज्जति यस्य चेतः ॥१३५॥ यद्रीनासंभवलञ्ज 
चैव मध्येसमुद्रं मधुकेटभारिः ॥ निद्रातिगूढाङतिरेच नित्यं तत्ते भजे 
शंकर पादपद्मम्‌ ॥१३६॥ गद्यम्‌ ॥ इति स्तुवंतं सुनिरुतं सदयमवले., 


मस्कार केल्याबरोबर त्याच्या अंगावर रोमांच प्रादुर्भूत झाले. आणि डोळ्यावर, 
आनंदा गळूं लागले. नंतर अशा त्या aa श्रीशिवाची स्तुति केली.(१३१). 
है शंभो, तुझ्या चरणाची सेवा कमलासनादि ( ब्रह्मदेव वगेरे ) देवही करतात, 
ते तुझे पाय कमळांतल्या गाभ्यापेक्षांही कोमल आहेत परंतु पर्वताकार RR 
यमाच्या ठिकाणीं एका क्षणांत बिजेप्रमाणें खेळूं लागले, (१३२) भो a, a 
नारायण उपनिषदांच्या साधनांनी अझून ते तुझे पाय शोधीत आहे, परंतु त्यास 
जे पाय दृष्टीस पडले नाहींत, ते पाय अदृष्टानें ( नशिबाने ) प्रस्तुत येथें माझा 
दृष्टीस पडळे.(१३३) मो देवाधिदेवा, एकवार तुझ्या पायावर फूल वाहिले ह्मणे 
त्याच्या योगानें मानवांना इंद्राची संपत्ति मिळते. वेदशिखेला ( उपनिषदांना) 
भूधणभ्रूत अशा त्या चरणकमलाचा आश्रय मी केव्हां करीन बरें? (१३४) म 
भराटीर्न वाढलेल्या ताडाप्रमाणें भरकर दिसणाऱ्या कालभतालरूप रोगाला A, 
देऊन बाहेर घाळविणारे औषध ज्याला हणतात, अशा चरणकमलाच्या स्मरणां 
जे काळाच्या तडाक्यांतून तरून जातात ते धन्य होत. (१३५) भो प्रमो, एफ 
वार कां होईना तुझ्या चरणारविंदाच्या चितनांत ज्याचें mada होते, त्याच. 
तो वंश यशस्वी होय, त्याचे मातापितर धन्य होत, फार काय ? त्याच्यामु्ळ © 
त्नगर्भा ही पृथ्वी धन्य होय, (१३ ६) ज्या चरणाचें दर्शन घडत नाहीं हणून 
कॉ. काय या ळाजेनें समुद्राच्या मधोमध गुप्तपणे तो महाविष्णु निजून राहि 
आहे. भोशंकरा, त्या तुझ्या चरणाचें भजन मी करतों. (१३७) याप्रमाणें स्तो 
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क्य त्रैलोक्यपतिरुमापतिरन्वञ्रहीत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ दत्तं ते दीर्धमायुष्यं 


क ra ~ च 
मा मया यथा ॥ कल्पते दिनकल्पस्ते कल्पः कमळजन्मनः।१३७॥ 


` किंच ॥ पझासने किनु पदे रुचिस्ते भद्रासने नामुच्चिशासने चा ॥ 


विचेशलक्म्यामथ चा विमुक्तो aay त्वमिष्टानि सुकंडुसूनो ॥१३८॥ ग- 
द्यम्‌ ॥इति सप्रसादमभिहितवति भगवति सपुनर्विज्ञापयामास प्रज्ञा- 
पयोनिधिस्तपोनिधिः भगवन्‌ प्रलीद्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ सुधांशुमोले तव 
mataat खुरेद्रसिंहासनपइवंधनम्‌॥ त्वदीयमाराधनमेव मे धनं त्व- 
द्न्यसुक्तिमेम सुक्तिरुत्तमा॥१३९॥तथापीदं प्रार्थ्यते ॥ पद्यम्‌।। भवतु तव 
पदाब्जे भक्तिरधेंदुमौले कमलभवदुरापा कांक्षणाकामधेनुः॥ दिनपरि- 
णतयो मे जन्मसाफल्यसिद्धि विदधतु सुचि पित्रोः पादशुश्रूषयेच 
॥१४०॥ गद्यम्‌ ॥ इति विशापनानंतरं यथारुचि निरस्तसमर्तापाय- 
मास्तां भवानिति तम जग्रह तदनु समंततः स्तुतिसुखरमुखेः शतमखसु- 


NA Care A © At 
| खबेहिमुखिवेहुसुखमभ्यर्थितोऽभूत्‌ ॥ जय जय महादेव भगवन्‌ प्रसीद 


करणाऱ्या त्या मुनिकुमाराकडे सदयपणें अवलोकन करून Yara उमाप- 
तीने अनुग्रह केला. बाबा मार्केडेया, तुला अतिशय दीर्ध आयुष्य RS आहे 


'फार काय, TART तुळा एक दिवसाप्रमाणें वाटेल, (१३८) आणि ठुला ब्रह्म- 


पद पाहिजे काय? अथवा नमुचिदैत्याचा संहार केलेल्या त्या इंद्राचे सिंहासन 
पाहिजे काय १ अथवा कुबेराची संपत्ति तुला पाहिजे काय ? भो मार्केडेया, प्रत्यक्ष 
मोक्षलक्ष्मी पाहिजे काय ? किंवा तुझ्या मनांत जे मागावयाचें असेल तें मागून 
घे. (१३९) याप्रमाणें श्रीभगवान सुप्रसन्न मुद्रेने बोलत असतां मोठा बुद्धिमान 


असा तो तापसकुमार पुनः विज्ञापना करूं लागला. भगवन्‌ शंभो, प्रसन्न व्हा, 


भो चंद्रशेखरा, Ta पादचितन करणें हेंच मी इंद्रपदाचा राज्याभिषेक समजतो, 
तुझी आराधनाच माझे धन समजतो. तुझ्याशिवाय दुसरी श्रेष्ठ मुक्ते मला कोण 
ती आहे. (१४०) तथापि मी मागतो, चंद्रशेखरा, ब्रह्मदेवालाही मिळण्यास अ- 
TM असलेली, इच्छेला पूर्ण करणाऱ्या कामधेनूसारखी असलेली, तुझ्या चरणा- 
ची भक्ति मला दे. प्रत्येक दिवसाचा परिणाम ( शेवट ) आणि माझा जन्म 
लोकांत असलेल्या मातापितरांच्या सेवेने सफळ होवो. (१४१) याप्रमाणे विज्ञाप” 
ना केल्यानंतर तुझे सर्वे अपाय दूर पळून जावोत. असा अनुग्रह आनंदानें मा- 
केडेयावर श्रीशिवांनाँ केला. नंतर ARAM जमलेल्या इद्रादिदेवांनीं औीश्चिवाची 
प्रार्थना केली. भो महादेवा तुमचा जयजयकार होवो, आह्मांस fy व्हा, प्रसन्न 
[ शि. च. ५ ] 
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प्रसीद खह्यतामयमपराधः जगदङग्रहाय जीवितेश्वर जीवेतं विशे 

ति॥पद्यम्‌ ॥ तथा स ag: छुरनाथनाथितो At तांतं क्षितितल 
विनम्‌॥पदेन पस्पशे तदंतकारिणा समुत्थितो5भूत्तदनुअहेण सः॥१४१। 
ASAT जीवितेश्वरं पादपंकजरजःप्रसादतः ॥ TET ते प्रणतते 
करक्षणादीक्षितो वचनमेनमन्रवीत्‌ ॥१४२॥ भक्ता ये प्राणभूताः yk 
हर सुचि तान्‌ दूरतो देडपाणे भक्ताः स्वाचारनि्ठाः भ्रगुणितविभव 

अस्मरुद्राक्षचिन्हाः ॥ अन्येष्वेवाधिकारः प्रभवतु भवतो दीयमाने 
मयासौ प्राप्य स्वस्थानसीमां परिचिजु पुनरप्यप्रमाद्य स्वकार्यम्‌॥१४३ 

गद्यम्‌ ॥ इति पशुपतिः पितृपतये प्राणघटनपूचे waa कर्तव्यतां 
सुपदिइय ग्रस्यमान इव सपरिवारस्तत्रेच तिरोहितोऽभूत्‌ ॥ततः पित्‌ 
पतिरपि पशुपतिभक्तानामुभावमंतरञुसंद्धानः ॥ पदि स्वपर 
मयासीत्‌ ॥ ततः स तपस्विकुमारोऽपि शंकरप्रखादातिशयभाजनप्ाः' 





व्हा, आमचा अपराध सहन करा, सहन करा, सर्व जगाच्या अनुग्रहाकरितां बर 
कृतांताला पुनः जीवदान द्या, याप्रमाणें सगळ्या देवांनी प्राथना केल्यावरोव 
जमिनीवर निजलेल्या मृत कृतांताला श्रीशिवांनी आपल्यात्याच पायाने पुनः स 
केला. त्यामुळं त्याच पायाच्या अनुग्रहाने तो यम पुनः जीवंत होऊन उठल. 
(१४२) पादपंकजाच्या प्रभावाने जीवत झालेल्या यमाकडे नम्र झालेल्या लोकं. 
च्या रक्षणाच्या हेतून श्रीसिवांना पाहिलें आणि यमाला aes कीं, (१४३) मे 
दंडपाणे यमा, भूलोकांत माझ्या प्राणापलीकडे असलेल्या भक्तांना सोडून q 
राहत जा. कारण माझे भक्त स्वघर्मामध्ये निष्ठावान असून दुप्पट वैभवाचे अतः 
तात. सवोगाला भस्म लावून गळ्यांत सद्राक्षांच्या माळा घाळीत असतात. T 
करितां तुझा अधिकार दुसऱ्यावरच चालीव. आतां तुला मी हद्द करून Te 
विळी आहे तिच्यापलीकडे पुनः प्रमादानें जाऊं नकोस, (१४४) Ka 
यमाला प्राणदानपूवक इतिकतैव्यतेचा उपदेश करून एखाद्याने एखादा पदा 
गिळल्याबरोवर तो पदार्थ जसा नाहींसा होतो, त्याप्रमाणे श्रीशिव आपल्या पा. 
INGE तेथल्यातेयच नाहींसे झाले, नंतर यम देखील श्रीरिवभक्तांचा प्रम 
मनांत समजून तात्काळ निजस्थानाळा गेला, नंतर इकडे तो मुनिकुमार देख 
आपल्या तपश्चर्येने ARA प्रसन्न झाले यामुळें त्यांच्या प्रेमाला आपण पॉ 
होऊन पुनीत झार्लो, असें मनांत समजून त्याने घरीं येऊन सर वृत्तांत आप्त 
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त्मानं पावनं मन्यमानो निजवरप्रलादश्रवणजनितपरमानंदपरिवा- 
हितहृद्याभ्यां पितृभ्यामन्वागतो निमिषमिच तत्परिचरणमहोत्सवेन 
कलपमपि विभावयन्‌ अनर्पसुखमन्चभूत्‌ ॥१४४॥ 

इति श्रीकविवादिशेखरकतौ दिवचरित्रे प्रथमोच्छासः ॥ 


आईवबापास सांगितला. श्रीशिवानें RSS बर ऐकून मोठ्या आनंदाने आपल्या 
मुलाला भेटून मुलाला घेऊन आश्रमांत पत्नीसहित whe ऋषि आला. नंतर 
माता पितरांच्या शुश्रूषेने एककल्प एका क्षणासमान Media मोठ्या सुखांत तो 
मार्केडेय राहिला. 

याप्रमाणे कविवादिशेखरकृत शिवचरित्रांतला पहिला उच्छ्वास संपला. 
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ii अथ द्वितीयोच्छ्वासः ॥ | 
ALAEI नमः ॥ गद्यम्‌ ॥ अथेदानीं काळकाळस्य काह 
कूटकबलनकथा प्रस्तूयते ॥ पद्यम्‌ ॥ पुरा पुराणपुरुष घुराधाय सुरा. | 
सुराः ॥ ममंथुवोहिर्नाबंधु gaki GANA ॥१॥ गद्यम्‌ ॥ तदा | 
खलु मधुमथनएथुलभुजयुगस्तंभसंभतावष्ठंभेन कुंभीनसपरिवुढदढ- | 
तरगुणसंभावितेज कुंभिनीसरणकमेठकमठकठिनपृष्टप्रतिष्टितेन वलि- ` 
षविबुधद्‌्डुजवरिष्ठपरिषदधिष्टितेन मंथानतासुपनीतन मंदरगिरिकं- 
द्रेण विहितमथनारंमे जलधिकुंभे विजजृंभे ॥ सपदि ल॑ंघितनिखिल- 
कुळगिरिशिखरकूटः कल्लोलकूटः ॥ पद्यम्‌ ॥ पयः पयोधेः परिमथ्यः 
मानात्समुद्गता तुंगतरंगमाळा ॥ ब्रह्मांडमित््यंतरमंतरेण मध्ये न लेभे 
गतिमार्गरोधम्‌ IRI मथनरयसमुत्था AGUA: ससुद्रादवहतगतिवेगा 
राजयः सीकराणाम्‌ ॥ KAA निपतंत्यः सत्यलोकांगनानामचुकलः | 
मपसूत्रा हारमाला बभूबुः ॥२॥ गद्यम्‌ ॥ विपुतरमंथानमंद्रगिरिभ्नः | 


श्रीगुरुशंभुलिंगास नमस्कार असो. (१) आतां यावेळेस कालाचा काल अशा 
strait कालकूट विष प्राशन केलेलें चरित्र सांगतात, पूर्वी एकदां पुराणपुरुष 
श्रीनारायणाला पुढें करून नदीपति क्षीरसमुद्राचं मंथन अमृताचे कांक्षेकरितां 
सगळ्या देत्यांनीं व देवांनी केले, (२) तेव्हां महाविष्णूने आपल्या विस्तृत पु 
TEA ज्याला घरिछे आहे, व महाशेघरूप रज्जूनें (दोरीने) ज्याला चांगल्या 
तऱ्हेने आर्वळलं आहे, व कुंभिनी नांवाच्या feast उद्र पोषण करण्यांत प्रवीण 
अशा महाकूमांच्या कठिण पाठीवर ज्याची प्रतिष्ठा केली आहे, व बलिष्ठ देव 
दानवांनीं ज्याला धरिले आहे, ज्याची योजना रवीच्या ठिकाणी झाली आहे, | 
अशा मंदरपर्वताच्या सहाय्याने क्षीरसमुद्र घुसळीत असतां समुद्र खवळून वर आला. 
तात्काळ लाटा जोराने उसळल्यामुळे कुळगिरीचे शिखरावर असलेले सुळे सगळे 
पाण्याने भिजून गेले, क्षीरसमुद्र घुसळीत असतां ज्या उंच उंच लाटा उस्ढूं 
लागल्या, त्या लाटांचा आवेग आवरावयास ब्रह्मांडांच्या दोवटच्या भिंती खेरीज 
मर्ध्ये कोणाचें सामर्थ्यं झालें नाहीं, (३) मंदरपर्वतरूपरवीने आतिशय जोरानें घुस” 
त्यामुळें त्या वेगानें निघणारे, व अप्रतिबेध वेगाचे तुषार Karate लिया. 
च्या स्तनांवर पटं OMS त्यामुळें त्यांच्या गळ्यांतील हार तुटून पडावयास लागले. 
(४) रवीच्या ठिकाणीं योजना केलेला dake आतिशयच मोठा असल्याम | 
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मंणरभखखंञ्रमेण क्षितिरपि निखिलकुलगिरिकदंवकेन सह चकप J- 
गपडुडुत्तपुष्कळावतेकपुरःसरघनाघनघरटाघट्नपडुरटितगर्वसर्यकष: 

पुरुषपौरुषकूलंकषद्नुजरणारंभसं पदकुंठभुजवेकुंठवदनमरुदाध्मात- 
समुदं चितपांचजन्यानिनद्पंचपारिभाबुकः गचरतरपुरपरिमदेननिर्द ˆ 
यकठोरकरारुफाळनरयसुखरहाटकमहीधरकोदंडकुंडळीरागुणघोष - 
भीषणसंरंभः समुज्ञ्जुमितजलधिमथनसंश्रतः कोऽपि मरुदध्वनि म- 
हाध्वनिः ॥ यत्प्रतिभ्वनिनिभेन मथनरयपरिभ्रमद्वनीभरभरणदुस्थां 
निजनिजावस्थामभिदधान इवालक्ष्यत ada: कुलपर्वतगणः कि बहु 


ना सरभसमथनसंभ्रमादुदधिविवरसुल्लोलकलछोळसमुच्यळशिलोच्ययस 
मुन्मथितमकरनिकरमुक्धांतनक्रचक्रसुद्रलिताविदुमदरुमसुच्छिन्नपत्नगकु- 
लसुन्सुखवडवासुख मुद्दंडफेनपिडसुरबणपयःकणमुपपन्नजलमजुजमिः 
थुननिधनसुत्वुटितराजीववनसुत्सारितकंवुविवम भवत ॥ पद्यम्‌ ॥ 





घुसळतांना तो पर्वत जसजसा fra छागला तसतशी wher कुलगिरीसह हृदरू 
लागली व प्रलयकाळचे पुष्कलावतेकादि मेघ एकदम येऊन मंडलाकृतीनें जमून 
त्या सर्वोनीं जो गडगडाट करावा, त्या गडगडण्याचा गर्व परिहार करणारा व 
महापराक्रमी दैत्यांना मारण्याकरितां आरंभिलेल्या संग्रामांत महाविष्णूने ज्या पांच- 
जन्याचा नाद करावा, त्याप्रमाणे भासणारा, आणि प्रवळ झालेल्या त्रिपुरासुरालां 
मारण्याकरितां महामेरु धनुष्य करून महादोष प्रत्यंचा (दोरी) करून संग्रामाच्या 
वेळेस श्रीशिवांनीं जो टणत्कार केला त्याच प्रमाणे भासत असलेला, खवळलेल्या 
समुद्रांतून निघणारा भयंकर आवाज आकाशांत YA लागला. मथनाच्या वेगानं 
गरगर फिरणाऱ्या पृथ्वीचं पोषण करावयास असमर्थ झालेली आपली अवस्था 
दाखविण्याकरितांच कीं काय सगळे कुळपवत मोठ मोठ्याने प्रतिध्वनि करू 
लागले, फार काय, वेगाने मंथन केल्यामुळें समुद्रांतीळ लाटांनी मोठमोठ्या शिळा 
वर येऊन पडूं लागल्या, तिमितिमिंगिळ बैरे मोठ मोठे मासे, सुसरी, कांसव 
वगेरे जलचर प्राणी चळवळ करूं लागले. सर्प वगेरे आपल्या फणावरचे मणि 
टाकून देऊन तोंडांतून he काढूं लागले, समुद्राच्या मधोमध वडवाभि भडकून 
सर्भोवती ज्वाला TAK लागला, समुद्रांतून वरचेवर फेस येऊं लागला, आधण 
आल्यामुळें पाणी सळसळू लागलें, पाण्यांतील माणस आपापल्या वायकांसह मरण 
पावूं लागलीं. पाण्यांतलीं कमळे सगळीं उध्वस्त झाल्यामुळें कमलाचें बन नाहीसे 
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३८ Rea [ उच्छासः २ ] 


निर्मथ्यमाने पयसां निधाने मंथानशेलभ्रमतो विशीणोः ॥सविदुमाः 
शंखचया (Ais: कंकाळमंगाः क्षतजैरिवाद्रीः wen प्रक्षोसि- 
तानां फणिपुंगवानां फूत्कारझंझापवनस्य YAI ॥ मंथानघातव्यथ- 
थेच सिंधोर्निश्वासवातं नितरां सुमोच ॥५॥ मंद्रेण ममंथुस्ते सि. 
gagasan ॥ साक्रोशमपि देडेन स्वदेशमिच gin: ॥६॥ अ. 
मथि खुरपुंगवेः पुनरवंधि शाखाख्गेरखानि TAI: पुनरपायि | 
कुंभीभुवा ॥ सदापि खलु दह्यते जळधिरंतरोवाझिना विपत्तिजदिछ- | 
स्थितिर्वहुळजीवनानामद्दो ॥७॥ गद्यम्‌ ॥ तत्रांतरे सपदि मंद्रगिरिशि 
ळातटताडनजनितरोषस्य सर्चैजगदचीचीनस्य ऋषेः काळाझि रुद्रस्य 
निर्निद्निटिळनिएयूतः ॥ काळदहन इव कठोरपरिणतिः खुपणे इव | 
संहारसमयस्य महाणेचान्मथ्यम(नादुद्चळदुच्चरिखाकबालितशुचनभ- 
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AS. पाण्यांतील शंख आपोआप दूर दूर वर जाऊन TE लागले. क्षीरसमुद्र 
घुसळीत असतां मंदरपेत जो गरगर फिरू लागला त्याच्या योगानें पोंवळ्यासह | 
शंख सर्व फुटून फुटून वर येऊन पडूं छागले, ते तुकडे रक्ताने भिजलेल्या पाठी: | 
च्या कण्याच्या तुकड्याप्रमाणें दिसूं छागले. (५) क्षुब्ध झालेल्या सर्पाच्या फूत्कारः | 
रूप झंझावाताच्या योगाने (सोसाट्याच्या वाऱ्याने) समुद्र हा घुसळणें सहन न | 
झाल्यामुळें मोठ मोठे श्वास राकितो कीं काय असँ वाटलें. (६) प्राणी सर्व कासा- | 
बीस करतात तथापि मंदरपर्वताच्या साह्याने ते सर्य देवदैत्य समुद्र घुसळं लाग- | 
छे, तेव्हां प्रजा वाटेल त्या तऱ्हेने आक्रोश करीत असली तरी दुष्ट राजानें sd 
कडक शिक्षा करावी, त्याप्रमाणें Kas. (७) देवांनी घुसळले, वानरांनीं | 
उरावर पूर बांधिला, सगर राजाच्या मुलांनी खणून काढिले, अगस्त्यानें पिऊन ' 
टाकिळे, याशिवाय बडवाम्नि नेहमीं पोटांत राहून जाळितो, याच्यावरून विचार | 
करून पाहिला असतां पुष्कळांचे पोषण करणाऱ्या कुंटुंबी प्राण्यांची ara 
संकटांत असते (किंवा पुष्कळ पाणी ज्यांत आहे असा समुद्र संकटांत आहे अें 
तात्पर्यं). (८) असो इतक्यांत मंदरपर्वताच्या शिळा घांसून घांसून संताप आलें : 
ल्या, व सर्व जगाच्या पुरातन कालापासून असलेल्या कालाग्निरुद्र ada ते” 
जस्वी कपाळांतून उत्पन्न झालेल्या कालाग्नी प्रमाणें ब कठोर परिणाम करणारा, 
संहार काळांतील (प्रळय काळांतील) गरुडाप्रमाणे असलेला, कालकूट (या 
Tara विष) समुद्र मथनापासून उत्पन्न होऊन आपल्या उंच उंच ज्वाळांनी | 
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कालकूटविषपानकथा ३९ 


वॅनकूटः काळकूटः तस्य विषविशेषस्य महोष्माभिहतः पयोनिधिरपि 
प्रचुरवुद्ददकदंवापदेशेन प्रकरितवहुस्फोटकमुकुल इवासीत्‌ ॥ ततः 
समुदंचितलसकळखुराखुरभयकोलाइले हालाहले प्रसरितहुतचहपरि- 
गतमेकमिच त्रिभुवनमभूत्‌ ॥ पद्यम्‌ faa मथनं देवा विहायसि 
agag: ॥ विषाक्रांतादपक्रांता विहंगकुलसंकुळाः ॥८॥ विश्रांतिमा- 
पद्यत सद्य एव महापयोधेमेथनाद्विरावः ॥ हालाहळत्रासज्जुषां gT- 
णां कोळाइहळस्तद्विणुणो वभूव ॥ मंदः शाक्तथा सुकुंदः शतश्चतिरश्चति- 
वोयुरायुनिराशो निर्व्यापारः कुवेरः सपदि समभवत्काळकूटे निरूढे ॥ 
यक्षाः स्थातुं न दक्षाः Heat Kaur किनराः खिन्नरागा Taat 
Tamat: सपदि निरपतन्मोहिताशाः पलाशाः ॥ आकाशे नो चकाशे 
ततिरपगतरुक्संग्रहाणां ग्रहाणां मेघा मोघांवुगभारित्रमुवनसरणि का- 
छकूरेऽवगाढे ॥९॥ रुद्रा निद्राणहृदया वसव! झांकिंतासचः ॥ आदि- 





सर्व लोकांला जाळून टाकितो कीं काय याप्रमाणें भासूं, लागला. पाण्यावर फेस 
आतिशय आल्यामुळें काळकूट विषाची प्रखर झळ लागून समुद्राच्या अंगावर 
पुळ्या आल्या कीं काय असा भास होत असे. त्या कालकूटाच्या भीतीनें देव 
दैत्यांमध्यें एकच कल्होळ उसळला. तेव्हां चोहोकडे पसरलेल्या आगीत त्रिसुवन 
सर्व एकवटले कीं काय असें वाटत होतें. नंतर सव देव समुद्र घुसळावयाचे 
सोडून देऊन आकायांत पळून गेले. तसेच विषाच्या प्रखर तेजाने विव्हळ होऊन 
सर्व पक्षी देखील आकाशांत पुष्कळ दूरवर उड्न गेले. (९) समुद्रमथनापासून 
निघालेले महादाढ्द तात्काळ बंद पडले परंतु हालाहलाच्या त्रासाने संतप्त झाले 
ल्या देवांचा कलकलाट मात्र त्याच्या दुप्पट वाढला, कालकूट उत्पन्न झास्यावरा- 
बर मुकुंदाची शक्ति मंदावली, शतघ्रृतीची (इंद्राची) ae (घेर्य ) गळाळी वा- 
यूला आपल्या आयुष्याचा भरंसा वाटला नाहीं. कुतेराचा व्यापार बंद पडला. 
तेथे राहण्याविषयीं यक्षांचा दक्षपणा छोपून गेला. कोठेंही परवश न झालेले 
किंनरांचा अनुराग नष्ट झाला, गधर्वांचा गर्व पार निघून गेला, पलाद्यांची ( राक्ष- 
सांची) आशा नष्ट झाली. निरोगी ग्रहांची पंक्ति आकाशांतून नाहींशी झाली. 
भेघांच्या पोटांतळें पाणी AA गेळें, याप्रमाणें कालकूटविष त्रिभुवनांत एका 
क्षणांत व्यास ars. (१०) विषाच्या आगीने रुद्र सये निद्रिस्त झाले ( Swe 
घेऊं लागळे ). अष्टवसु आपल्या प्राणांविषयीं निराश झाळ. सून स्व निस्तेज होऊन 
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à । 
| 
Yo शिवचारिते [ उच्छासः २] | 


त्या निजदीधित्या मुक्ताः सक्ता विषाझिना॥१०॥ सद्यो नद्यो ययुः शो. 
प्र नेशुराशु खगाः खगाः। सर्वतः पर्वंतस्तोमा चिरला गरलाञ्चिना॥ ११॥ | 
मांगल्यभंगपरिशंकिमनोगतीनां वक्षो रुहद्वयनिविष्टकरद्वयानाम्‌ | 
च्छापळायनविनष्टनिज्ञप्रियाणां हाहारवो भ्वरामभूदमरांगनानाम्‌ ॥१२. 
गद्यम्‌ ॥ एवमत्युत्कटकालकूटसंकटे मज्जाति जगति निखिलभुवननि- | 
मोणकर्मीणो ब्रह्मा मनस्येवमचिंतयत्‌ ॥ अहो सकळजनरोसुषीसुषविः ` 
घविरोषस्य महिमा यदिदानीम्‌ ॥ पद्यम्‌ ad भयतरंगिता panir 
न AAAS पलायनपरायणो भवति हंत नारायणः ॥ रुतांतकवलांत- 


कप्रभृतयोऽपि धाचंत्यमी कुतोऽन्यगणनाविधिः रिय शिव त्रिलोकी | 
हता ॥१३॥ हंत फलवैपरीत्यम्‌ ॥ सुरैः सुधायै मथितात्पयो घेः समुः ` 
त्करोऽजायत कालकूटः ॥ पटीरपंकेरनुळेपमिच्छोः प्राप्तो ऽयमंगारम- | 
योऽगरागः ॥१४॥ गद्यम्‌ ॥ किमत्र प्रतिविधेयं किंवा लोकस्य परायः ` 





काळे पडले, (११) कालकूराच्या आगीने सर्व नद्या कोरड्या पडल्या, मृग आणि | 
पक्षी पटापट मरून We ONS, सर्व पर्वत गळून TE लागले. (१२) कालकूटाच्या 
्ासानें सर्व देव आपल्या इच्छेस वाटेल तिकडे पळून गेल्यामुळें त्यांच्या खनिया 
च्या मनांत आपल्या सौभाग्याविषयीं मळमळते संशय येऊं लागले हाणून आ- | 
पल्या छातीवर दोन्ही हाताने बडबून घेऊन मोठमोठ्याने त्या सर्व देवांगना E 
लागल्या त्यामुळे AMA मोठाच हाहाःकार उडाला. (१३) याप्रमाणें अतिः | 
शय सकटामध्यें सर्व जग बुडाळें असतां सर्व जगाचा कती ब्रह्मदेव आपल्या म- 
TA विचार करू लागला, सर्व जग ज्याच्यापुढे थकून गेलें आहे, काय, या | 
विपाचें प्राबल्य आहे पहा. कारण प्रस्तुत आही देखील त्या विषाच्या भीतीने 
चकित होऊन सैरावैरा पळत सुटे आहोत. आणि हा नारायण देखीळ धूम 
पळत सुटला आहे, सगळ्या जगाला गिळणारे यम वगेरे देवही पळत सुटे 
आहेत, तेथें यःकश्चित प्राण्यांची गणना कोठें होणार ? हरहर आज त्रैलोक्य स 
उध्वस्त AO. (१४) काय हें उलटे फळ आले पहा याला धिक्कार असो, देः. 


वांनी अमृताकरितां समुद्र उसळला काय! आणि त्याच्यापासून भयंकर हा FE 
Re काय उत्पन्न झाला! अंग गार करून घेण्याकरिता एखाद्याने चंदन लावू 


gan इच्छा केली तर त्याच्या अंगावर निखाऱ्याचा पाऊस पडल्याप्रमाणे ह 
ae. (१५) आतां याला प्रति तोड कोणती काढावी बरें? कशापासून जगाचे 
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कालकूटावेषपानकथा ४१ 


णम्‌ ॥ अकांड एवास्य संपन्नः प्रलयः भवतु नाम निखिछजगद्चनपा- 
रीणो भगवान्नारायणः ॥ स्वशक्तिमजानन्‌ प्राकृत इच पलायते ॥ प- 
द्यम्‌ ॥ तदैचेनं तत इतः समाहूतसुरासुरः। सोऽहमुद्वोधयिष्यामि स- 
तबोदाहरणादिभिः ॥१५॥ इति संचिंत्य चतुसुँखः स्वाभयोक्तिसंसुखैः 
सर्वैरपि शतमखप्रसुखवरहिसुखेः परितः परित्रातारं जगत्त्रयस्य भग- 
add सुकुंदं MÜA ॥ पद्यम्‌ ॥ सुकुंद्नारायणमूरविद्या भचंतमाहुः 
परमार्थतत्वम्‌ ॥ त्वत्तो हि सर्वो भविता प्रपंचः कुतो भयं तेऽप्यकुतो 
भयस्य ॥१६॥ मध्येसमुद्रं रमतः सहोव्यो मंथानशेळस्य गतो महि- 
Al ॥ आधारतामच्युतकूमेरूपी भवानहो नास्ति भवाइशोऽन्यः॥१७।. 
महाप्रपंचो मदुपक्रमो५यं त्वदीयशक्तेः परमाणुरेकः ॥ अगोचरं त्वां 
विकृतेः रथांगिन्नाद्यं पुमांसं कवयो वदंति ॥१८॥ युगे युगे त्वं चिहिता- 
वतारो लोकानिमाच्रक्षासि लोकनाथः ॥ उपद्र्वाद्रक्षसि दानवानां प.. 





रक्षण होईल! कारण नसतांच भयंकर प्रलय उत्पन्न झाला ह्मणावयाचा. असो, 
सवं जगाचं रक्षण करण्याविषयी हा नारायण मोठा धुरीण असतां काळजी कां 
करावी? परंतु नारायण. देखील पळत सुटला आहे तर याला आपली शक्ति कायः 
आहे हें समजत नसेल असे वाटतें, Uya यःकश्चित प्राकृत मनुष्याप्रमाणं आप- 
Tet धांवत सुटला आहे. याकरितां प्रस्तुत जिकडे तिकडे पळत सुटलेल्या सरव. 
देवदैत्यांना हाक मारून अनेक उदाहरणें देऊन नारायणाला जागा करितों.(१६) 
याप्रमाणें ब्रह्मदेवाने आपल्या मनांत विचार करून अभय वचन देऊन इंद्रादि 
सव देवांना पुढे करून तिनी लोकांचें रक्षण करणारा भगवान अशा नारायणाची" 
प्रशांसा ब्रह्मदेवाने केली, नारायणाला Aes कीं, हे मुकुंदा, नारायणा, मूळविद्या 
तूंच असून यथार्थतत्व ( परब्रह्मतत्व ) तूंच आहेस असे सांगतात, अशा तुझ्या-' 
पासून हें स्व जग उत्पन्न होतें तर कोठेही भय नसलेल्या तुला भय कोठले बरें! 
(१७) समुद्राच्या मधोमध Tebar गरगर फिरणाऱ्या या मंदर पर्वताला अच्युता 
तूं कूमरूप घेऊन आधार दिला आहेस, तर तुझ्यासारखा जगांत दुसरा. कोणी 
नाहीं. (१८) हें सर्व जग माझ्या शक्तीने उत्पन्न झाले आहे खरे परंतु तुझ्या झ- 
Tie एक परमाणूची योग्यता माझ्या शक्तीत नाहीं. तूं कोणत्याही विकाराला 
गोचर होत नसून तूंच परपुरुष आहेस असें सर्व पंडित लोक सांगतात. (१९) 


प्रत्येक युगांत तूं अवतार घेऊन या सर्व लाकांचें रक्षण करतोस व सर्व देत्यांच्या- 
[ शि. च, ६ ] 
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रेपकाराय हि ते प्रवृत्तिः ॥१९॥ त्वक्नाभिपद्मादहमाविरासं त्व. 
क्तियोगाज्जगतो5स्मि कतौ ॥ त्वद्वासरे तावदहं Wey ' 
माधव विश्वमूर्ते ॥२०॥ समस्तसरक्षणजागरूकं विना भवंतं Rei | 
केतो ॥ को वा जगद्रक्षति कालकूटात्कातयेतो नो भव कांदिशीक, | 
॥२१॥ विषानळक्रांतविवणेदेहैः Teg: सकळेश्व देयैः ॥ पझ्चासने- | 
नेति कृतप्रशंसः प्रत्यावभाषे किल THAT: ॥२२॥ कृतिनो न चयं स. ` 
रोजयोने गरळं सागरसंभवं Way | स्तुतिभिः फलमद्य किं सुरा. 
णां विपदुत्तारकमीशमाश्रयामः ॥२३॥ भवत्पूर्वस्य विश्वस्य कताहं | 
कमलासन ॥ मम कता महादेवो न कर्ता तस्य विद्यते ॥२४॥ यच्छक्ः 
परमाणुरेष चिद्रचिद्रपः प्रपंचोऽखिलो यस्याज्ञामतिलंघितु न सहते 
सवो विकारोऽपि नः ॥ यस्मान्िमंळनित्यमंगलयुणे नित्यं rare 
पदं तेनैव त्रिविलोचनेन सहसा सर्चे सनाथा वयम्‌ ॥२५॥ शक्तिः. 
ea www 5 


उपद्रवापासून देवांचे रक्षण करतोस, एकूण तुझी वागणूक परोपकाराकडे जाल 
आहे. (२०) माधवा, तुझ्या नाभिकमलापाचून मी उत्पन्न झालो. तुझ्याच इ" 
क्तीच्या प्रभावाने जगाचा कती मी झालो. तुझा एक दिवस झाल्यावरोबर माशी. 
दांभर वर्षे भरतात, तर हे विश्वमूर्ते नारायणा, तुझा आश्रय मी करितों, (२१) 
गरुडध्वजा हे विष्णो, सर्व जगाचे रक्षण करण्याविषयी नेहमी जागा असलेल्या. 
तुझ्याशिवाय या काळकूराच्या भीतीपासून सोडवून आमचें रक्षण करणारा दुसरा | 
कोण आहे बरें? याकरितां विषाच्या भीतीनें दिशाभूल होऊं नकोस, (२२) विः | 
घामीनं ज्यांची शरीरें होरपळून गेलीं आहेत, अशा इंद्रादि सर्व देवांसह ब्रह्मदे 
वाने नारायणाची प्रशंसा याप्रमाणे केल्यावरोवर तो TAA याप्रमाणें बोलला. | 
(२३) भो ब्रह्मदेवा, या समुद्रापासून उत्पन्न झालेल्या विषाचा स्वीकार कराव- | 
यास ar समर्थ नाहींत, या देवांनी माझी स्तुति केळी ती व्यर्थच आहे याः 
दिता सव संकटापासून सोडविणाऱ्या त्या श्रीशिवाचा आश्रय करूं चला, (२४) 
कमलासना, तूंच प्रभति या जगाचा कर्ता मी आहे खरा परंतु माझा कर्ता | 
Sa जअन करणारा ) महादेव आहें त्याचा कर्ता मात्र कोणी नाहीं. (२५) चिद | 
am oe TO सर्व ज्याच्या शक्तीचा एक परमाणु आहे. आमचे बे; 
ee प त्याची आज्ञा मोडावयास समर्थ नाहींत. निर्मळ व | 
ANG शग ज्याच्या ठिकाणीं भरले आहेत, तीच शिव परवस्ठ होय. ला 
शिवपरवस्तूमुळेंच आही सनाथ आहु ध Malaga 
आहोत, (२६) देवहो, विनाकारण बोळून काय 
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मे संप्रति सागरोऽत्थं विषं गृहीतुं विदुधाः किमुकत्या ॥ भवंति gat 
TREATS कर्मण्यसाध्ये खलु वीरवादाः ॥२६। Ka: 
किमन्यः सवात्मना शक्तिकलाविहीनेः ॥ चिना Keadaan कः 
कालकूटं HATHA ॥२७॥ गद्यम्‌ ॥ एवमभिहिते सर्वे सुपर्वाणः 
चतुराननेन सह तमेव पुरस्कृत्य सकलजगद्भयंकरं शंकरमेच UT- 
णार्थिनः तदावासं केलाससुपागमन्‌ ॥ पद्यम्‌ wate शायनं वि- 
भाव्यते राजतेषु शिवयोर्विमोहनम्‌ ॥ कुत्रचिद्धसितधूळिधूसर कापि 
कुंकुमपरागपिगलम्‌ ॥२८॥ विधत्ते यः प्रभाजाछैर्सुणालीतंतुवंुमिः ॥ 
कपूरकर्णपूराभां कोवेराशासृगीरशः ॥२९॥ अपचित्य तरुपरांतात्तारकाः 
कोरकभ्रमात्‌ ॥ किरति यत्र नेगेध्याद्गंधर्वकुलकन्यकाः ॥३०॥ अधः सं- 
चरद्कोणां यत्तराग्रमहीरुहाम्‌ ॥ छायालेपूर्ध्वभागेबु विश्रास्यंति चि- 
TIT: ॥३१॥ स्फाटिके विशादे यस्मिन्‌ ada: सवेजंतवः ॥ पञ्यं- 





उपयोग आहे | समुद्रापासून Sates विष घेण्यास मला विलकुल शाक्ति नाहीं, 
असाध्यकर्म करण्याविषयी कोणी एखादा आपला पराक्रम गाजवू लागला तर तें 
त्याचं करणें अपहासाला कारण होतें. (२७) सर्वतः ज्यांची शक्ति नाही अशा 
इतर देवांना घेऊन काय करावयाचे आहे ! अपरिमित शक्तीच्या त्या महादेवा- 
शिवाय कालकूट प्राशन करण्यास इतर कोण समर्थ आहे ! (२८) याप्रमाणें 
बोलत असतां सर्व देव ब्रह्मदेवासह विष्णूलाच पुढे करून स्व जगाला अभय 
देणाऱ्या श्रीशंकराला शरण जाण्याकरितां त्याचे स्थान अशा फेलासाळा निघून 
गेले, त्या रजतागिरीच्या एका प्रांतांत श्रीशिवाचे शयन दिसले त्यावर एकेठि- 
काणी भस्माचें कणं पडले होते, व दुसऱ्या ठिकाणी कुंकुमाचा तांवडेपणा दिसत 
होता. (२९) उत्तरेकडे राहणाऱ्या कुवेरपुरीतील स्त्रियांच्या कानांतील कापराच्या 
कर्णपूराप्रमाणें ( कानांतील दागिन्याप्रमाणें ) असलेल्या कमलाच्या देंठाम्रमाणे 
TH असलेल्या आपल्या कांतीच्या समूहाने तो पर्वत शोभत होता. (३०) ज्या- 
ठिकाणीं गंधवीच्या मुळी झाडांच्या शेवटच्या टोकावरून कोरक ( कळीच्या ) 
श्रांतीनें तारा हातांत घेऊन त्या निगैध असल्यामुळें जिकडे तिकडे फेकीत 
होत्या त्याठिकाणीं हे देव गेले. (३१) वारासू्य ज्यांच्या अधोभागीं संचार करीत 
होते, त्या वृक्षांच्या सावलींत सगळे आकाशांत संचार करणारे प्राणी विश्रांति 
घेत होते अशीं झाडें त्यां फैलासपर्वतावर होतीं असें तात्पय आहे. (३२) त्याप- 
वेताच्या स्फठिकमय निर्मळ प्रदेशावर राहणारे सर्व प्राणी खालीं आधाराकरितां 
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त्याधारकूर्मस्य परिणाहमयत्नतः ॥३२। मद, ॐ मधुपानपॉ 
नमंदानिळास्ठुलितमानखवीचिमालाः ॥ चुंबंति यत्र खुरतोत्सवडंद. 
रेण स्विनानि किंनरविशालइशां सुखाने ॥३३॥ गद्यम्‌ | 
तत्र ते कुत्रचिदाभोगे विचित्रसूचाममणिशिलासूजितसुभगसोपार 
सुरमिमधुपानमदरसमांसलरिरंखुकळहसमाठावतसकमन[यकनकक | 
मळकदंवानितंवभरनिविडनियतांतिकम्‌ v विह्ठातेलंपटकिंपुरुषानित. 
विनीकठिनकुचकुंभस॒गमदजंवालमेचकितविटपिषंडसुईंडविशदुमु . 
दामोदविवशमघुकरमुरझंकारदंखळितनिखिळनिजश्रवणं Ra 
लवळविपुलशंकरशक्करविषमविषाणकूटकोटिपाटितनिकटसुत्करवन: | 
करटिकटपुटनिमेलदमंदविडुसंतानचंद्रकितसलिलं सलिलनिधिना. 
पि याचितगांभीर्य समष्टिमिब सळिलसष्टेरून्सएकलमोक्तिकादरशसः 
च्छमच्छोदाभिधानमपांनिधानं समालोकयन्‌ ॥ पद्यम्‌ फुल्लाभिजा. 
राहिलेल्या कू्माचा विस्तार किती आहे तें सहज पाहत होते. (३३) त्या कैन 
सावर मानससरोवराच्या ळाटांवरून येणारा व मदारपुष्पांतील मकरंद घेऊन 
पुष्ट झालेला भदमारुत हा सुरतोत्सवाने घामाळु झालेल्या किंनर स्त्रियांचे मुत 
चुंबीत होता. (३४) त्या केलासामध्यें कोणे एके विस्तृत ठिकाणीं इंद्रनीलमि- 
खचित पायऱ्या चमकत होत्या. त्या पायऱ्याच्या कडेला पाण्यांमध्ये मकरंद 
नानें मस्त MSS कलहंसपक्षी सुंदर सुंदर कमलांच्या मध्यप्रदेशाभोवती दार 
पणें जमून खेळत होते. त्यामुळें व सुवर्ण कमळे पुष्कळ असल्यामुळें Ria 
शोमा आलीं होती. आणि खेळण्यांत wre असलेल्या किंपुरुषांच्या aa 
स्तनावरच्या कस्तूरीने सुंगधमय झालेलीं अनेक झाडें काळीं होऊन पाण्याचा 
कडेला दिसत होतीं, HOR वाढलेल्या निर्मळ कमळाच्या सुगंधाला मुझ 
आलेल्या मुंग्यांच्या झंकारानें पाण्याचा आवाज डस झाला हाता. आणि श्रीं 
कराचे वाहन असा महाबलाढ्य नंदी सुटल्यामुळे आपल्या झिंगांनीं पर्वतावरी 
सुळे पाडून यथेच्छ फिरत होता त्यामुळें कांठांबर दगड फार पडलें होते. उत्म 
झालेले हत्तीच्या गंडस्थळांतून खवणारा मद पाण्यांत मिसळल्यामुळें पाणी oF 
ठिकाणी गढूळ दिसत होतें. मोठमोठे समुद्रांनीं देखील याच्या aa 
पाहून आपले हात टेकले होते. पाण्याची सर्व सृष्टि प्रथम येथेच झाली अते 
काय ¦ असे दिसत होतें. उत्कृष्ट मोत्यांच्या आरशाप्रमाणे निमैळ असलेलें अ 
एक अच्छोद नांवाचें सरोवर सर्व. देवांनी पाहिलें देव तेथें गेल्याबरोबर “ 


४४ 
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कालकूटविषपानकथा ४५ 


तकुमुदोत्पलपुंडरीककल्हारसौरभघनेः कलधौतशेळः॥ आर्ति चिषाः . 
तेमनसा महरत्छुराणामच्छोदवीचिनिचयछुरितैः समीरैः ॥३४॥ गः 
द्यम्‌ ॥ तस्य ते सपदि नातिदूर एव वसंतकंदलितकुंद्‌मंदारकनकक- 
॒ द्‌वपनसपारळ पूगपुनागनारिकेळजंबूजवीरतमाळमाळती भूजेखञ्ूर- 
थातकीकेतकिप्रसुखतरुषंडमंडितं विविधलतामंडपविहरणनिपुणचा- 
रणमिथुननि्ुवनारंभपरिरंभचडुलकरकंकणझणत्कारनिपुणं Rra- 
रिपरिसरविह्ृतिलंपटसुडविकटमुकुटहिमरुचिमरीचिपरिचयविली- ` 
नचंद्रकांतशिलातलप्रांतनिष्यंदपूरधारावसरनिविडनिवद्धमुग्धकिस - 
लयवलयर्कचु किततरुसंचयं पंचशरं वंचनासुहृदभिनवयोवनमदांधगं- 
धवैयुवतीमुखकमलमधुरख गंडूषसंचूषणसमुन्मिषितकुळतरुमंजरीप- 
रिमिलितकळचंचरीककळकळकलोलितसुलोळपलवपरिकरचूडाळचू- 
तपूतरिखरनिकराधिरूढपोढकलकंठजयडिंडिमनिनद्चंडिमतांडचि - 





रजत पर्वतावर ( कैलासावर ) असलेल्या अच्छोदसरोवरांत असलेल्या व फुल- 
लेल्या कुमुद, उत्पल, पुंडरीक, कल्हार यांच्या सुगंधाने पुष्ट झालेल्या व त्यास- 
रावरांतील लाटांच्या पाण्याला स्पर्श केलेल्या मंदंमारुताच्या योगाने कालकूट वि- 
पाच्या बाधेपासून सुक्त झाले (३५) त्या सरोवराच्या जवळच तात्काळ वसंतका- 
लामुळे फुललेली कुंद, मंदार, सोनचांफा, कळंब, फणस, Wes, सुपारी, पुन्नाग, 
ARS, जांभूळ, SAR तमाल, मालती, भूर्ज, खजूर, आंवळा केतकी, वगेरे झाड 
जेथे सुशोभित होऊन दिसत होतीं, अनेक त-हेच्या लतामण्डपांत कीडा FN- 
व यास आलेल्या चारणदंपतीच्या आलिंगनामुळे स्त्रियांच्या हातांतील कांकणें झण- 
त्कार जेथे करीत होतीं, व त्या पर्वतावर सभोंवती कीडा करणाऱ्या श्रीशिवाच्या 
किरीटावर शोमणाऱ्या चेद्रमाच्या किरणांनी चंद्रकांत शिळांच्या तटावरून सारखें 
पाणी गळत असल्यामुळें त्या पाण्याच्या धारा बुडापर्यंत जात होत्या झणून को- 
बळी कोवळी Test फुटून हिरवी गार दिसत असलेली अनेक झाडें जेर्थे दिसतं 
होती. व फसविण्याच्या कामांत मदत करणारा कामाचा मित्र णजे नूतन ता- 
St होय, या तारुण्याच्या मदानें अंध झालेल्या गंधर्वाच्या तरुण स्त्रियांच्या सु- 
खकमलांतून निघालेल्या AAA Iga ( गुळण्याने ) फुललेल्या Fer 
क्षाच्या मंजरींतील सुगंधाला GI होऊन आलेल्या मधुकराच्या झंकारांनीं युक्त 
असलेलें, व इकडे तिकडे ज्याचा पाने हालत आहेत, अशा निबिड ( दाट ) 
Matsa आंब्याच्या झाडाच्या शेवटच्या उंच फांदीवर बसून मंजुळ आवाज 
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४६ शिवचरिते [ उच्छास: २] 
तमन्मथकळाप्रकांडं रतिरसपंडितधनदपुरवर्णिनीकर्णिकाभरणी,. | 
तकर्णिकारकलिकाकलापं खुभगाळापिगुहकलापिकुलसंतानचरणसं.. 
ताडितस्थळकमळपयेस्तमधुरसकुल्यामनोहदरोपराल्य निरपायशल्य 
कल्याणपरमयोगिपरिग्रहीतप्येतमाणिशिलाभवनं प्रति 1 
यगर्वपारीणपा्वेतीपरिचारिकाचरणपछृबझणञझणायमानमणिजूपुरता 
चाळं वाचामगोचरविभवनिदेशापनोद्देशं प्रविशन्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ पुरं त. . 
AILS: परिस्फुरितगोपुरम्‌ ॥ द्हशुस्ते रगन्नारीपदक्कणितजूषु. 
रम्‌ ॥३५॥ यत्र माणिक्यहम्यौणां प्रमावलयकोरकेः ॥ JERN: 
पंजरस्थमिवांवरम्‌ ॥३६॥ यत्र सारंगनेत्राणां गतिचिश्रमचांछया ॥ 3 
साः पद्मासनारूढास्तपस्यंतीच मानसे ॥२७॥ आरामतरवो यसिपिन्न- 
भीष्टफळदायिनः ॥ AS च लीलावापीषु जरामरणभेषजम्‌॥३८॥अणिः 
मादिकमैश्वर्यं यस्यां rata वासिनाम्‌ ॥ बह्मादयः सुरायेषामा. 


काढणाऱ्या कोकिलांच्या कलकलाटामुळे हातांत कोकिलाचा आवाजरूप टाळ पे. 
ऊन मन्मंथ जेथे नाचतो कां काय असे दिसत होतें. व रतिसुख देण्यांत चतुर्‌ . 
अशा अळकावतीच्या वायका कानांत बुगड्या काप घाळून जेथे फिरत होत्या, 
सुंदर आवाज काढणाऱ्या मोरांच्या पायाच्या ARIES आस्ताव्यस्त झालेल्या कः 
भळांतीळ सुगंध जेथे सुटळा होता, व जेथे परमानंदांत असलेले मोठमोठे ank 
श्वर मणिमय ( रत्नखचित ) प्रासादावर ( माडीच्या घरांत ) राहत होते, प्रति | 
दिवशी फुळें वेंचण्यांत गर्व बाळगणाऱ्या पार्वतीच्या दासीच्या पायांतील नूपुर | 


जेथे वाजत होती, ब जेथल्या ऐश्वर्याचे वर्णन वाणीने करवत नसे त्या aa 


देवांनी प्रवेश केला. गोपुरे जेथे चमकत आहेत, स्त्रियांच्या पायांतील नूपुरांचा 


आवाज जेथें ऐकावयास येत होता अशा त्या श्रीशिवाच्या राजधानीत देवांनी 


3 


प्रवेश केला. (३६) त्या राजधानीत असलेल्या रत्नखचित प्रासादाच्या कळीवर 


ag आकाश इंद्राच्या धनुष्याच्या राशीवर असलेल्या आंकाशाप्रमाणे दिसतं 
a * (२७) त्या सजधार्नीतस्या स्रियांच्या बिलासाच्या गति पाहून लाजून पद्म 
ga मानससरोबराच्या कांठीं तपश्चर्येला बसले आहेत कीं कार्य 
त हात. (३८) त्या राजधानीत सर्भोवती असलेल्या बागेमधील गृ 
य, देणारे होते, आणि त्या बागेत असलेल्या विहिरीतील पाणी कोण 
ia en Ae! झातारपण येत नसे, (३ ९) त्या शहरांत राहणाऱ्या 
धर्यं सहूज मिळत होते आणि त्या पुरवासी लोकांचा हँ 
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कालकूटविषपानकथा 9७ 


श्ञालंघनभीरवः ॥३९॥ येषामानंदकणिकास्वाराज्यपद्संपदः ॥ जरा- 
मरणकापेण्या चिता येषां न गोचरा ॥४०॥ गद्यम्‌ ॥ तत्र ते विचित्र- 
मणिसंस्तंभितया तुंगया पुंगवपताकया दूरतोऽपि लक्ष्यमाणचतुद्धार- 
मणिगोपुरं मातृकापुरमिव त्रिभुवनसुवननिमीणस्य स्फरिकमणिचिर- 
चितबडुप्राकारवळ्यम्रभापूरपरिगतपर्यंततया पूवेमेच झुप्णासुपा- 
गत्य स्वमथनायासविज्ञापनावसरं देवस्य परिपाळयता पयःपाराबा- 
रेणेव परिगतं प्रथमद्वारपर्यंतवेदिकाविनिवेदितविपुळमाणिकलशत- 
या भक्तिवशेन चंद्रसूयोभ्यामेव प्तिपन्नद्वारपाळङत्यमत्युन्नताभिळघ- 
नमहापराधादिव नभश्वरयानक्षत्रमाल्या परिद्दतचिमानोपरिगताभिः 
परिगालितजळलधरपथाभिरपि पशुपतिसुकुटशिखामणिकिरणवित्स्फुः- 
रणविळीनशारिमणिमित्तिनि्सुक्तसलिलपूरपूरितप्रनालिकाभिः पवन- 
बशपरिकंप्यमानविविधध्वजपटपटलतया पद्ठुपतिभजनाय दिवि च- 





कूम तोडण्यास ब्रह्मादिदेव देखील भीत होते, (४०) तेथले लोक स्वराज्याच्या 
अधिकारसंपत्तीच्या आनंदांत बुडाले होते, व त्यांना झातारपण, मरण, दैन्य 
यांची काळजी aga देखील नव्हती. (४१) अझा त्या शहरांत चित्रविचित्र 
रत्नांनी खचित झालेल्या उंचउंच काठीवर आडकविलेल्या Asas नंदिध्वजां- 
नीं दुरून देखील चार दारांचे रत्नखचित गोपुर दिसत होतें. त्रिसुवनाच्या नि- 
ATS माहेरघर आहे कां, काय असें भासत असलेलें, व स्फटिकांनीं व रत्नां- 
नीं निर्माण केलेल्या प्रासादांच्या कंकणाकृतीचं तेज फार दूरवर फांकळें होते 
त्यामुळे घुसळ्यानें अतिदाय श्रम झाला आहे अशी विज्ञापना करण्याकरितां Xai- 
च्या अगोदरच येऊन श्रीदिवाची वाट पाहत तो समुद्र वसला आहे की काय? 
असा त्रास जेथे हात होता, व पहिल्यादारापर्यंत ओट्यावर रत्नमय कळशी ठेवि- 
ल्यामुळें भक्तिपरवश होऊन चंद्रसूयीनीं द्रारपालाचे काम स्वीकारिळें कीं काय 
असे दिसत होते. आकाझांत फिरणाऱ्या तारा आतिशय उंच गेल्या आहेत, हाच 
मोठा अपराध त्यांनीं केला झणूनच कीं काय विमानाच्या मार्गापेक्षां वरवर N- 
साद Sasa जेथे गेले होते. त्या ग्रासादांवर अभ्रे तुटून पडत होतीं, आणि 
साक्षात श्रीप॒पतीच्या सुकुटांतील चंद्राच्या किरणांनी चंद्रकांत मण्याच्या सिंती- 
पासून सतत पाणी गळत असल्यामुळें तें पाणी प्रासादावर लावलेल्या पिचकारों- 
तून मोठ्या प्रवाहाच्या रूपाने बाहेर धो धो अवाज करीत पडत होतें. त्या M- 
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श्िवचारिति . [SPER] 


रगणानाव्हयंतीमिरिव नर्तयंतीमिरिच मोक्षलक्ष्मी तर्जयंतीमिरिष 
पादपदेवतां विविधबितानपटळघटितानिस्तुळस्थूलसुक्ताफरसंदोह। 
देतुरतया कोमळमणिरचितगोपानसीकूटनीडकोडाकुल्युककुलसंगी | 
यमानझंकरचरितरसामोदेन सुकुळिंतपुळकवडुलाभारव पाटल्मणि. 
मयप्रदीपमालया पद्युपतिकरकमलगतडुतवहसंततिपरपरयेव परकार 
शामानामिः.परदातसंख्याभिः प्रासादमालाभिः परिशोभमानं परिसरः 
कनककमळमकरंद्पानतुंदिळम्रमरमंदपरिस्यंदसंततश्ीतळतया ` तत. 
इतः स्थापितशतसहस्रशातकुंभस्तंभसंभाविताभिविवि धरूपभ्रपाचि- | 
कामिः. साळमंजिकाभिखिसुवनजनमूळप्रकतिभिरिव विद्योतमानया | 
विकरोन्मत्तविमछक्षुद्रविदुमतोरणकिरणविसरणमिलितेन परितः प्रा 
छंबमानधवलचामररुचिकलापेन परिसंभावितवापिकाकमळकुमुदाधे 
मुग्धबासितकरं खततमपि चंद्रिकावालातपव्यतिकरं विदधानया स- 


४८ 





सादावर पताका लावल्या होत्या त्या वाऱ्याने हालत असल्यामुळें श्रीपशुपतीच्याः 
भजनाला सर्व देवांना बोलावीत आहेत कीं काय असें दिसत होतें, किंवा ते 
प्रासाद मोक्षलक्ष्मीला नाचविताहेत कीं काय असें दिसत होते. वृक्ष देवतेला. 
रजेन ( पीडा ) करतात कीं, काय याप्रमाणें दिसत होते- त्या प्रासादावर नाना 
तऱ्हेची छते मारिछेलीं असल्यामुळे त्यांच्या सभोबताळच्या झालरी मोत्यांच्या 
लोंबत सोडलेल्या असल्यामुळें आणि sea लहान रत्नांची त्या प्रासादावर 
पक्षी बसण्याकरितां घरटी केळी होतीं त्या वळमीमध्यें ( पक्षी बसण्या करिं. 
केलेल्या जागेमध्ये ) झुक वगेरे पक्षी मंजुळ आवाज काहून खळत होते, आणि. 
श्रीशंकराचे चरित्र गात होते. त्यामुळे त्या प्रासादाळा रोमांच उद्भवले कीं का 
असे दिसत होतें. तांबडी छाल दीपांची माळ तेथें असल्यामुळें श्रीप्ुपतीच्या 
हातातल्या अझीच्या पंक्तीप्रमाणे ते प्रासाद तेजस्वी दिसत होते, अशा तद्या 
हजारो शेंकडो प्रासादांनीं तेथे तें गोपुर शोभत होतें, व सोन्यासारखी अ 
लेल्या कमळांतील मकरंदाच्या पानानें Tere झालेल्या सुँग्यांच्या मंदगती 
शीतळ झाल्यामुळें ( थंड झाल्यामुळें ) व इकडे स्थापन केलेल्या शकडो हजारे 
सोन्याच्या खांवांनी सुशोभित दिसणाऱ्या, अनेक तर्‍हेच्या रूपांनी ( आकृतींनी) 
विस्तृत दिसणाऱ्या भावलीनीं तरैछेक्यांतील लोकांच्या मूळ प्रकृतीप्रमाणें शो 
णाऱ्या, व. बारीक पोंवळ्यांची तोरणे तेथ असल्यामुळें त्या तोरणांची किरणे * 
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मुलसितराजहंसयुगलेन समत लासुक्तमुक्ताफलनिकरतारेण पृथुळम- 
णिमयादशछुदशेनेन निर्सटधचळघनमनोहरेण शरदंवरेण सागरांवर- 
येव विततेन वितानांवरेण विम्राजमानया निविडवेड्यविरचितसोपा- 
नसँपन्नरोहावरोहया प्रचंडया मणिपरंपरया. मंडितप्रांत कौमुदीमय- 


मिच कळधौतधीतप्रभाकंद्ळीमिः संभ्यारागमयमिव मंगलमयप- 


झरागप्रभामिः वालातपमयमिव शातङुंभर्तंमरुचिभिस्तिमिरमयमिव 
दतमखमणिमयभित्तिछायाभिः महदद्रचापमयमिव नानामणिच्छविब्य 
तिकरेण नवजळधरशध्वानमयमिव निरवद्यवाद्यनिनद्यौगपद्येन मधुरि- 
ममयमिव मंगळसंगीतभूंगिकाभिः झूंगारमयमिव तत इतः संचरंती- 
नामंबिकापरिचारिकाणां तरळमणितारंकरंगलासिकाभिः अपांगव- 
लनविश्चमकलामिः सौरभमयमिव विहारोपवनतरुकु छुममंजरीमधुर- 


यंकर असून निर्मळ होतीं अशा त्या किरणांच्या मिश्रणाने युक्त चोहोंकडे लोंबत 
सोडलेल्या YA चामरांच्या तेजाच्या समूहाने सुशोमित दिसणाऱ्या विहिरीतील 
कमलांच्या व कुमुदांच्या सुगंधाने ते गोपुर सुवासित झालें होतें, चंद्राची को- 
asi किरणें व बालसूर्याची किरणें धारण केलां कीं काय याप्रमाणे दिसणाऱ्या, व 
शोभणारी राजइंसांची जोडी तेर्थे असल्यामुळें जागजागी मोत्यांची रास पडलेली 
दिसत होती, व मोठ्या रत्नांच्या आरशाप्रमाणें दिसणाऱ्या, व चोहोंकडे TA 
आभाळ पसरस्यामुळें सुंदर दिसणाऱ्या शरत्कालच्या आकाशाने युक्त एथ्वीप्र- 
माणें पसरलेल्या SAA शोभणाऱ्या, ब दाटपणें चोहोंकडे Feat खचित 
झालेल्या ASA उतरण्याच्या पायर्‍यांनी युक्त अशा प्रचंड मणिपरंपरेने AN- 
कडे तें गोपुर सुशोभित दिसत हेति, व चांदण्याप्रमाणें दिसणाऱ्या चांदीच्या 
प्रासादांच्या झुभ्रकांतीनें, व संध्याकाळच्या तांबड्या रंगाप्रमाणें असलेल्या मंग- 
लकर पञ्मरागाच्या कांतीनें, व सूर्याच्या कोवळ्या किरणाग्रमाणें असलेल्या सो- 
न्याच्या खांबांच्या कांतीर्ने, ब गडद अंघाराप्रमाणें असलेल्या इंद्रनील मण्यांच्या 
भिंतींच्या कांतीनें, व इंद्रधनुष्याप्रमाणे असलेल्या अनेक तऱ्हेच्या रत्नांच्या 
कांतीनें, व नवीन मेघांच्या गडगडाटाप्रमार्णे एकवटून एकदम शब्द करणाऱ्या 
दोषरहित अनेक तर्‍हेच्या वाद्यांनी, व झुंग्यांच्या झंकाराप्रमाणें ऐकाबयास येत 
असठेल्या मंगळकर संगीतांच्या आवाजांनीं, झुंगारमयाप्रमाणें इकडे तिकडे फि- 
रत असलेल्या पार्वतीच्या दासीच्या कानांतीळ रत्नांच्या बुगड्या TEA, आणि 


त्या दासीच्या विलासानें फिरविण्यांत येणाऱ्या वाकड्या Ga सुगंधमया- 
bd gd, 9 ] 
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& o शिवचारिते [ उच्छास ३] | 
झरीमिः परमयोगिमिः कैवल्यमयमिंव समालकलसिद्धव्दैः परमा. 
अ्रयनिदानभूमि पशुपतेः प्रमितिविषयप्रमा fasta शुद्धांतं ग्रापइ्यन्‌ i 
तस्य च करकळितकनकदंंडाभ्यां चंडप्रचंडाभ्यामधिष्ठिते पथमगोषु- | 
रद्वारे संभूय शतानंदसुकुंदादयः सर्वे खुपवाणः समुद्यतभुजं महेशं इ | 
त्याक्रो शमकुर्वन्‌ ॥ जय जय महादेव स्वामिन्‌ TAT प्रसीद ॥पद्यमा | 
अस्माभिमेथितः सिंधुरसतोत्पत्तिलिप्सया ॥ काळकूरः Agama | 
बळीकुरुतेऽद्य नः ॥४१॥ कोलाहलेन वडुना किमरोषबंघो हालाहळेन | 
जळघेवेयमात्तसाराः ॥ सुत्योरकांडमधुना विषयीभवामो सत्युंजयाधु 
परिपालय नः प्रपन्नान्‌ ॥४२॥ गद्यम्‌ ॥ इति दिविषदाक्रोदामाकण्यं कः ` 
Ucar दौबारिकाणामादिः शैलादिः सरमसमादिभिषजमंतःपुरसभा | 
गतं देवसुपस्रत्य प्रणम्यैवमवसरश्ञो विश्चापयामाल ॥ देच जलघधिजनुः 
षा केन चिद्विषविशेषेण कचलीङृतजीवा देवाः कमलभुवं कमलनयनं 


ey 





प्रमाणे क्रीडावनांतील वृक्षांच्या मंजरींतील सुगंधांनीं या सवोनीं युक्त व श्रेष्ठ | 
रेष्ठ योग्यांनीं युक्त असलेल्या केवल्याप्रमाणें दिसणारे, सर्व ह्यातारे झातारे सि: 
aiar योगानें आश्चर्ययुक्त जमीन असलेलें, व अपरिमित उंच असळेळें असं | 
पञ्चपर्ताचं gaia ( गोपुर ) त्या देवांनी पाहिलें. त्या गोपुराच्या पहिल्या दारांत 
सोन्याची काठी हातांत घेऊन चंडप्रचंड नांवाचे दोघे द्वारपाल उभे होते. त्या | 
पहिल्या दारांत शतानंद, THe वगैरे सर्व देव जमून वर हात उचळून भीमहा- 
देवाचें नांव Wa ओरड लागले, व आक्रोश करू लागले. महादेवा, तुझा | 
जयजयकार असो.प्रभो प्रसन्न हो. प्रसन्न हो, हे देवा,अमृत काढण्याच्या इच्छेनें आही | 
तशद QUOC), तर त्यापासून अमृत न निघतां कालकूर विष निघून आहां 
सवांना जाळीत आहे. (४२) भो जगब्दंधो, विनाकारण आक्रोश करण्यांत काय ' 
अर्थ आहे ! agais त्या विषाच्या योगाने आह्मी सर हृतवीर्यं झालों आहोत 
फार कायः आही सर्व IAI तावडींत सांपडला आहोंत तर या मृत्यूपासून | 
esai शरण आलेल्या आमचें रक्षण कर, (४३) याप्रमाणे कर्णकठोर | 
CN Ce हावेद्याजवळ येऊन नमस्कार करून सम | 
विषाच्या त्रासाने जीव घाबरा Gam स ne | 
ee १४१५ RIAT सवे दव ब्रह्मदेवाला व विष्णूळा पुढें करून | 
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च पुरोधाय दवारसुवि शरणार्थिनः समाक्रोशंति ॥ कोरशो चा देवस्य 
कृपावसर इति तदाकण्य तूर्णे प्रवेशयतानिति तमादिदेश विवुधदेशि- 
कः ॥ ततस्तु तदाज्ञया तेन सरभसमंतःप्रवेशितास्ते सुरपतयः॥ तत्र 
विचित्रमणिगणविरचिते महति सभामंडपे चंडतरविशद्रुफरिकम- 
णिघटिततया सकळभुचनधर्े सारोरिव निर्मितं पदकमलस्पद्दोभागघे- 
येन सुकुटतटाथिरोहमहापातकमुपशमायेतुमासनतामुपोयिवांसमिच 
agua परिसरमणिस्तंभावष्टंभमूलसंसूतसितमणिमहाचराहप्रति- 
मासंक्रांतिभासुरांतरतया निरायासेन पदकमळदररीनाय परिभ्रमता 
पातालविवरादिव वराहेण कृतानुप्रवेशं प्रणतसुरास्ुरनिकरशेखर- 
पालिधूलि धारामिषेकनिनिंद्रवासनं भद्रासनमधिवसंतं पर्येतमणिस्तं- 
भसंभारेषु मणिकुङट्टिमेषु चितानमौक्तिकेछु परिसरचर्तिनां परिवारग- 








——— . 
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घेऊन आपल्या दारापाशी शरणार्थी (संरक्षण कर्त्याच्या इच्छेने) होऊन आक्रोश 
करूं लागले आहेत. UARN करण्याला आपल्याला वेळ आहे किंवा दुसरी 
वेळ आहे तें सांगा, असे त्याचें वाक्य ऐकून देवश्रेष्ठ श्रीशवांनी हटले कीं, त्यां 
ना लौकर आंत घेऊन ये. अशी आज्ञा ऐकून जलदीने जाऊन त्या सर्व देवांना 
अंतःपुरांत आणून सोडिले, त्याठिकाणी चित्रविचित्र Kaki निमाण केलेल्या 
मोठ्या सभामंडपांत प्रचंड निर्मळ स्फटिकमण्यांनीं रचलेले असल्यामुळें सव ज- 
गांतील धर्माच्या सारांनाच रचल्याप्रणाणें जे दिसत होतें, व ईश्वराच्या किरीटा- 
वर चढून बसल्यामुळे महापातकें आपल्याला प्राप्त झालीं आहेत, तीं ईश्वराच्या 
पायाचा स्पर्श होऊन जावींत हणून चंद्राने आपण स्वतः आसनपणा TART 
कीं काय याप्रमाणे दिसणारे (तें भद्रासन चंद्राकार होतें असें तात्पर्यं आहे) 
जवळ असलेल्या रत्नमय खांबाच्या Holl शुभ्र मण्याच्या मद्दावराहाच्या प्रति- 
मा केल्या होत्या (खांबाच्या बुडाशी तळखडे ठेविले होते ते महाबराहाच्या आ- 
कृतीचे केले होते) त्यांची कांति त्या cata मिसळून पडल्यामुळें बिन आयासार्न 
आपल्यास श्रीशिवाचे पाय दृष्टीस पडावेत झणूनच कीं काय पाताळाच्या विवरांतून 
आदिवराह येऊन तेथे बसला आहे अर्से दिसत होतें. व देवदेत्य वगैरे नमस्कार 
केल्यामुळें त्याच्या किरीटांवरील. धुळीच्या धारांचा अभिषेक घेण्याकरितां नेहमीं 
जागेपणानें असलेल्या अशा भद्रासनावर बसलेल्या, व रत्नखचित खांवामर्ध्ये व 
रत्नखचित भिंतीमध्ये ब छताच्या झाळरीच्या मोत्यामध्यें, व जवळ असलेल्या 
परिवाराच्या नि्मैळ तेजस्वी शरीरांमध्यें त्याचे शरीर ( शिवाचे शारीर) प्रति- 
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५२ ` शिवचारिते [ उच्छास: २ | 


णानां विशदरुचिषु AaS च प्रतिबिबितनिजतडुतया सकलचिद्‌त 
योमिणमात्मानमिव साक्षात्प्रकाशयंतं संततसुपांतगतखुरवधूकरवि- 
धूयमानेन धवळ्चामरयुगलेन सुकुटनिकटमंदिरमंदारमंदाकिनीपरि- 
सराधिवालमुत्कोठितया परिञ्रमता हसमिथुनेनेव सुहुरभितच्ूडापरि- 
सरविकटपाटळजटाजूदरुचिनिचिततया नीरभ्रसभ्यारागपुअपंजरग- 
तेनेव सुकुटतटसमारोहणमहापातकादिव परिक्षीणेन खुरसरिदुपकं- 
उञ्चक्तिखंडाडकारिणाधेचंद्रेण वर्थितचूडामणिरामणीयक दिनमणिः 
सहस्रकोटिभिरिव घटितवपुषं तेजोऽतिशयेन प्रलयसमयुतचहप्रपंचे- 
काहातिकहुतवहाधानकुंडेन मंडितळलाटं नयनपुंडरीकेण वदनशश्िमं- 
डलानुगतशुरुकाव्यगौरवावहस्य स्फटिकमणिकुंडल्युगलस्य दीधितिः 
दॅडकासिः करतलकुण्डाहितस्य हुतवहरिशोः पयथआइुतिपरपरा इव 
पातयंतं कॅठसूळ्गतकालिमकालांधकारस्य विडम्वनाय कोमुदीकदंव- 
मिच संपादयंतमंबिकाकुचकलदाकुंकुमपकसुद्रिकामुरासि शंगारदेव- 





बिंबाच्या रूपाने पडल्यामुळें सर्व चिदंतयामी आत्म्याला प्रत्यक्षपणे दाखवितो कीं 
काय याप्रमाणें दिसणाऱ्या, व निरंतर जवळ राहिलेल्या सुर स्त्रियांच्या हातांनी 
वारण्यांत येणाऱ्या BA चामरांच्या जोडीने किरीटाच्या प्रांतभागावर असलेल्या 
मंदाकिनीच्या जवळ वास करून उत्कंठेने फिरणाऱ्या हंसाच्या जोडीने, व केश- 
पाशाजवळ भयंकर तांबड्या जटासमूहांच्या कांतीनें छिद्र नसलेल्या संध्येच्या 
आरक्ततेप्रमाणे दिसणाऱ्या तेजाने मुकटाच्या तटापर्यंत चढलेल्या महापातका- 
प्रमाणे क्षीण झालेल्या भागीरथीच्या कांठावर असलेल्या शिंपीच्या तुकड्या प्रमाणें 
दिसणाऱ्या चंद्राने शिरोरत्नाचा सुंद्रपणा वाढविलेला, कोट्यावधि सूर्य एकत्र 
जमवून निर्माण केल्याप्रमाणे शरीर असलेला, व आतिदाय तेजाने प्रळयकाळांतील 
अमीच्या आहुति घाळावयाच्या अभिकुंडाप्रमाणे दिसणाऱ्या पुंडरीकाप्रमाणें शो- 
भणाऱ्या ATA शोभणारे कपाळ असणाऱ्या, चंद्रमंडळाप्रमाणें ATTA मुखा- 
वर बृहस्पति आणि IH या ताय्यांप्रमाणें चमकणारी स्फटिकमण्यांचीं कर्णकुंडळें 
धारण केल्यामुळें त्यांच्या दंडाकार कांतीमुळें करतलावर असलेल्या बालामीच्या 
ठिकाणीं क्षीराच्या आहुति घाळतो कीं काय याप्रमाणे दिसणाऱ्या, व कंठमूलाच्या 
ठिकाणीं असलेल्या काळ्या काळांधकाराच्या नांशाकरितां कर्णकुडलांची कांति 
चांदण्याम्रमार्णे संपादन करणाऱ्या व अंबिकेच्या खनकल्ह्यावर रेलिलेल्या के" 
दाराच्या चित्राला आपल्या उरावर शुंगार देवतेच्या साम्राज्याच्या शासनम 
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तासान्राज्यशासनरिंगामिव दधानं परिधानचमत्छृतभद्रासनपद्यराग- 
प्रभारंजिततया पड्टांशुकनिर्विशिषनिःशेषभुवनरक्षायूपालुकारिभिः q- 
लयकेयूरमाळायमानफणिपतिफणामणिमरीचिनिचिततया weft: 
पारिजातविटपामिश्धतुर्मिरपि वाहुभिरभिशोभितं कुलिशकठिनकी- 
नाशतलुमथनायाससहनादिच मुनिजनद्ृद्यकमलकिजल्करंजनादिव 
प्रणतजनपातनप्रकोपादिव पाटलाभ्यां वरनखरुचेनिचयव्य़ाजेन नि- 

जद्हानाविफलोत्साहमादिवराहामिव परिहसच्यां भक्तजनमनस्तमसो 

निवहणाय चंद्रिकासगेसरेभमिव तन्वानाभ्यां पादकमलास्यां परिद्यो- 

तमानं बलमथनमणिविहितमंजरीकिरणपुंजकंचुकितचरणपीठपारिस- 
रतया त्रिदशांतरनिर्विशोषधिया परिभविलुं सरभसमभ्यागतयानुभाव-' 
भीतया काळकूटदेवतयेव प्रणस्यमान नेजपीठमाधेवसंत्या निखिळसुच- 
नमातृकायाः कोमलकुवचलयशामलायाः कुचसुवि गोया विहारमणिसं- 








प्रमाणें धारण करणाऱ्या, व वरच्या अभ्नूचाने (बरझांकावयाच्या वस्त्राने) चमत्कार 

दिसणाऱ्या भद्रासनावरीळ पद्मरागाच्या प्रभेने रंजित झाल्यामुळें व पट्टवस्त्रे आं- 

गावर घेतल्यामुळे त्रिभुवनाचें रक्षण करावयाचे अनुकरण करणाऱ्या सांबाप्रमार्णे 

शोभणाऱ्या व कंकण, ASAIN, मालाकार वेढा घातलेल्या महाशेष यांच्या 
रत्नांच्या तेजाने अंकुर फुटलेल्या पारिजाताच्या फांदीग्रमाणें दिसणाऱ्या चार 
Meal सुशोभित दिसत असलेला, व वञ्रापेक्षां' कठिण असलेल्या यमाच्या शरी- 

राचे मथन केल्यामुळें झालेल्या श्रमाचे सहन करितो कीं काय याप्रमाणे दिसणा- 
ऱ्या, मुनिजनांच्या हृदयकमलांतील केसरांच्या शोभेप्रमाणे, व नम्र झालेल्या 
लोकांच्या अतिशय नमस्कारांनी तांबडे लाल झालेल्या व श्रेष्ठ नखांच्या कांतीच्या 
निमित्तानं आपल्या दर्शनाच्या योगानें निष्फळ झालेल्या उत्साहानं युक्त अशा 
आदिवराहाला हसतात कीं काय याप्रमाणें दिसणाऱ्या व भक्तजनांच्या मनांतील 
अशान घाळविण्याकरितां उद्धत झालेल्या चांदण्याच्या संरंभा प्रमाणें अनुकरण 
करणाऱ्या, पादकमलांनी शोभणारा, इंद्रनीलमण्यांनीं दिवाचे चरण पीठ केलें 
होते अर्थात तें काळे होतें. यावरून असें दिसत होतें कीं कालकूटदेवता ही A- 
शिवाच्या पायाजवळ येऊन शिवाचाही पराभव इतर देवांप्रमाणे करावा हणून 
आली कीं काय असें दिसत होतें, परंतु जवळ आल्यामुळें शिवाचा प्रभाव जाणून 
त्याप्रभूळा तीच देवता नमस्कार करते कीं काय याप्रमांग दिसत होते. व निज- 
पीठावर वास करणाऱ्या, सकल जगाला मातेप्रमागें असलेल्या, कोमल कमला 
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कांतनिजप्रतिकतिफलेन सरसपरिरंभसंभ्रमचिलीनमात्मानमिच प्रक. 
ट्यंतं पर्यैतसंततसंतिविष्टसेवाहावाकररसिकसरखपरमयोगिकद्‌चप. 


तिर्विबकरंमिताचेमलषिग्रहतया निश्चलसमाथियोगेनानिरां चपुषि ङः 
ताजुप्रवेशान, बिगतपाशान, चामदेवादीन, सप्रत्यक्षाविषयतयेच Saris 
हाटकागिरिमिव ळलिताहीनकटक चासरपतिमिव सकदारुढवृषभ दशे 
दिवसमिव शीतदीधितिकळारूढं मिषजामेव हेमवर्ताळोभितकर सूल: 
द्यानं खकळविद्याळतानां कुळभवनं मंगळ्युणानां चित्रकारं त्रेलोक्याछेः 
ख्य ञ्चित्रीयस्य कर्णधारं संसारमहाणेवस्य सुक्ताफलं ्रणवशुक्तिकोशस्य 
लीलापारावतं उपनिषत्प्रासादस्य क्लीकलकठं आगमचिपिनोपकंडः 
स्य विहारणपंचाननं पंचवणेखौवर्णपंजरस्य परममांत्रिकं ara 








प्रमाणें सावळा रंग असलेल्या, अशा गोरीच्या स्तनप्रांतावरील रत्नांत मिसळलेल्या 
आपल्या प्रतित्रिंबाने सरसपणें आलिंगनाच्या SAA AN झालेल्या आत्म्याला 
प्रकट करितो कीं काय याप्रमाणे दिसणारा, व चोहोकडे वसून नेहमीं सेवारुप 
इुंगारचेष्टा करण्यांत रसिक असलेल्या श्रेष्ठ योग्यांच्या समूहाचे प्रतिबिंब आपल्या 
शरीरांत पडल्यामुळे व हढसमाधीच्या योगाने निज शरीरामध्ये ( शिवपरवस्तू- 
मध्ये) शिरलेले, पाश तोडलेले अशा वामदेवादि मुनाला प्रत्यक्ष झाला आहेकी 
काय! याप्रमाणे दिसणारा, व चोख उत्तम सोन्याचे तट कंकणे असलेल्या Ae 
प्रमाणे कंकणे घातलेला ( शिवाकडे सर्पाची कंकणे घातलेला असा अर्थ घ्यावा) 
सूर्या प्रमाणें बुषभारूढ झालेला, ( सूर्य TAKE झणजे बृषभराशींत असलेला,) 
अमावास्येप्रमाणे चंद्रकलारूढ झालेला ( अमावास्येला चंद्राला कला एकच असते, 
त्या प्रमार्ण इकडे शिवाकडे चंद्रकला धारण केळेला असा अर्थ घ्यावा) वैद्या 
प्रमाणें हैमवतीचें पाणिग्रहण केलेला, (वैद्य लोक हिमालयावरील औषधें आणः 
तात, श्रीशिवानं हिमालयाची मुलगी आणिली असा अर्थ घ्यावा ) सर्व PE 
वेलीला बागेप्रमाणें असलेला, मंगल्गुणाला माहेरघर असलेला, त्रेलोक्यरूप चित्र 
रेखण्याला मोठा कुशल चितारी हणवून घेणारा, संसाररूप महासमुद्राला तार 
णारा कोळी हणवून प्रेणारा, प्रणवरूप झिंपीमधील मोती हणवून घेणारा, उप 
निषत्रूप ग्रासादावरचा पारवा हणवून घेणारा, आगमरूप अरण्यांत क्रीडा कर' 
णारा कोकिळ ह्मणवून घेणारा, पांच वणीच्या सोन्याच्या पंजरांतील सिंह झणवूर 
घेणारा, (पंचाक्षरस्वरूप पंचब्रह्म झणविणारा असे तात्पर्य आहे.) आश्नित जर्ना' 
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ताविद्यापिशाचिकोच्ारनस्य काळजलधरं वोधकन्द्ळस्य मरुभुवं चिः 
षयवासनावाहिन्या निदानं नित्यताया वाह्यमनित्यताया अग्नभूमिमैः 
अ्योतिशयस्य सर्वस्वं MAINA दूरतरं दुरंतकालचक्र्रमणसीमा- 
याः पारे पारितः प्रकाशमानं भक्तानुकंपया तत्तादशवपुषं fa- 
धिकं महादेबमपञ्यन्‌॥ पद्यं ॥ छंद्‌ःसरोजवनविभ्रमराजहसं चंद्राव- 
तंसमजमप्रतिमं पुमांसम्‌ ॥ दृष्टा णस्य मकुटाहतपाद्पीठं देवा चिष- 
Sage: परितुष्टवुस्तम्‌ ॥४३॥ नमः काळमहाचक्रनाडीञ्रमणहदेतचे ॥ 
ब्रह्मांडकुंडिकाषंडकुंभकाराय शंभचे॥४४।्चदानंद्ळचाः शंभो दाताने 
दादयो वयम्‌ ॥ निमिषार्धेन ते यांति पराधशतकोटय!॥४५कालचक्र 
घटीयंत्रघटनेकपटीयसे ॥ स्वच्छंद्परमानंद्स्रोतसे वेधसे नमः ॥४६॥ 
नादांतसौधदीपाय वेदांतोपवनाळये ॥ द्वादशांतनभःखीतभानवे स्था- 








च्या ठिकार्णी असलेलें अज्ञानरूप पिशाच घालविण्या विषर्यी परमश्रेष्ठ मांत्रिक 
हणवून घेणारा, वोधरूप केळीच्या वागेला समयानुसार बृष्टि पाडणारा मेघ झण- 
वून घेणारा, विषयवासनारूप नदीचा निजनप्रदेश ह्मणविणारा, नित्यतेला आदि- 
कारण असलेला, अतिशय ऐश्वयोची श्रेष्ट भूमि झणविणारा, कालचकाच्या फे- 
रीच्या परतीराच्या ETA आतिशय वूर असलेला, अतिशय तेजस्वी असलेला 
भक्तांवर दया करण्याकरितां त्या त्या प्रमाणें दारीर धारण करणारा, जगांत AE 
हणवून घेणारा, अझा महादेवाला देवांनीं पाहिलें, वेदरूप कमळाच्या बागेतील 
राजहंस हणवून घेणारा, चंद्र धारण केलेला, जन्मरहित, परपुरुष, अशा श्री- 
शिवाला नमस्कार करून त्याच्या पीठावर आपापले डोकें ठेवून विषाच्या बाधेन 
धावरून सगळ्या देवांनी त्याचें स्तोत्र केलें, (४४) कालचक्राची नाडी फिराव- 
यास कारण झालेल्या देवा, ब्रह्मांडरूप मडकीं तयार करणाऱ्या कुंमाराप्रमाणे 
असलेल्या देवा, भो शंभो, तुला नमन असो. (४५) तुझ्या आनंदांतील लय 
(अंश) प्रमाण आनंद भोगणार आही शतानंदादी देव होत. तुझ्या निमिषां- 
च्या अध्या वेळेत परार्धशतकोट संख्येचे आमच्या सारखे देव उत्पन्न होतात, 
पुनः जातात. (४६) काळचक्ररूप रहाट तयार करण्यांत चतुर असलेला स्वच्छं- 
RM परमानंदाचा प्रवाह anga घेणाऱ्या देवा, तुळा नमस्कार असो, (४७) 
बेदांतरूप उपबनांतीळ विलासमंदिरामध्यें असणाऱ्या, नादांत सोधदीपा, (ना- 
` दोतरूप प्रासादावरचा दिवा हणवून घेणारा) द्वादशदळांच्या दय BAST 
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णवे नमः WOU ऋरीडाृहीतवपुषे छृतरुंडमालाचूडालमोलिखुमगा. 
य खु खार्णवाय ॥ मायापटीघटितविश्वजगदिचित्रचित्राचळीपरिकरा 
य नमः Pree ॥४८॥ आनंदबोधवपुषे श्रुतिसुंद्रीणां सीमंतमौक्तिक. 
गुणाय शुणाणंचाय ॥ कालांतकाय करुणाख्‌तसागराय कात्यायनीपि. 
यतमाय नमः शिवाय ॥४९॥ विषमेक्षण पाहि नः प्रपञ्ञान्‌ fate. 
सरेण दह्यमानान. ॥ शरणागतपालने Brea न हि कुर्वेति दयाळवो 
महांतः ॥५०॥ देवा वयं केवळमिंडुमोळे दरिद्रशक्तिप्रसराः प्रसिद्धा 
अर्नतशक्तिप्रसरानुचंधाद्गवान्महादेच इति प्रतीतः ॥५१॥ अस्माक 
jadol स्थितानां संकोचितानां भवतीश्वराख्या ॥ निजाथे. 
पोषेण जगन्निदानं सवेश्वर त्वामियमाह शंभो ॥५२॥ पतिस्त्वमेकः 
una वयं हि पतित्वमैश्वयैनिरंकुशत्वम्‌ ॥ पशुत्वमेकं तद्नीशातायाः 





.आनंद देणाऱ्या चंद्रा, स्थाणो, तुला नमन असो. (४८) लीलेकरितां शरीर धारण 
करणारा, किरीटावर रुंडमाळा घातल्याने सुंदर दिसणाऱ्या देवा, सुखसमुद्रा, मायेच्या 
योगानें चित्राविचित्र जग निमाण करणाऱ्या देवा, शिवा, तुला नमन असो, (४९) 
आनंदज्ञानस्वरूप शरीर असलेल्या देवा, वेदरूप सुंदर स्त्रियांच्या भांगांतील मोती 
- झणवून घेणाऱ्या देवा, गुणसमुद्रा, कालाच्या अंतका, करुणारूप अमृताने परिः 
“पूर्ण असलेल्या देवा, कात्यायनीच्या प्रियकरा ( पार्वतीपते ), शिवा, तुळा नमन 
at. (५०) हे विषमेक्षणा, विषाचा अतिशय वेग आमच्यानें सदन करवला 
नाहीं त्यामुळे जळालेल्या, व हरण आलेल्या आमचें रक्षण कर शारणागताचें 
:रक्षण करण्याविषयी दयाळुमोठेलोक कर्धीही उपेक्षा करीत नसतात. (५१) 
R चंद्रशेखरा, आझी केवळ दरिद्रशक्तीचे (निर्बळ) आहांत हणून arate 
-नुसते देव असे ह्मणतात, तूं केवळ अनंत शक्तीचा ह्मणून तुला सर्व लोक महा" 
Ra असे ह्मणतात. (५२) ऐश्वर्याच्या कोणत्या तरी एका अंशांत असलेल्या व 
'संकुचितपर्णे असलेल्या आझांला इश्वर अशी पदवी नांवाला मात्र आहे. तोही 
अधिकार आपल्या SA पोषण कारितो TU आला आहे. परंतु तूं मात्र T 
गाचा AG खरा आहेस त्या तुझ्याजवळ आह्मी शरण आलों आहोंत. (५३) R 
तू. एकटाच असून आह्ली सर्व पष आहोंत. पतित्व आणि प्रातत्रंधराहित WH) 
.तुझ्याठिकार्णी निरंतर आहे. अनीशपणामुळें पझुत्व आमच्या ठिकार्णी निरंतर 
आहे. हे शिवा, हा स्वस्वामेभावसंबध आमच्या तुमच्या ठिकाणी अनादि | 
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स्वस्वामिता नः शिव ते5प्यनादिः ॥५३॥ स्वभूतानामिहास्माकं विल- : 
थे विषवन्हिना ॥ स्वतः स्वामित्वसुद्रा ते हायते रुद्र सांप्रतम्‌ ॥५४॥ 
गद्यम्‌ ॥ इति विषवेद्नया पुरुहतादिष्वेवमाकोरशत्छु दिविषत्खु समा- 
सननिवासिनी दाक्षायणी दाक्षिण्यकल्या पतिमेवमवोधयत्‌ पद्यम्‌ 
सीदति देवा जलजासनाद्या विपद्यते विश्वकुडुंबमेतत्‌॥ विषेण पाथो- 
धिविजुंभितेन रक्षस्व रक्ष्यान्‌ शिव Raga ॥५५॥ सामिद्ग्धवपुषो 
विषाभिना व्वामनन्यशारणान्‌ समाधितान्‌ ॥ पाहि शंकर खुरान्‌ म- 
हीयसामार्तरक्षणकला हि भूषणम्‌ ॥५६॥ इत्यंवा विश्वरक्षाये Raga 
MIZER l जनकादप्यपत्येषु जननी हि'दयावती ॥५७॥ गद्यम्‌ ॥ अथ 
पशुपतिरंयाचचनाडुरोधादडुकंपया च निजया निखिळझ्ुचनसंरक्षण- 
दीक्षारंभयूपदंडमिव भुजदंडमेकसुध्डत्य विषसुषितरोचिषां दिविषदां 
परिषद्मवुजग्राह जगद्नुग्राहकः ॥ पद्यम्‌ ॥ कारुण्यचाक्ये्त BITE: 
कालापासून चाळत आलेला आहे. (५४) तुझी प्रजा आही असून सांप्रत या 
Pari आहां जळून गेलों हाणजे हे रुद्रा, तुझ्या ठिकाणीं असलेली प्रभुत्वसुद्रा 
लौकरच नाहींशी होइल. (प्रभुपणाचा अधिकार नाहींसा होईल.) (५५) या- 
प्रमाणें विषाच्या वेदनेनें इंद्रादिदेव आक्रोश करीत असतां शिवाच्या अध्या आ- 
सनावर बसलेली देवी पार्वती दाक्षिण्यामुळें (केवळ दयेमुळे) पतीला हणाली, 
भो शंभो, ब्रह्मादिदेव सांप्रत समुद्रांत उत्पन्न झालेल्या विषाने दुःखी झाले आहेत. 
फार काय? सर्व जग संकटावस्थेमध्ये पडू आहे. याकरितां विश्वमूते, शिवा, T- 
क्षणास योग्य अशा देवांचे रक्षण करा. (५६) या विपाग्नीनें यांसवीर्ची निम्मी 
शरीरे जळून Vest आहेत. झणूनच तुझ्याशिवाय रक्षण करणारा SIT देव 
नाहीं हें जाणून Tater शरण आले आहेत. याकरितां हे शंकरा, यांचा सत्कार 
करून रक्षण करा, मोठ्या लोकांला भूषण हणजे आतुर झालेल्या लोकांचे रक्षण 
करणें हेंच होय. (५७) याप्रमाणें मातोश्री पार्वतीने जगद्रुर शिवाला आपल्या 
वाक्पाझांनीं वांधून टाकिळे. तेंही खरेच आहे. कारण मुलांवर जनकापेक्षां मातो- 
AS अंतःकरण जास्त असतें हणतात तें खोटें नव्हें. (५८) नंतर जगावर AT 
ग्रह करणाऱ्या श्रीपशुपतीने देवी पार्वतीच्या वचनाला अनुसरून मोठ्या दयेन 
स जगाचे रक्षण करण्याविषयी दीक्षेच्या वेळेस शेंवण्यांत येणाऱ्या यज्ञांतील 
खांबाप्रमाणे एक आपला हात SAGA MA मोहित झालेल्या देवांवर अनुग्रह 
केला, (अभयवचन दिले, त्या शरीझिवाच्या करुणापर स - झाः . 
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नस्ते बभूबुराश्वासज्ञुषो विषार्ताः 1 कालांवुद्स्य ध्वनिना रवेण ( २. 
येण ) कळापिनो घर्मशुणादिवार्ताः ॥५८॥ आश्वास्य देवनिवहानभय- 
प्रदानादाकंपमानहृदयाननुकपमानः ॥ काकोदरेंद्रकटकेन “करेण तीः 
बं कालांतकोऽकवल्यत्किल कालकूटम्‌ ॥५९॥ कालकालमपहाय कः 
पुमान्‌ काळकूरकवलीकृतो छती ॥ अंधकारहृदपास्य भारकरं हत. 
कोऽस्ति दिविषत्समांतरे ॥६०॥ पाणो पतन्‌ दुतमडदयत शूल्पाणेः प्र. 
त्यग्रपछुचरुचिप्रतिमछरागे ॥ कालांजनप्रतिभटो नवकालकूटः फुलला. 
राविद इव FSET समूहः॥६१॥ पाणि गतः पशुपतेः कुचयो रुमायाः 
पत्रावली Calg प्रणयाद्गहीतः ॥ कस्तूरेकारस इव क्षणमावभासे 
कालांबुदयुतिधरः किल कालकूटः ॥६२॥ ब्ह्ाचयुतेद्रमरुखेः gÜ: 
प्रसह्य वेगं विषमंबुराशेः ॥ स पातुमैच्छत्सहस्रा पिनाकी सर्वोत्तरा- ` 
णां क भयप्रसंगः ॥६३॥ सपदि GHIA: साग्रमाक्रोशमुक्तर्विषपरव- 
शकांतेमेगलापायर्भात्या | पशुपतिमनुमेने पातुसुग्रं विषाझिं मनसि 
लेल्या देवांना समाधान वाटे उन्हाळ्यानें आतुर झालेल्या मोरांवर पाऊस पड़. 
ल्याब्रोबर त्यांना जसा संतोष व्हावा, तसा संतोष देवांना झाला. (५९) विषा- 
च्या भीतीनं छाती धडधड करीत असलेल्या देवांवर कृपा करून अभय वचन 
देऊन आश्वासन देऊन दोषाचे कंकण हातांत घातलेल्या महादेवाने तँ कालकूट 
एका क्षणांत पिऊन राकिलें. (६ ०)काळाचा काळ अशा महादेवाशिवाय काळ- 
कूटाविष पिण्यास कोण समर्थ होईल बरें? अंधार घाळविणाऱ्या सूर्याखेरीज देव- 
सभेत कोण अंधार दूर.करणार आहे? (६ १) कोवळ्या: पानाच्या कांतीप्रमाणे 
कांति असलेल्या शिवाच्या हातांत काजळाप्रमाणे. असलेलें ते कालकूटविष फुल- 
लेल्या PHC भ्रमर जसे दिसावेत, त्याप्रमाणे दिसले. (६२) पद्युपतीच्या 
Talas काळमेधाप्रमार्णे असलेलें ते विष पार्वतीच्या स्तनावर चित्र रेखाटण्या- 
करितां घेतलेल्या कस्तुरीच्या रसाप्रमाणें एक क्षणपर्यंत Tas, (६३) समुद्रांत 
उद्भवलेले ते विष ब्रह्मा, विष्णु, वगैरे देवांनाही असह्य झाले होतें, TAS भयंकर 
विष पिण्याकरितां श्रीशिवांनी धाडस केल, यावरून सवोपेक्षां T अशा महा- 
त्म्यांना भीतीचा प्रसंग कोठून येईल बरें! (६४) विषाच 3 
Naa =e sen च्या ताब्यांत आपले नवरे 
| स्याम देवांगना सर्व अमंगळाच्या शंकेने आक्रोदा करूं लागल्या 
` ~ भ्रात > < £ 
हात्या, त्यामुळ | मातोश्रीने विषपान करावयास आपल्या पतीस अनुमति 
दिली, परंतु विषामि भयंकर 'वाटल्यावरून आपल्या मनां Te ana चिं 
z ल्या मनात पतीच कल्याण ।च- 
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निजमभंगं मंगळं चितयंती igen स्वादुनः करसरोजवर्तिनः कालकू- 
टमुनोऽस्य साधवः (ह्यमाधवः)॥ सादरः सुमनसां समुञ्चये शंकरः 
स्वयमवाप संगताम्‌ ॥६५॥ कात्यायनीकनकपंकजसोद्रेणं कल्याण- 
कॅकणवता सहसा BLOMUS गतं तद्रुणह्रळं पुरारेरंतर्गतस्य भुव- 
नस्य विपत्तिभीत्या ॥६६। कञ्जळद्यतिसुपा विषाभया कंठनाळगत- 
या स शंकरः ॥ नीलकंठ इति नाम लब्धवान्‌ निर्विषीकरणमंत्रदेचता 
॥६७॥ काळांतकाख्यगलसीमनि काळकूटे ब्यातन्वति स्थितिचिभूषण- 
बद्धशोभाम्‌ ॥ मांगल्यसूत्रमभवन्मरुद्गनानां कंठेषु गाढसहनं AT- 
मात्र एच ॥६८॥ पीत्वा विषं पयोराशेजगज्जीचनसिद्धये ॥ घनाघन 
इवेशस्य केठोऽभूत्कालिमास्पद्म्‌ ॥९९॥ कंठसीस्नि गरलेन शूलिनः 
कालिमाश्रयति नाकवासिनाम्‌ ॥ आननं चिगतकालिमाभवद्राइसुक्त- 
मिव चंद्रमंडलम्‌ ॥७०॥ कटाक्षो हरिणाक्षीणां कालकूटश्च तत्समौ ॥ 
तीत ती स्वस्थ वसली, (६५) करकमलांत असलेल्या काळकूटरूप गोड मधाला 
श्रीशंकर आदरपूर्वक सव देवांसमक्ष स्वतः भ्रमर झाले, (भ्रमर जसे फुलांतला 
गोड रस पितात, त्याप्रमाणं कालकूट गोड करून बिन आयासानं श्रीशिवांनी 
पिऊन याकिलें असें तात्पर्य आहे.) (६६) सोन्याप्रमाणें पिंवळे असलेल्या कमळा- 
प्रमाण शोभणाऱ्या आपल्या हाताने शरीपार्बती मातोश्रीनें श्रीशिवाच्या गळ्यापर्यंत 
Meat विषाला तेथेच दाबून NS. याचें कारण असे कीं तें विष पोटांत 
शेले असते तर पोटांत असलेल्या जगाला अपाय होईल ही भीति होती. (६७) 
परंतु काजळापेक्षां काळे असलेलें तै विष श्रीसिवाच्या गळ्यांतच अडकून राहि- 
ल्यामुळे गळा काळा झाला, झणूमच विषाचा विषपणा नाहींसा करणाऱ्या त्या 
Ig देवतेला नीळकंठ असें नांव मिळाल. (६८) काळांतक श्रीशिवाच्या गळ्यांत 
Hes ब्यास होऊन तेथेच राहून एखाद्या दागिन्याप्रमाणें जेव्हां शोभावयास 
लागलें, तेव्हा देवांगनांच्या गळ्यांतील मंगलसूत्राला आपल्या स्थितीविषर्यी एकां 
क्षणांत निश्चयाचा भरसा वाटला. (६९) सव जग वांचविण्याकरितां समुद्रातल्या 
विपाला प्यास्यावरोवर श्रीशिवाचा गळा काळ्याकुट्ट मेघाप्रमार्ण काळा झाला. 
(७०) श्रीदिवाच्या गळ्यांत राहून विषाने आपला काळेपणा व्यक्त केल्याबरोबर 
स देवांची तोंडें विषाच्या भीतीने आलेल्या कालिमिपासून मुक्त होऊन राहूपासून 
सुटलेल्या चंद्रमंडलाप्रमाणे सतेज दिस लागली. (७१) हरिणाप्रमाणे विशाल डोळे 
असणाऱ्या स्त्रियांचा कटाक्ष आणि हैं कालकूट दोनी स्वभावाने सारखाच आहेत. 
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“ ६० KA [ उंच्छास; २ ] 


` एकं कामजितं हित्वा यदलं विश्वमोहने ॥७१॥ पूज्यः स एको जितप. 
व्पवाणो यः कालकूटादविकारिचेताः ॥ मरुद्गणे मालुषमंगळेव करा 

| क्षपातात्कमलेक्षणानाम्‌ ॥७२॥ गद्यम्‌ ॥ ततः सपदि विगतभीतयो दि. 
- बुधा विविधोपनिषदपचननीळकंठं नीळकंठमस्ठुचन्‌ ॥ वास्तचैरुदाहः 
- रणैः ॥ ato ॥ विषसागरनिर्मेझविश्वोत्तारणहेतवे ॥ ॐ नमो नीलकं. 
ठाय रुंचिरांगकलापिने ॥७३॥ क गता कालकूटस्य Under, 
हिनी ॥ नीलकंठस्य ते शंभो महिमा तव कोदृशः ॥७४॥ निर्धूलिहत- 
मखिलं जगदंतकाले Mete फालनयनांकुरितोऽञ्चिपातः॥ तं त्वां वि. 
ना जगति मोहितसर्वभूतं कः कालकूटमिह केठगतं करोति ॥७५॥ q- 

' शबो वयमंबुजाखनाद्याः पतिरेकस्त्वमुमापतिः स्वतंत्रः ॥ विपदो यदि 
- रक्षसेऽद्य नास्मान्‌ पतिभावस्तव केन हेतुना स्यात्‌ ॥७९॥ अह्मविष्णुः 
वळशासनादिभिडँःसहं HATA विषं त्वया ॥ रक्षितं हि सकलं चराः 


कारण विषानं कामजेत्याला (शिवाला) सोडून जगाला मोहित केले, आणि F- 
टाक्षही एका कामजेत्याला (विषय सोडलेल्या पुरुषाला) सोडून सगळ्या जगाला 
मोहित करावयास समर्थ आहे. (७२) कालकूट विष पिऊनदेखील त्या कामा- 
रीच्या (शिवाच्या ) मनांत विकार उत्पन्न झाले नाहींत, स्या अर्थी सर्व देवांमध्ये 
साक्षात्‌ शिवच पूज्य होय. त्याप्रमाणें मानवामध्ये स्त्रियांच्या कटाक्षाला जो बळी 
पडत नाहीं तो एकच जगांत पूज्य होतो. (७३) नंतर तात्काळ सर्वाची भीति 
नाहीशी झाल्यामुळें सर्व देव उपनिषद्रूप बागेतल्या मोराप्रमाणे शोभणाऱ्या (उप- 
निषत्मातिपाद्य ) .त्या नीलकंठाची स्तुति वास्तविक उदाहरणांनी करूं लागले, 
विषरूप समुद्रांत बुडालेल्या जगाला तारण्यास कारण झालेल्या देवा, नीलकंठा; 
उदरांगा, तुळा नमन असो, (७४) भो शंभो, तरैलोक्याला मोहित करणारी ती 
कालकूटाची शक्ति TERUS कोठें गेली, श्रीशंकरा, तुझा महिमा अपार आहे, 
वात शका नाही आणि तो प्रमाव कसा आहे, कळत नाहीं, (७ ५) श्रीशंकरां; 
पुझ्या कपाळावरील नेत्रांतून अंम्ीच्या ठिणग्या पट्टं लागल्या ह्मणजे प्रळय Fl- 
` जात सगळ जग नाहींसें होतें. याप्रमाणें सर्म जगाला मोहित करणाऱ्या तुझ्या- 
शिवाय कालकूट विष पिणारा जगांत कोण समर्थ आहे? (७६) ब्रह्मादि सव 
देव आझी पञ्च अयून या सबौचा पति उमापति तूं एकटाच स्वतंत्र आहेस. 
अशा विपत्तीतून आहयांला काढिरू नसतें तर चुझ्याठिकाणीं पतिपणा कसा कायम 
राहिला असता? (७७) AT, विष्णु, इंद्र यांना असह्य झालेले विष तूं सहज 
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कांलकूटावेषपानंकथां ६१ 
, चरं त्वां विनेश जगतोऽस्ति कः पतिः ॥७७॥ अष्टमूत जगन्सूते जगदे- 
तन्वराचरम्‌ ॥ त्वया संरक्षितं विश्वं त्वद्देहः किल रक्ष्यते ॥७८॥ अभि- 
 रक्षितुमापदः पदे यानपराधे सति शासिदुं प्रवीणः ॥ ससुरासुरमा- 
qe प्रपंचं तदसि त्वं शिव सरचैलोकनाथः ॥७९॥ चंद्रचूड तव पाद्‌- 
. पीडनक्रोडया सपदि कीटसन्निमः॥ अंतमाप जगदंतकः प्रभो कि त- 
वास्ति गिरिशास्ति भीतये ॥८०॥ इति स्तुत्वा महादेवमिंद्रोपेद्रादयः 
सुराः ॥ तस्या धूसरयन्‌ पादो मोलिमंदारधूलिभिः ॥८१॥ आस्वाद्य 
हालाहलमांदेवद्य: छत्वापभाकान्‌ कृपया सुरेद्रान्‌॥ आदिइय भूयोऽ- 
बृतजन्ममूळं TATA व्यसजत्समोदात्‌ ॥८२॥ निर्दिष्टाः परमे- 
श्वरेण वहुशो निक्षिप्य दिव्योषधीः प्राचीनक्रमतो चिमथ्य विबुधाः 
fad सुकुंदादयः ॥ रक्ष्मीकौस्तुभपारिजातमदिराचंद्रादिनानाफले- 
व्वा चासृतमीदितासिसुदिताः स्वस्वाथिकारं ययुः॥८३॥ 
इति श्रीकविवादिशिेखरकतो शिवचरिते द्वितीयो5च्छूवासः iea 


पिऊन टाकिलेंस, त्यामुळें सव जग जीवंत राहिलें, तर तुझ्या शिवाय जगाचा 
प्रभु दुसरा कोण असणार ? (७८) qaqa, जगन्मूते, È चराचर जग तुझ्यामुळे 
वांचे. अर्थात तूं विश्वरूप असल्यामुळें तुझें शरीरच पोसल्याप्रमाणं झाले. (७९) 
संकटांत पडलेल्या लोकांना संरक्षण करणारा तूंच आहेस, आणि अपराधी लो- 
कांना शासने करणाराही तूंच आहेस, देव, दानव, ALMA या जगाचा प्रभु 
तूच असल्यामुळें & शिवा, तुळा लोकनाथ ह्मणतात. (८०) हे चंद्रचूडा, तुझ्या 
पायाच्या सहज छाथेसरशी जगाचा अंत करणारा यम Mews Wa होऊन॑ 
१३ला, तो तुला यःकश्चिंतं किड्यासारखा वाटला. तर हे गिरीझा त्यातुला भीतिं 
कोठून येईल बरें ? (८१) याप्रमाणें इंद्र उपेंद्र वगेरे देवांनी महादेवाची स्तुति 
करून आपल्या किरीटावरील मंदारपुष्पांच्या परागानें श्रीशिवाचे पाय धुळकट 
' केसेने टाकिरू, (८२) आदिवैद्च श्रीशिवानें हाळाहळ विष पिऊन संबं देवांची 
` मीति नाहीशी करून सर्व जगाला अमृतमय करून (AAT) पुनः आनंदाने 
` संब औषधी उत्पन्न केल्या, (८३) याप्रमाणें ्ौशिवाची आज्ञा घेऊनं सर्व दिव्य 
दिव्य औषधि टाकून पुनः पूर्वीप्रमाणे मुकुंद बैरे सर्व देवानी समुद्र मंथन Be, 
' त्यामुळें पुढें लक्ष्मी, पारिजात, कौस्तुभ, मदिरा, चंद्र वैगेरे रस्ते त्यांनां मिंळूने 
` पुढें अमृती मिळून सव देवांना पूर्वीचा आपापली ara मिळाला. | 
याप्रमाणें श्रीकविवादिशखर्कतंतील Reads दुसरा उच्छास सपश, 
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अंथ तृतीयोऽच्छासंः 

श्रीशिवाय नमः ॥ पुरा खलु पुरातनस्निभुवनशिलिपकारः कलाई 
कलितकतिपयभूतकलासष्टि परमेष्टिमि थुनजामच प्रजासृष्टिममिर 
न्निजवपुषोऽधेन प्रथमं महानुभावं AJAGA ॥ ततोऽधन चतुर 
पां ( शतरूपाम्‌ ) नाम कन्यकां अजीजनत्‌ ॥ साऽपि तपसा तभे न 
तीरं स्वायंभुवं मनुमुपागता ॥ सरस्वतीसरसिजभवयोरिच तये 
परस्परं वभूव समरसः प्रणयनिष्यंद्‌ः ॥ सा तस्मादलभत Gea, 
प्रियत्रतोत्तानपादाविति तनयौ नयनसंपन्नविनयो प्रसूतिराकूतिरि 
ततः प्रासूत कन्यकारत्नद्वयम्‌॥ स मजुरञुरूपळक्ष्याक्तातिमाकूतिषि 
तरारुचये रुचये प्रादात्‌ ॥ पराथ्ये प्रसूति प्रस्रातिमपि तां मुनिञनाश 
क्षाय दक्षाय प्रायच्छत्‌ ॥ तत्रांतरे चतुराननतपःप्रसन्नेन समादिष् 
शंकरेण परा शाक्तिरंबिका भगवती तदाचिनाभूताऽपि 
या विविधयुचतिसरमनिगेमनेन मिथुनस्रष्टिसंभवाय विश्वस्य विशः 
शुभळक्षणायां दक्षद्यितायां प्रसूतो Tala प्रथमतः स्वेच्छया प्राः 


श्रीशिवास नमस्कार असो, पूर्वी त्रैलोक्याचें चित्र रेखणारा पुरातन चिका 
अंशा ब्रह्मदेवाने कल्पाच्या आरंभीं कांहीं प्राण्यांची सृष्टि करून पुढें aga 
पासून सृष्टि वाढवावी हाणून मनांत विचार करून आपल्या अध्या anu 
प्रथमं महानुभाव अशा Ager निर्माण केले, नंतर दुसऱ्या अध्या शरीरापाह 
सुंदर शतरूपा नांवाच्या कन्येला निर्माण केलें. पुढें त्या शातरूपेनें मोठें तप कर 
SMAI पति करून घेतला, सरस्वती ब्रह्मदेवाप्रमाणे त्या दंपतीमध्ये ए 
स्पर स्नेहसंबंध वाढला. पुढें त्या दोघांच्या पोटीं सुलभपणे aa करणारे प्रि 
उत्तानपाद असे दोन मुल्गे झाले. हे दोघे नीतीमध्यें आतिशय उत्तम हेर 
नंतर प्रसूति, आकूति दोन मुली झाल्या, नंतर मनूने साक्षात लक्षमीप्रमाणे रं 
असलेल्या आकूति नांवाच्या मुलीला रुचि नांवाच्या seater देऊन ल्न करी 
टाकिले, दुसऱ्या त्या प्रसूतीला मुनिजनांमध्ये ye असलेल्या दक्षग्रजापतीला रिं 
ही अदात सुख्यसंततीची होती, इतक्यांत ब्रह्मदेवाच्या तपश्चर्येला प्रसन्न शा 
ARIA आशेने शेठ परशक्ति अंविकेनें आपण स्वतः श्रौदांकरापासून के 
बियीग पावत TN आपल्या Fle अंशाने अनेक तऱ्हेच्या युवतींची i 
ची) खडि कशी व्हावी aa दंदसष्टि वाढविण्याकरिता विश्वास देऊन T) 
ल्या निर्मळ लक्षणाच्या दक्षभार्या प्रसूतीच्या पोटो पहिली मुलगी व्हावी 4 
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ananda: ६३ 


gat ॥ पद्यम्‌ ॥ यामामनंति परमां हि शिवस्य शाक्ते यस्या विभूति- 
शकले सकलः प्रपंचः ॥ खगस्य पोषविधये तरुणीमयस्य दक्षस्य सा 
सममबच्तनया ATS ॥१॥ तां Matera तरुणेदुमोलेः कांताम- 
ह्मविरहां कमळासनोक्तथा ॥ विज्ञाय साधु स पुनर्विततार तस्मै क॑ 
कोमुदीकुसुदवंधुमपास्य याति ॥२॥ तस्येच शक्तिकल्येव मनःप्रसूता 
संजज्ञिरे सकळतापसचंरामूळम्‌ ॥ रस्याकृतीनि सकलप्रियदर्शीनानि 
कत्यामयानि कतिचित्कुलभूषणानि ॥३॥ कन्याः प्रजापतिरदात्कमनी- 
TET धर्माय काश्चिदपराः शशभूषणाय IPA च कतिचित्पू- 
थुमाग्यलक्ष्मीमेकां पितृभ्य इतरामपि पावकाय leu सोशील्यसंपद- 
बुरंजितभदँकाणां तासां वभूघुरथ संततयः ALAN ताभिः प्रपंचः 
| परिपूर्तिमवेक्ष्व धाता संतोषमाप तनुसर्गेकळाप्रयासः.॥५॥ गद्यम्‌ ॥ 
| तदा खळु दक्षप्रजापतिरपि वीक्ष्य विविधसंततीनां निजजनंदिनीनां चिः 








| मनांत आणून ती पहिली मुलगी होऊन जगांत स्वेच्छेने आली.(१)जिला झिवा- 
| Soe परमशाक्ते असे ह्मणतात, जिच्या विभूतीच्या किंचित एका तुकड्यामध्ये 
| सर्व जग राहिलें आहे, अशी ती माया तरुणरित्रयांच्या सृष्टीची वाढ होण्याकरितां 
| दक्षाच्या पोटो मुलगी होऊन सती ह्मणून प्रासेद्धीस आली. (२) सव मंगलस्वरूप, 
| अशी ती सती चंद्रशेखराचा विरह सहन न होऊन Ha होत गेली. तेव्हां ब्रह्म- 
देवाच्या आज्ञेने श्रीदक्षप्रजापतीने आपल्या मुलीला श्रीशिवास देऊन लग्न केळे. 
| हें वरोबरच झालें. कारण चंद्रिका चंद्राला सोडून कधीं राहिली आहे काय! (३) 
| पुढे त्याच दक्षप्रजापतीच्या शक्तीच्या योगानें सव तापस्यांच्या TA मू अशा 
| पुष्कळ कन्या झाल्या. त्या सव सुंदर आकृतीच्या असून पाहणारांच्या डोळ्याला 
| आनंद देणाऱ्या होत्या, तेव्हां कन्या पुष्कळ होणें हें कुळाला भूषण आहे असें 
| कां लोक हाणूं लागले, (४) त्यांपैकीं कांही सुंदर सुंदर कन्या यमधमाला दि- 
स्या व कांहीं कन्या चंद्राला दिल्या, wy वगेरे Ae sel कन्या दिल्या, 
| मोठी भाग्यलक्ष्मी अशा एक कन्येला पितरांना दिले. दुसऱ्या एका कन्येळा 
| Wet देऊन लग्न केळे, (५) या सर्व कन्या आपल्या सुशीलपणानें आपापल्या 
| aT आनंद देऊं लागल्या. पुढें यांच्या पोटीं हजारों मुळें झालीं. याप्रमाणे 
थांची त्यांची संतति वाढलेली पाहून ब्रह्मदेवाला आपल्या शरीरापासून सुष्ट 
स्याद्द मोठा संतोष वाटला. (६) तेव्हां दक्षप्रजापतीनें आपल्या मुलींच्या 
संतति वाढलेली पाहून आपल्या मनांत मोठाच आनंद मानला. याप्रमार्णे 
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६४ 
भूतिकंदळं बभूव परमानंदपरिवाहितमनाः ॥ ख कदाचिद्धन्यानाम्नाः 
त्मकन्यानां तानि 


“eee & 


शिवचरिते | उच्छासः ३] 


नि तानि सदनान्युपख्त्य संततिमिः सभतेकासिः ता. | 


भिरबुमोदितः संभाषितः सनः गरकंठसहचारिणीमपि निजकन्यामव. 
लोकेयितुं महितोत्कंठस्तदावासमसछृदमिजातकठाकेन्नरमिथुनरृतम़- | 
घुरगीतविलासं कैलासमयासीत्‌ ॥ तत्नांतर प्रवोधलामाय पशुपति. | 
मुपस्थातुं परमषेयोऽपि प्रपेदिरे ॥ पद्यम्‌ ॥ तत्वददिभिरद्सि तापसे. | 


स्तत्र तत्र परितो महेश्वरः ॥ अंबया सह समाडुकपया नित्यमंगलगु- 


dada: ॥६॥ चतुर्भुजं चंद्रकलावतंखं त्रिलोचनं दी्जटाकलापम्‌। | 


उमासखं लोचनभागधेयं दृष्टा TATA AAA SASS: ॥७॥ ते प्रणम्य | 
महादेवं जराच्चुंवितभूमयः ll Ges: स्पष्टरोमांचाः शुतिखीमंतमौक्तिः | 
कम्‌ lich ॐ“कारपंकेरुहकेलिभ्ंगमुद्गेदकंदं जगतीलतायाः ॥ त्रय्यंतः | 
सौधस्थळरत्नदीपं शंभो भवंतं शरणं AAA: Su भूरुभ्टता येन पः | 


-a 


संसारांत आपणांस धन्य मानून AeA त्या मुलींच्या घरीं जाऊन यावें असा 
विचार करून त्या त्या घरी जाऊन आपल्या नातवांकडून, मुलींकडून, जांवयां- 
कडून सत्कार घेत नीलकंठाची सहचारिणी सती जी आपली मुल्गी होती, ति- 
च्या घरीही जाऊन तिला पाहावें अशा उत्कंठेने तिच्या घरा मोठ्या कोतुकारे 
तो दक्षप्रजापति आला. अझा त्या केलासामध्ये नेहमी किन्नरलोक मोठ्या आगं- 


दाने बिलास करीत होते ते दृष्टीस पडले, इतक्यांत ज्ञानलाभ करून घेण्याकरितां | 
मोठमोठे ऋषीही आरे होते. तत्ववेत्ते अशा त्या महामुनींनीं त्या कैलासामें | 


जिकडे तिकडे चोहोकडे महेश्वराला पाहिले त्या त्या ठिकाणी श्रीमहेश्वर आपल्या 
कल्याणकर गुणांनी युक्त होऊन अंबिकेसह वसले होति, (७) त्या महेश्वरा 
चार हात असून डोक्यावर चंद्र सुशोभित होऊन दिसत होता, त्याला डोळे तीन 
असून शिरोभागावर तांबड्या जटा चमकत होत्या त्याच्या जवळच उमा बसले 
ली असून मोठी सुदर होती, अशा त्या शिवाला पाहून सर्व सुनि मोठ्या आतं- 
x आपल्या नेत्रांची सार्थकता झाली असे हाणूं लागळे, (८) त्या सर्व aA 
व्हा आपछे शिर जीभनीपर्येत लववून आंगावर रोमांचांनी युक्त होऊन वेदाच्या 
अग्रभागी राहणाऱ्या त्या शिवाची स्तुति केली. (९) vara कमलांतीह 
गंग (gar) झणविणाऱ्या देवा, जगरूप छतेच्या (वेलीच्या ) कंदा (Sat 
कारणा, ) वेदांतरूप महालाबरीळ रत्नदीपा, हे शंभो, ger आहा शरण आ 


आहोत. (११) प्रलयसमुदराच्या लाटांच्या मधुन वराहमूर्ति परपुरुपाने EAA 
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दक्षाध्वरध्वंसवणेनम्‌ ६५ 


रेण पुंसा वराहसूत्यो मरल्योमिंमध्यात्‌ ॥ अद्यापि यं दष्टमभूत्सनाळं 
तत्ते पदं शंकर इश्यते नः ॥१०॥ भुवः सधुद्रावधि नायकत्वं पुरंदर- 

नेदिता वा ॥ सिध्यंति तेषां सरूदर्पित यैः प्रसूनमेकं भवतः 
पदाब्जे ॥११॥ स्वाराज्यलक्ष्मीट्रेहिणाधिपत्यं परस्य पुंसः परमं पद्‌ 
वा ॥ विश्रांतिभूमिः किल चंद्रमोले सर्वोत्तरं तद्गजतां पदं ते ॥१२॥ 
प्रहस्त्वदीयं परमं महेश मनःपद्व्या वचसां च दूरे ॥ तेजांसि भूयां- 
सि यदंशळेशात्तिग्मांछुशीतांशुपुरःसराणि ॥१३॥ जनः स पूतः सुरु- 
ती स पूज्यो जगत्तयस्याप्याथिदेवता सः Va स दूरे स AÀ- 
विधाता खुधांशुमोले त्वायि भक्तिमान्‌ यः ULV तपश्चरंतः शतकोटि- 
कढपं तपस्विनो यातुमनीश्वरा याम्‌ Lada त्वयि भक्तिळेशां 
कृत्वा श्रियं तां तिनो लभंते ॥१५॥ सत्यं चिदानंदमयं परं ते रूपं प्र- 
पंचात्मकमन्यदेतत्‌ ॥ त्रिळोचनं देच वपुस्तवेदं प्रपत्तिभाजां परिपाळ- 





उद्धार केला, त्या वराहाला जो तूं दिसला नाहींस तो तूं आज आह्यांला दिस - 
हास, (११) भो दंभो, तुझ्या पदकमलावर एक फूल भक्तीने वाहिले तर समुद्रांत- 
पृथ्वीचे सावभौमपद मिळतें किंवा स्वगेलोकाची संपत्ति मिळते, याप्रमाणे तझ्या : 
आराधनेचें फळ आहे. (१२) भक्तीने तुझें भजन करणाऱ्या पुरुषांना स्वराज्य- 
संपत्ति मिळते, व इच्छा केल्यास ब्रह्मदेवाचे पद मिळतें, किंवा त्याहून जास्त 
. इच्छा केल्यास साक्षात्‌ परपुरुषाचे श्रेष्ठ पद मिळतें, भो चंद्रशेखरा, फार काय! 
तुझ्या भक्तांना तुझी विश्रांतीची भूमि सर्बोेक्षा भ्रष्ट असँ प्रत्यक्ष केलासपद X- 
खील मिळतें. (१३) दे महदा, तुझें शष्ट तेज मन आणि वाणी यांच्या मार्गी- 
पलीकडे अतिशय दूर आहे. सूर्य चंद्र व आग्नि वगेरे तेजस्वी बस्तु तुझ्या तेजा- 
च्या एका अंशापासून उत्पन्न झाल्या आहेत. (१४) दें HAS परमेश्वरा, 
तुझ्या ठिकाणीं जो प्राणी भक्ति करितो, तो मनुष्य पुण्यवान असून धन्य होय, 
ब तो सवीकडून पूज्य असून तीन्ही लोकांचे मुख्य दैवत हारले तरी चालेल 
अशा त्या भक्ताजवळ मृत्यु कधींही येत नाहीं. फार काय! परंतु a ब्रह्मदेवाचा 
उसन्नकती देखील तो होतो. (१५) AHS कोट्यावाधि कल्पपर्यत तप करून 
तपस्वी लोकांना जी संपत्ति मिळण्यास अशक्य असते, ती संपात्ति तुझ्या ठिकाणी 
थोडी भक्ति केल्याबरोबर त्या चतर लोकांना तात्काळ मिळते. (१६) है RA- 
| शरा, तुझे रूप सत्यस्वरूप व चिदानंदमय असून परम श्रेष्ठ आहे. दै तुझे रूप 


1 काय दिसते È प्रपंचमय आहे, तीन डोळे, चार हात वगेरे ie Hh $ 
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६६ शिवंचारित ( उच्छास ३ | 
नाय NAN sta स्तुति भक्तिम तां giai निशास्य देवो नितरां प्रस. 


न्नः ॥ कृपावलोकेन स केवलेन छृताथैयामास विवो धयंस्तान्‌ ॥१७| 


ते ळब्धबोधाः शिवदर्शनेन सिद्धा्रमानापुरतिपमोदाः ॥ कारुण्यवंतो 
महतां कराक्षा वंध्या भवेयुः कथमाश्रितेषु॥१८॥ दक्षो विचाररक्षोऽश 
दैवगत्या Staal ॥ न ननाम न तुष्टाव जामातेति जगद््रुम्‌ ॥१९॥ 
mala: स नो लेमे प्रबोधं शिवद्शंनात्‌ ॥ कुतो विकासमायाति 
कुमुद्‌ तपोद्यात्‌ ॥२०॥ ततो दक्षः AAT मनस्येवमचितयत्‌ अहो 
तामसैश्वयेस्य सहजोद्धतिः सतामाचारपद्धतिमतिक्रमत्‌ ॥ यदयं 
ज्ञानदुर्विदग्धो धूतेशेखरो yore: श्वश्युरतया गुरु मां चिरकालददढम- 
भ्युपगतमभ्युत्थाय नानंसीत्‌ ॥ न वाचाप्युपचचार न चासनादिसि. 
रपि hae भेताळ इव मुनिजनांतरसमं समालोकयत्‌ ॥ किमिदमाञ्च- 


तुझें रूप तुझ्या ज्ञानी भक्तांच्या संरक्षणासाठींच आहे. (१७) भक्तिशाली मुनींना 
केलेली ही स्तुति ऐकून श्रीशिव त्यांना प्रसन्न झाले, नंतर त्यांच्यावर नुसता 
कृपाकटाक्ष टाकून त्या. सवे ऋरषीना परमज्ञान देऊन श्रीशिवांनी कृतार्थ केरे, 
(१८) श्रीश्षिवाचे-दर्शन झाल्याबरोबर सर्वाना अत्युत्तम ज्ञान झालें. याप्रमाणे 
ते ऋषि कृतार्थ होऊन अतिशय आनंदानें aware परत आले. मोठमो 
र्यांचे कृपाकटाक्ष अतिशय करुणादील असल्यामुळे आश्रय केलेल्या लोकांचे 
ठिकाणी ते निष्फळ कसे होतील बरें! (१९) असो इकडे जावयाच्या दर्शना- 
करितां ह्मणून गेलेला दक्षप्रजापति हा स्वतः मोठा विचारसंपन्न असूनही दैवगति 


ओढवल्यामुळें जगदुरु श्रीशिवास जावई अश्या समजुतीने त्यांस नमस्कार केला. | 


ARI, व स्तोत्र केळे नाहीं. (२०) त्या दक्षाला शिवदर्शन झालें तरी श्रीशिवा- 
च्या ठिकाणी भाव नसल्यामुळें ज्ञान प्राप्त झालें नाहीं. सूर्योदय जरी झाला 
तथापि कुमुद (चंद्रविकासी कमले) कर्धी फुलतील काय ? (२१) नंतर मोठ्या 
संतापाने दक्षाने आपल्या मनांत विचार केला कीं,-अहो काय आश्रय आहे पहा! 
तामससंपत्तीच्या लोकांचा साहजिक उद्धटपणा सजनांची पद्धत झुगारून द्यावयास 
कांही कमी करीत नाहीं. ज्याअर्थी या अज्ञानी उन्मत्त yaa (शिवाने) मी 


स्वतः याचा गुरु ( वडील) असून सासरा असून व पुष्कळ दिवसांनीं भेट घेण्या- 


करितां आलेला असून उठून मळा नमस्कार देखील केला नाहीं. फार काय! 
नसत्या तोंडाने उपचाराच्या दोन गोष्टी देखील केल्या नाहींत. मी याच्या भरँ 
ASS असून मला आसन वैरे दिळे नाहीं. एखाद्या पिञाचाप्रमाणे सर्व इतर 
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दक्षाध्वरध्वंसवर्णनम्‌ दऽ 


ये खुतापि तावदियमस्य खाहचयीदीइशी संवृत्ता सुनीनामहो मोहः 
किमस्य स्तुतिमावहन किमस्माद्‌ळमाळापैः किमिह मे स्थित्या आम- 
नंति हि नीतिविदः ॥ पद्यम्‌ त्याज्यः स देशो विद्वद्भिः सर्वसंपत्ति- 
मानपि ॥ वतेते यत्र दुवोरः पूज्यपूजाव्यतिक्रमः ॥२१॥ इति संचित्य 
दुर्मानमानसः स्वाश्रममयासीत्‌ ॥ अथ डुमौनधूपितसुखरुचिरूक्षः स 
दक्षः स्वाश्रमे विश्रांतः स्वमार्यया प्रसूत्या ताबदेवं पृष्ठोऽभूत्‌ ॥ स्वा- 
मिन्‌ किमगमि डुहितृपतिनिवासः केलासः किमद्दि शुभदर्शनः 
सह दुहित्रा जामाता शंकरः कथमिव भवतां सुखरुचिरसमीचीनं 
किमपि मनोगतमातंककलंकं पिशुनयति इति पृष्टः Rea: स सुनि 
id मानिनी स्वगेहिनीमवादीत्‌॥अये किमन्यदास्ति कन्यालाभङ्केशादा- 
तंककारणम्‌ धन्यानामपि कन्यावाइल्यलुलिताह्वाहस्थ्यात्सन्न्याखर 





ATA मलाही यानें केले काय आश्चर्य आहे पहा? माझी पोटची मुळगी 
असून या दुष्टाच्या सहवासाने तिनेही माझा सत्कार केला नाहीं ही अशी कशी 
झाली ? काय या antar मोह तरी पहा? असो. याच्याशी भाषण करून काय 
उपयोग आहे ? येथें राहणेही चांगले नव्हे. नीति जाणणारे लोक सांगतात कीं, 
ज्या ठिकाणीं गेलें असतां आपला आदरसत्कार होत नाहीं ते ठिकाण A- 
खया संपत्तीचे असलें तरी तेथे एक क्षणभर देखील UE नये, (२२) असा विचार 
करून मन बिघडून दक्षप्रजापति पुनः आपल्या आश्रमाळा परत आला. आपला 
अपमान झाल्यामुळे मन प्रशस्त नसलेला दक्ष हा आपल्या आश्रमांत येऊन वि- 
भांति घेऊन बसला असतां त्याला त्याच्या बायकोनं (प्रसूतीने) असे विचारले 
कीं-महाराज, केलासाला जावयाच्या दर्शनाकरितां आपण गेलां होतां तेथे आ- 
पल्यास लाभ काय झाला? माझी मुलगी आपल्या नवऱ्याशी बऱ्या रीतीने अस- 
लेली आपण पाहिली ना? बरे, आपलें तोंड किंचित्‌ उतरलेले दिसते यामुळे 
माझ्या मनांत भीति उत्पन्न झाली आहे. याकरितां काय झालें तें सांगावयाचे 
नाहीं काय ? याप्रमाणे विचारिख्या बरोबर आपल्या सुशील बायकोला त्यांन असे 
RES, अगे, आहे काय नाहीं काय, काय मळा विचारून शिणवितेस, माझ्या 
पोटीं मुळी झाल्या हणून तुझ्या मनाला भीति वाटावयास कारण झालें. RET- 
भ्रमामध्यें राहून आपल्याला कन्यासंतति पुष्कळ झाली ह्मणून धन्यता साठून 
घेण्यापेक्षा सन्यासाश्रम घेऊन एकटे राहण्यांत अतिशय सुख आहे. पहा या संसा- 
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९८ शिवंचारिते [ उच्छासः १] 


एव श्रेयान्‌ स्वभावतः GOR बइुङ्लेशाखारः संसारः ॥ तत्र सकर. 
तरोपजीव्यतया वडुसंपत्संपादनायासससुदितणुरुधरमः पुनरयं हिती... 
MAA: तत्र कन्याबाइुल्यमनर्थसाकल्यं तदुपरि दुएजामातूपरिचरण. 
PRT दुःखस्य पराकाष्ठा ॥ सर्वमनुभूयते5स्मामि:॥ पद्यम्‌ ॥ प्रथमम. 
सृतभानोलोचनानंदमूतेः कतिचन किलदत्ताः कन्यका लोकमान्या: | 
स मडुपहितक्यापस्तासु वैषम्यचारी समजनि च सलक्ष्मा संभवद्राज. 
यक्ष्मा ॥२२॥ अन्याश्च धमोदिपरिग्रहीताः कन्याः सहजदैन्याः सः 
मिदं नातिडुःसहम्‌ अयमेव मनःशंकुरभंशुरः दुरुच्छेदा वा gag 
पताकाः ॥ यदविदितपितृमातृजामाता पशुपतिरनाचारः सुचिरेण g- 
हितृदशैनोत्कंठया गतं मां न च वाचाप्युपचचार न किचिद्‌ंजलिघरः 





रामर्थ्ये वास्तविक विचार केला असतां सुखापेक्षा दुःखच ठिकठिकाणी आढळते, 
हें पहा आपल्या कुटुंबांत जितकीं माणसे असतात, ary उपजीवन चा- 
लावे हणून द्रव्य मिळविण्यास कोण श्रम होतात, पहा, बरें हेंही असो, अशा 
या संसारांत आपल्या दुर्देवाने पोटीं मुलीच पुष्कळ झाल्या हणजे किती मनाला 
संताप होतो बरें! असो. हेंही एकीकडे असो, पुढें मुलींची wt करून दिल्या- 
नंतर जावई दुष्ट जर निघाले तर त्यांचीं आवें करितां करितां आपल्याला TR 
वाट होते. फार काय? मला वाटते येथें दुःखाची सीमाच संपली. सांगावयास 
कारण ह्मणजे प्रस्तुत आहाांस ही सर्व दु:खे अनुभवास येऊं लागलीं आहेत. 
प्रथमतः अमृत किरणाचा तो चंद्र रूपाने सुंदर ब चार चौधांमध्यें पाहण्यालायक 
होता हणून त्याला लोकमान्य माझ्या कांही मुली दिल्या. पढें तो आपल्या gi- 
शी सरळ बुद्धीनें वागळा नाहीं झणून त्याला माझा झाप वसला, त्यामुळे. तो का- | 
यमचा क्षयरोगी शाळा. (२३) आतां धर्मादिकांना कांहीं मुळी दिल्या आहेत 
परंतु त्यांच्या RA देन्य कांही जात नाहीं, यावरून विचार Ber असतां हैं सर्व 

' सहन करावयास अशक्य वाटतें. हाच जो झाकु (खिळा) मनांत मारलेला आहे, 
काढण्यास अशक्य असून मजवूत वसलेला आहे. यामुळें आपल्याला लोकांत 
निघाला आहे, तुला का सांगूं! a असा तो पद्युपति मोठा KEN 
हन गवे os : य सागू $ पुष्कळ दिवस झाले हणून आपल्या मुलीला 
T सहज तिकडे गेलों होतो, त्या माझा सत्कार त्या दुष्ट जावयाने 

TSE ऊकाच्या चार अक्षरांनी देखीरु केला नाहीं मलम पाहून त्यानें हात जोडले 
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दक्षाध्वरध्व॑संवणनम्‌ ६९ 
नया वा दूर एव प्रणामेन चा ॥ पद्यम्‌॥ नित्याझिहदोत्री निकषः श्रुती- 
नां स्वाचारणूतः उत एव चातुः ॥ कस्यात्र लोके न भवामि पूज्यः 
कपालिने ५-० ॥२३॥ विद्यामदेन कतिचिद्वहुमन्यमानाः स्वा- 
त्मानमव न IST सनमंति ॥ खंलापमात्रमपि सादरमागतेषु सा- 
ब्राज्यदानमिव SEAT नयंति ॥२४॥ किमस्य गर्वाय ॥ व्याख्याति 
श्रियमस्य दिग्वसनता रूपं विरूपाक्षता संशुद्ध पितृकाननप्रणयिता 
धर्म गुरुद्रोहिता ॥*आसुष्यायणतान्वयस्य* विरहात्कुत्रापि जात्यप्रदां 
मन्ये संप्रति Wet स्मयकरी विद्या चिशेषज्ञता ॥२५॥ किमस्य ad- 
निर्व्यूंढया विद्यया वा प्रयोजने विनय एव हि विद्यावतामाभरणम्‌ ॥ 
पद्यम्‌॥ SSAA भरिता चेइया लक्ष्मीलोमेन संगता ॥ चिद्यागचोप- 
रक्ता च AA! ्रलयमश्नुते ॥२६॥ब्राह्मणेन विना Gast विद्यया 


नाहींत, दुरून देखील नमस्कार केला नाहीं. मी नित्याभिहोत्री असून वेदांमध्ये 
मोठा पंडित हणवून घेतों, व सदाचरणांनीं परम पवित्र असून प्रत्यक्ष ब्रह्मदेवाचा 
मुलगा हणवून घेतों. असा मी त्या कपालीसिवाय ( कपाल घेऊन भीक मागः 
णाऱ्या शिवाशिवाय ) कोणाला या जगांत पूज्य नाहीं १ (२४) कांही लोक 
विग्रेच्या मदाने अंध होऊन आपल्यालाच जगांत श्रेष्ठ मानून घेतात aes लोक 
गुरुजनांचा सत्कार कांही करीत नाहींत, फार काय? आपल्या घरी आलेल्या 
दुसऱ्याशी CAR फुकाचे दोन शब्द काढावयाचे ह्मणजे त्यांना साम्नाज्यदान 
केल्याप्रमाणें वाटतें. (२५) बरें गव करण्यासारखे याच्याजवळ आहे तरी काय! 
तं तरी पहा बरें १ याची संपत्ति झणजे स्वत: दिगंबर होऊन जगांत भटकतो, 
रुपाकडे पाहावें तर डोळे काय वेडेवांकडे आहेत पहा; सदाचरण पाहावें wes 
तर नेहमी AMAT करमणूक करतो, धर्म करतो हणावे तर आमच्या सारख्या- 
गुरुचा द्रोह घेतो, शिवाय याचा वंशा नसल्यामुळें कोठेंदी याची जात सांप- 
इत नाहीं, परंतु सांप्रत विचार केला असतां या पञ्चपतीच्या ठिकाणी आश्चर्य 
करण्यासारखी एक सव जाणण्याची शक्ति असलेली मोठी विद्या मात्र आहे. 
(२६) असें जरी आहे तथापि अक्षी ही गर्वाची विद्या काय उपयोगाची बरें ! 
विद्यावान लोकांचे मुख्य भूषण ह्मणजे विनयगुण दोय, नायकिणीने लाज 
षरिळी तर ती तात्काळ नष्ट होते. लक्ष्मीच्या ठिकाणीं लोम नसला तर लक्ष्मी 





| नात ( लोभी मनुष्याजवळ लक्ष्मी राहते. ) विद्या गविष्ठाजबळ असली तर नष्ट 
| शेते. (२७) समा विद्वान ब्राह्मणांशिवाय शोभत नाहीं, ब्राह्मण विद्योशिवाय शो- 
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७० शिवचरिते [ उच्छासः ३] 


विना ॥ विनयेन विना विद्या न विभाति कदाचन ॥२७॥ विद्यावलेप. 
शून्या चेशवधूरपि च वंचनारहिता ॥ सुलभा न भवति लोके पराह. 
सालेदावजिता प्रभुता ॥२८॥ गद्यम्‌॥ किमनेन विद्या दुर्विद्ग्धेन गव. 
अंथिळचेतसा घूजोटिना ॥ तत्संगतया सुतया चा ॥ कृतस्य प्रतीकार. 
विधाय कृतिनां न निद्राति हि नयनम्‌ ॥ अतो घयमपि महाकतुमा. 
रभ्य महेद्रादिकाः सवौ देवताः यक्षामहे॥ TAHT: सवी दुहितृ 
समाहूय सत्करिष्यामः ॥ कपालिनमवलिपतं तत्परिगृहीतामात्मजञां च 
विनाऽसुदढोयमध्यवसायशक्कुरिति विञ्ंखलमभिहितचति भतेरि प्र. 
'सूतिरपि पुनरेवमश्रचीत्‌ ॥ स्वामिन्‌ कदाचिदपि नेवमभिधातव्यम्‌॥ 
पद्यम्‌ ॥ प्रागेव दानात्‌. कन्याया वरस्य शुणाचतनम्‌ ॥ त्ूढोऽयमपि 
ama नियुंणोऽपि शुणार्णंचः ॥२९॥ Feat चा Tah siku 
थ वा खुधीः॥ संपूज्य पव जामाता ARTIA: ॥३०॥ विद्या. 


Naa. 
'भत नाहीं, विद्या विनयाशिवाय कधींही शोभत नाहीं. (२८) गव नसलेली 
विद्या, न फसविणारी नायकीण, नोकरांची हिंसा न करणारा प्रभु अझा या तीन 
वस्तु जगांत फारच थोड्या सांपडतील; (२९) हा पद्युपति मोठा विद्वान आहे 
खरा, परंतु याच मन गर्वाने आंधळे झालें आहे. याकरितां याळा घेऊन काय 
करावयाचे आहे. आणि त्याच्या सहवासामध्ये असलेल्या आपल्या मुलीला तरी 
घेऊन काय करावयाचें आहे. असो ज्याने कृति केली असेल त्याला प्रतिकृति | 
केल्याशिवाय मानी लोकांच्या डोळ्याला झोंप ह्मणून यावयाची नाहीं. याकरितां 
आह्मी देखीळ एक मोठा यज्ञ सुरूं करून महेद्रादि सर्व देवांची आराधना करुं, | 
त्या समारमाला बाकीच्या सर्व मुली त्यांच्या नवऱ्यासह बोलावून त्यांचा. सत्कार | 
आपण करू परंतु त्या समारंभाला शिवाला आणि त्याच्या बायकोला मात्र बोलवा- | 
वयाचे नाहीं. असा विचार करून मनांत तें शल्य धरून उच्छंखळपणें दक्ष बो- | 
Sq असतां पुनः ती प्रसूति हणाली. महाराज, कधीही असे आपण बोलूं नवे, | 
ART कन्यादान करावयाच्या अगोदर वराचा गुणदोष पाहावा लागतो, ल्म | 
करून दिल्यानंतर मुलीचा नवरा मोठा CON असला तरी तोच गुणसमुद्र आहे 
असे धरून चालावे लागते. (३०) वाईट वागणुकीचा असो, चांगल्या वाग 
काचा असो, दुष्टयुद्धीचा असो; चांगल्या बुद्धीचा असो, तो जावई मुलीच्या | 
` पक्षाच्या कोणत्याही लोकांकडून पूज्यच होतो, (३ १) कन्येच्या पक्षाकडीरं 
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दक्षाध्वरध्वंसवणनम्‌ ७१ 


बंतोऽपि सदुत्ताः वधूवंरास्य बांधवाः ॥ चरेन गण्यते कन्यावत्ता 
हि Ian ॥३१॥ सुष्टान्षेषु TER: सुवसने दर्पादिवानादरः सां- 
aint कुटिलोक्तयः किळ सुहद्भावे$पि सा सूयता ॥ पापेषूत्सवचा- 
सरेषु च पुनः सद्यः प्रयाणोऽद्यमस्तज्जामातृपदांकितो न कुरुते कि 
ताम दुश्चेष्टितम्‌॥३२।कीदशीयं विधिचोद्ना ॥ पेशलमपि शीरं चा 
पतिव्रतानां प तिवचनसुङ्ष्यकारः प्रतीकारः स्वमेऽपि कुतः gito- 
म्‌ स्वातंत्र्य पतिधर्मं एव स्त्रोणामपि ad: ॥ न हि दंपत्योः पृथग- 
स्ति कर्मे Siem आमनंति हि जायापत्योः न भागो. विद्यत इति॥ त- 
दिदानीं शिवदूषणदक्षया दीक्षया सह महामखदीक्षा समारभ्यते ॥ 
भाविनः फळस्य परिश्ञातभगवानघटितघरनापरीयान्‌ विधिरेव ॥ 
अनर्थौनामागमनद्वारमसडशाः संबंधः ॥ पद्यम्‌ ॥ ळूद्या शक्तिरियं तिः 
लोकजननी TAAT या ते जुता तां तस्मै वितरेति पूर्वमवदन्मातामह- 
EET केक या 





लहोक विद्वान असोत, सदाचरणी असोत, परंतु वरपक्षाकडील लोक त्यांची 
गणना कशातही करीत नाहींत कारण मुली पोटीं निपजणे हेंच मोठें gha सम- 
जावे. (३२) चांगलीं पक्कान्ने केलेलीं असलीं तरी तीं वेचव झालीं आहेत, असें 
हणणे, अमोलिक te दिलीं तरी गर्वाने तिरस्कार करणें, शांतपणे भाषण BS 
तरी वांकडेंच बोलावयाचे, कितीही आपण स्नेहभाव व्यक्त केला तरी असूया दा- 
खविणे, घरीं मंगळ कार्ये असलीं तरी बायकोला घेऊन आपल्या घरी जाण्याचा 
उद्योग करणें वगेरे चेष्टा जगांत कोणता जावई करीत नाहीं बरे ! (३३) अथवा 
नशिवाची प्रेरणा काय सांगावयाची आहे? कारण सुंदर स्वभाव आहे, परंतु पति- 
मता स्त्रियांना आपल्या नवऱ्याची आज्ञा मोडावयाचें साहस स्वप्नामध्येही होत 
नाहीं. आपलें स्वातंत्र्यही पतिच असतो, आणि पतिधर्मच स्त्रियांचा धर्म होय. 
(UG परस्पर निरनिराळे धर्म नसतात, वैदिककमे दंपतीमध्यें परस्परांच्या 
स्याने करावें लागतें, आणि निराळा भागही नसतो. तर सध्यां शिवदूषण कर- 
ग्यात अग्रेसर अशी दीक्षा घेऊन CAA मोठा यज्ञसमारंम SMT, त्याला 
अथात cas अनुमोदन असकुंच पाहिजे. पुढची फळें यावयाला कारण अघ- 
Ra घटना करणारे नशीव आहे. आणि याला अनुसरून अनयै कोसळण्यास: 
अयोग्य संबंधही घडून येतो, Feat माता शंभूची शक्ति तुमची. मुलगी 
शाटी, अशा या मुलीला श्रीशंकरास देण्याविषयी पूर्वी त्या ब्रह्मदेवानंच सांगितले, 
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७२ शिवचारिते [ उच्छासः ३] 


स्तत्क्ृतम्‌॥ भातृभ्रातृपितृत्वपूवगणनानैपुण्यलोकाश्रया ये | 
लौकिके स्थितिज्जुषस्तेषां कुतोऽस्मत्स्पृदा 1221 गयम्‌ ॥ महती देः 
बतामनादत्य वतेमानो5यं महाक्रलुः कस्य वा मंगळमावहति & 
महत्या देवतया देवतांतरैबो पतिदेवता हि नायः शुभमशुभं वा अ. 
TIAA तावदचुसरामि ॥ इति संचितयंती सा प्रसूतिः दक्षस्य भ. 
लुस्ताइशेऽपि कमणि सहचारिणी बभूव ॥ पद्यम्‌ ॥ तत्रांतरे amp. 
ताः सचे यज्ञाशभायिनः॥पुरंद्रसुखा देवाः सकुडुंवा; समागताः ॥३४॥ 
न जग्मतुस्तौ नलिनासनाच्युतो मखाय दक्षस्य महेश्वरद्विषः ॥ दिः 
चित्य विश्वाधिकतामुमापतेस्तदाज्ञयानथगति च भाविनीम्‌ ॥३५॥ 
सुनयो मुदिताः समाययुस्तं महिता दक्षमखं चिचारशून्याः ॥ शिवदू- 
षणद्रधमीक्षमाणाः शिवमाहात्म्यविदो न गोतमाद्याः ॥३६॥ तदंतरे 
दक्षमुनेविचेष्टितं स्वयं विदित्वा स्वचिवोधचक्षुषा ॥ समाप चितां g- 


तसं त्वां केलें. परंतु ही आमची आई, हा आमचा वाप असा जो व्यवहार आहे 
तो लौकिकव्यहार होय. असे असतां जे लोक लौकिकमार सोडून पळीकडे 
राहिले आहेत, त्यांना आमच्याप्रमाणे लैकिकविषरयक इच्छा कशी होईल बरें ? 
(३४) अशा मोठ्या देवतेचा अनादर करून हा यज्ञसमारंभ सुरू केला तर कोः 
णाला कल्याण होणार आहे ! अथवा अशा मोठ्या देवतेलाच नाहीं इतर देवां- 
नाही घेऊन मळा काय करावयाचे आहे? कारण स्त्रियांचा धर्म हाणजे पतीचा 
जो धर्म असेळ तोच होय, पतिच मुख्य दैवत स्रियांचे होय. तें शुभ असो 
अशभ असो, पतिधर्म असल्यामुळें तिकडेच आपणही ATAU, असा मनांत Pr 
चार करून ती प्रसूति तशाही त्या भयंकर कर्माला अनुसरून चाळली. इतक्यांत 
यज्ञांतीळ अंश घेण्याविषयी इंद्रादि सर्व देवांना TEMA नंतर तत्झषणींच ते स 
द्व आपापल्या बायकांसह त्या समारंभाला चालले. (३५) परंतु ब्रह्मदेव आणि 
विष्णु हे दोघे मात्र शिवद्वेषी दक्षाच्या यज्ञाला गेळे नाहींत. . कारण सव जगांत 
उमापतिशिवाय दुसरी कोणतीही देवता श्रेष्ठ नाहीं अशी समजूत असल्यामुळें 
Je होणाऱ्या अनर्थाला हे दोघे जाणून होते. (३६) त्यांमध्ये विचारशून्य असे 
जितके नषि होते, तितके सर्व मोठ्या आनंदाने ले. परंतु तो 
समारभ शिवदूषणानें भरलेला असल्याम शिवाचे ह ee 
कोर सति गळे ack an. ल्यामुळें शवाचे माहात्म्य जाणणारे गोतम 
शाची चेश स्वतः जागू २७) इतक्या अवकायांत आपल्या ज्ञानाच्या द्वारा 
जाणून सर्वे संगीत केत निपुण असलेल्या नारदाने आपः 
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दक्षाध्वरध्वंसवणेनम्‌ ७३ 


नसेति नारदः सम्रखंगीतकळाविशारद्ः ॥३७॥ च्रैळो क्यैकशुरुः Tie 
द्रसुकुटासंदष्टपार्दांकितो जामाते$त्यभिवादनं स्पृहयते साक्षान्महादेच- 
ताम्‌ ॥ -तस्मे Sale तत्प्रियेति तनयां दक्षो न संमन्यते पाता हंत &- 
तोऽस्य वोधजळधेः पापीयसी वासना ॥३८॥ Sarat प्रथमः 
खतेः पूतः सतां दक्षया विद्यानामधिदेचता Aaga कोत्या Tag 
घणः ॥ सत्संत [नमणिप्रदीप्तभुवन > ara तपस्तेजसो दक्षोऽय रिवः 
निंद्नादुपहतो हतास्य सव गुणा: ॥३९॥ दृक्षो दक्षु दुर्मनाः कतचि- 
at दीक्षां शिवद्वेषिणो सूढाः किं सुनयोऽप्यमी तदिह येरात्विज्यमार- 
ह u इंद्राचा ay देवताः कथमितो हन्याशया संगताः सर्चेषां भ- 

व्यता वलवता KAT Al चायते ॥४०॥ तदिमं Tara - 
जनन्ये निवेदयिष्यामि. विश्षंखलमुज्ञंभतां जगति gpa 
नारदः कलहकुतूहलीति न AM भवतु यशःकंदली युक्तमेतत्‌पद्यम्‌॥ 
piana Se RN 


सरोजव- 





ल्या मनांत असा विचार केला कीं, (३८) त्रैलोक्यांचा मुख्य गुरु व मोठे मोठे 
TAT देवही ज्याच्या पायाला आपू कपाळ घासतात अशा त्या महा- 
देवाला हा आपला जावई आहे असें समजून त्याच्याशी हा दक्षमुनि द्रोह करतो 
आणि ` त्याची ती बायको हाणून तिलाही मानीत नाहीं, अशा मोठ्या ज्ञानी 
दक्षाला ही पापवासना कोठून उत्पन्न झाली हें समजत नाहीं. ही फार दुःखाची 
गोष्ट आहे. (३९) ब्रह्मदेवाचा पहिला मुलगा असून सजनाच्या दीक्षेने- परम पु- 
नीत असून 'विद्येमध्ये मोठा निष्णात असून व कीर्ति चांगली निर्मळ असून 
जगाला भूषणासारखा असून रत्नांप्रमाणे उत्तम संतति घरांत चमकत असून TIA- 
येने मोठा तेजस्वी असून केवळ शिवनिंदा केल्यामुळें दक्षाचे सर्व अमोलिक गुण 
नाहींसे झाले ही दुःखाची गोष्ट आहे. (४०) बरें शिवनिंदेने दुष्ट मन झालेला हा 
WAT आरंभ करो, परंतु ज्या weit या यज्ञांत ऋत्विजपणा पत्करिला आहे, 
त्यांची देखील बुद्धि कशी गेली बरें १ व हे इद्रादिदेव देखीळ केवळ हव्य खा- 
KAI AR कसे आले असतील ? यावरून सर्वोच नशीब ओढवले ह्मणा- 
वयाचे, भवितव्यता कोणाला चुकणार आहे? (४१) असो ही सव बातमी त्रैलो- 
भयाचा माता श्री अंबिकेला सांगतों. जगामध्ये कोलाहल उच्छुंखलपणे माजो. 
गारद हा कलहप्रिय आहे असें ह्मणतात, तें खोटें न होवो, ही माझी कीति 


WT दुमदुमून राहो, जगांत कांही लोक तपश्चेयेने काळ घालवितात आणि 
[ शि. च. १०] 
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OR शिवचरिते [ उच्छास: ३] 


कतिचित्तपसा नयंति काळं कतिचिद्वा परिशीळनात्कळानाम्‌ ॥ मम 
ते दिवसा भवंति sem: कळहोत्पादनकमे येषु न स्यात्‌ ॥३१॥ अथ. 
चा महापातकसहस्नलमे महादेवदूषणे वैदिकसदासे केन चिद्विचेकि- 
ना प्रवर्समाने विवेकिना केनापि निर्विचारेण न भवितव्यम्‌ इति 
संचित्य देवसुनिर्दिदक्चुदीक्षायणीं तदावासं कैलासमयाखीत्‌ तन्न 
तत्र चाव्यवहितः शानैः शनेः अंतःपुरं प्राविशत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ मध्ये ae. 
तर्भणिमंटपस्य माणिक्यमद्रासनमानयंतीम्‌ ॥ सखीमिरभ्यासितपा- 
datang दाशांकलेखामिव तारकाभिः ॥४२॥ विनिमेळस्फाटिकर- 
त्नपीठे बिन्यस्तपादांबुजशोभमानाम्‌ ॥ सुखामिरम्यादिच निजितेन 
द्रेण संभावितपाद्पाडाम्‌ ॥४३॥ पर्येन्तकांतापरिंवीज्यमानप्रकीणेता- 
लीपरिशोभितेन ॥ अन्योन्ययुद्वाकुलहंसवीतपद्मामिरामेण सुखेन कां. 
ताम्‌॥४४।बेड्टयमित्तो मणिमंडिताखु वितानमुक्तास्चपि विंवितांगीम्‌॥ 


कांही लोक चांगल्या कला संपादण्यामर्ध्ये काळ घालवितात, परंतु ज्या दिवशीं 
मला भांडण सांपडत नाहीं तो दिवस वायफळ गेल्याप्रमारणे वाटतो. (४२) अः 
थवा हजारो मह्दापातकांच्या बरोबरीचे हैं महादेवाचे दूषण वैदिकांच्या सभेत 
कोणत्या एका अविवेक्यानें चालविले असतां विवेकी कोणत्याही मनुष्याने R- 
चार सोडून राहूं नये. असा विचार करून देवमुनि नारद हा दाक्षायणीला TIR- 
ण्याच्या इच्छेन त्यांच्या स्थानाला ह्मणजे Bearer गेला, तेव्हां त्या त्याठि- 
काणी प्रतिबंध न होतां हळुहळु अंतःपुरांत त्यानें प्रवेश केला. त्या अंतःपुरामध्ये 
मणिमंटपाच्या मध्यमार्गी रत्नमय मद्रासनावर ती सती बसलेली होती, तिच्या 
भवतीं तिच्या सखी सगळ्या बसस्या होत्या त्यामुळें तारागणामध्यें चंद्राच्या 
रेषेप्रमाणे शोभत होती. (४३) व निर्मळ अझा स्फटिकाच्या रत्नखचित पीठा- 
वर पाय ठेवून बसल्यामुळे तिच्या सुंदर मुखानें चंद्राचा पराभव केला ह्मणून तो 
चंद्र तिच्या पायाची सेवाच जणुं करतो कीं. काय असें वाटत होतें. (४४) तया 
सतीच्य़ा सर्भोवती सुंदर सुंदर स्त्रिया उभ्या असून. हातांत ताडाचे पंखे घेऊन 
वारा घाळीत होत्या त्या शोभिने असे दिसत होते कीं, परस्पर युद्ध करून हंसांनी 
जिकडे तिकडे कमळाच्या पाकळ्या पाडलेल्या असल्या ह्मणजे त्या ज्या दिसाब्या 
त्यामाण सुंदर मुखाने युक्त असलेल्या मनोहर स्त्रीप्रमाणे ती सती दिसत होती. 
(४५) वेडूर्यमण्याच्या भिंतीवर रत्नखचित छताच्या मोत्यांच्या झालरींत प्रति 
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एकामपीशस्य मनः प्रियाया सूर्तीरनेका इव घारयंतीम्‌ ॥४५॥ सखी- 
करांदोलितताळबूंतनिवार्यमाणेरपि निष्पताद्वेः ॥ धम्मिहमालासच- 
ज्ञातबांछेवोचाळपाश्वैमेछुपप्रपंचैः ॥४६॥ सुग्धेन नासाभरणायमान- 
मुक्तारचार्घोसनसंश्रितेन ॥ स्मितेन तारकमणिप्रभाभिवेद्धोपगूहेन वि 
राजमानाम्‌॥४७॥ उत्संगसंगासुपरिस्तनाग्रहारत्विषा tara प्रप 
a ॥ परास्ररातीं सदुळेन लीलापारावती पाणिसरोरुहेण ॥४८॥ 
हरस्य पाणेरचतीये यातमात्मेच्छया बालसुगं पदांते ॥ आछोकयंतीं 
हरितोपलाभां माणिक्यमंजीररुाचि लिहानम्‌ ॥४९॥ कुचेरपर्न्या प्रहि- 
तैनिबद्धां सख्यर्पितां चैत्ररथप्रसूनैः ॥ मालां समादाय समागताय चि- 
हस्य लीलाकपये दिशतम्‌ ॥५०॥ वाचाळवीणां पुरतो चसंत्या वाण्या 
कृतं मंगळगीतवंधम्‌ ॥ ताउंकसंताडितगंडभागं संशाघमानामसङ- 





बिंब पडल्यामुळें siar प्रिया ( आवडती बायका ) एकटीच असली तरी 
पुष्कळ असल्याप्रमाणे दिसत होती. (४६) त्या सतीच्या सर्भोवतीं राहून ताडा- 
च्या पंख्यांनी तिच्या सख्या वारीत असल्या तरी सतीच्या वेणींतील फुलांच्या g- 
गंधाला Get होऊन त्या फुलावर भुंगे सवे पडून विवाद करतात कीं काय 
असा भास होत होता. (४७) नाकांत नथ घातल्यामुळे त्या मोत्यांच्या sett 
आसनावर वसलेल्या तिच्या मंद हासाने व कानांतीळ रत्नांच्या बुगड्यांच्या कां- 
तीने ती सती शोभत होती ( नाकांत नथ घालून मंदहास करीत बसलेली 
असल्यामुळें व तशा गालावर बुगड्यांचा प्रकाश पडल्यामुळें ती सती AAAF- 
रुन शोभत होती असें तात्पर्य ). (४८)त्या सतीच्या मांडीवर पारवा बसला होता. 
UT पारव्यावर सतीच्या स्तनकलदावरील ERA कांति पंडली होती, त्यामुळें त्या 
RESI हेसाची शोभा आली होती, अशा त्या पारव्याच्या पाठीवरून ती 
सती हात फिरवीत होती. (४९) श्रीशिवाच्या हातांतून उतरून आपल्याच इच्छे- 
न॑ पायाजवळ खेळत असलेला हरिण हिरव्यागार गवताप्रमागें भासत असलेल्या 
हिरव्या मण्याच्या तेजाळा चाटीत उभा होता, त्या हरिंणाला ती सती पाहत 
शेती, (५०) चैत्ररथ नांवाच्या बागेतील फुलें कुवेराच्या ARA पाठविली 
होतीं तीं घेऊन माळ करून हसत हसत आपल्या खेळण्यातील एका वानराच्या 
हातांत देऊन खेळत ती सती बसली होती (५१) दुसरीकडे हातांत सतार 


` वीणा वगेरे घेऊन मगलकर गीत रचून श्रीसरस्वती गात होती तें ऐकून M- 


गेदाने त्या गायनाची प्रसा ती सती करीत होती. तेव्हां तिच्या गालावर बुग- 
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HATS UAL पंयेतपद्मासनमाश्रयंत्या प्रमोदयंत्या परिहासचाक्यैः। 
ईषद्रणत्कंकणरत्नजालं लक्ष्म्याऽसङत्संकलिताक्षळीळाम्‌ ॥५२॥ ताम. 
frat शंकरघमंपत्नीं संदार्शितां प्राप्य सखीजनेन ॥ प्रणस्य gai पद. 
वीथिकांते भेजे तदादिष्टमथासनं सः।५२॥गद्यंततस्तदादिष्टया माले. 
न्या सम्यगुपपादितखकलोपचारावोधिः स तपोनिधिः संताडनक्रममु- 
खतंत्रीसरसरबांकुराचतांरः तस्याः स्तुतिबंधमकरोत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ जय 
जय शांसुकुटुंविनि जय जय जगद्चनदक्षवामांगे॥ जय जय मंगल- 
रूपिणि जय जय मोहांधकारकोसुदिके ॥५३॥ शाक्तिस्त्वमदितीया | 
कलजगज्जननि शक्तिमानीशः ॥ grate विनाभावो भवति यथा 
देवि चंद्रचंद्रिकयोः IKAN सत्तामाहुरिमे त्वां तदाश्रयं शांसुमेच कर्ता- 
UH | सकळूप्रपंचमूल सत्पद्चाच्य परं ग्र ॥५६॥ इच्छादिशक्तिभे- 





° ड्या हालत होत्या (५२) एका पलंगावर पद्मासन घाळून वसून थट्टेच्या गोष्टी 
सांगून एकीकडे weal सतीला संतुष्ट करीत होती व त्या लक्ष्मीसह वारंवार फासे 
खेळत असल्यामुळें हातांतील रत्नखचित कांकणें वाजत होतीं. (५ ३) अशा 
समर्यी नारदाने आंत प्रवेश केल्याबरोबर सतीच्या सख्यांनीं श्री शंकराची TA- 
पत्नी साक्षात्‌ अंविका जेथें बसली होती त्या ठिकाणीं नारदाला नेऊन अंविकेला 
दाखविले. नंतर नारदमुनीनें अंत्रिकेला नमस्कार केला, पुढें त्या आंविकेनें नार- 
दाला बसण्याकरितां आसन दाखविलें त्या आसनावर नारदमुनि बसला. (५४) 
नंतर आंतिकेने देवीला माळ करून घालणाऱ्या मालिनी नांवाच्या आपल्या सखीला 
नारदाची पूजा करावयास सांगितले, त्या प्रमाणे तिनें सर्व उपचारांसह नारदाची 
पूजा यथासांग केली, नंतर नारदाने आपल्या हातांतील वीणा छेडून सुंदर आवाज 
काहून श्रीअंविकेची स्तुति केली. भो झांभुपत्नि, तुझा जयजयकार असो. जगाचे 
रक्षण करणाऱ्या श्रीदिवाची सहचारीणि, तुझा जयजयकार असो. हे मंगलस्वरू- 
पिणि, तुझा जयजयकार असो. मोहरूप अज्ञानाला घालविणाऱ्या aes, तुझा 
जयजयकार असो, (५५) सर्व जगाची मातोश्री, तूं असाधारण शक्ति आहेस, 

साक्षात्‌ शिव हे मोठे शक्तिमान आहेत, तुमच्या दोघांचा वियोग कालत्रयीही 
होत नाहीं. हे देवि, चंद्राचा आणि चंद्रिकेचा वियोग कधीतरी झाला आहे 
काय! (५६) पंडितलोक तुला सत्ता असें हणतात, त्या सत्तेला साक्षात dig 
आश्रय आहे असे ह्मणतात. सव जगाच्या उत्पत्तीला मूलकारण परब्रह्मवस्तु साक्षात 
IYA होय. तौ परब्रह्मवस्तु तुझ्या शिवाय राहत नाहीं, (५७) हे देवि, इच्छा 
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दादीशानस्यादिदेवि जननी च॥ ईशात्वं जनकत्वं धत्ते शंभुस्तवेव स- 
मवायात्‌ ॥५७॥ तव मायाभित्तिगता त्रैलोक्यालेख्यमालिनी Sar ॥ 
त्वे च त्वत्समवायान्मायी जगतो महेश्वरः कर्ता॥५८॥ओमिति Tag: 
पानेषदामंत्यनिविष्टादिमाक्षरमिति ॥ अमिधानमंविके ते TEARI- 
भावयंति विद्वांसः ॥५९॥ निरुपाथिसकलमंगलमूला त्वं सर्वमंगला- 
ख्याऽसि॥ अत एव चांविके त्वं हरोऽपि तव संगमेन शिवनामा ngon 
आनंद्शक्तिमस्तामाइुस्त्वामंच निगमतत्वज्ञाः ॥ भवदीयसंगनियमा- 
त्परमानंदीति विश्वतः शंसः UR परिमलकलेच पुष्पे प्रसादलक्ष्मीः 
रिवासृतमरीचो ॥ मधुरिमशक्तिरिवेक्षो भवसि शिवे त्वं शिवे समा- 
दिष्टा॥९२॥गद्यं॥ इति हितमतिवंधं तापसं तं भवानीति प्रत्यावभाषे अपि. 
SUS हेरण्यगभोय झुनये इयंतं कालं कस्य चा देशस्य वाखतया 
TRACING: कतः असाधारणः खलु तवानुभावः ॥ पद्यम्‌ ॥ 





बेरे शक्तिभेदानें साक्षात ईशाला (शिवाला ) जनकत्व (बापपणा ) आरू आहे, 
तुला जननीत्व (आइपणा) आलें आहे. aa आणि जनकत्व हे दोनी घर्म 
तुझ्या संबंधामुळे श्रीशिवाच्या ठिकाणी आहेत. (५८) तुझ्या मायारूप भिंतीवर. 


PAT मालाकार चित्र श्रीदिवानें तुझ्या संबेधानेंच रेखिळें आहे, aa 








श्रीशिवाला मायी आणि जगाचा कत्ता असे ह्मणतात, (५९) उपनिषदांच्या अग्र- 
भागीं व रोवटीं “se? असें अक्षर काय आहे त्याचा अर्थ तूंच आहेस, (प्रणव 
तुझें नांच आहे असें तात्पर्य आहे ) या प्रणवांतळे रहस्य विद्वान लोक जांणतात. 
(६०) उपार्धांनी रहित अशा सव मंगळाला तूंच कारण आहेस हणूनच तुला 
WATS! असें नांव आलें आहे. अशा तुझ्या सहवासाने साक्षात्‌ शंभूला देखील 
शिव (मंगळ देणारा) असे नांव प्राप्त झालें आहे. (६१) हे मातोश्री, वेदांतील 
Id जाणणारे पंडितलोक तुळा आनंदशाक्ति आणि अमृता या नांवानें हाक 
मारतात. तुझ्या सहवासामुळे सार्वकाळ दिव आनंदाचा उपभोग घेताहेत असे 
हणतात. (६२) फुलांतल्या सुगंधाप्रमणें, चंद्राच्या किरणांतील प्रसन्नतेप्रमाणें; 
उसांतील माधु्याप्रमाणें, श्री्िवाच्या ठिकाणी तू आहेस. (६३) याप्रमाणें गीत- 
वेध करून नारद गात असतां त्या तापसी नारदाला भवानीनें Aes कीं,- 
नारदा, तूं कुशल आहेसना ? हा काळपर्यंत कोणकोणत्या देशांत जाऊन तेथल्या 
छेकांवर अनुग्रह केलास बरें १ अरे, तुझा प्रभाव फार मोठा आहे. कारण असें 
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uc शिवचारिते [ उच्छासः १] 
स्मरमायानिमग्नस्य बाह्यो हि जगतो भवान ॥ इष्टियेस्य शिलाप्राया 
स्रीणां सष्टिसमष्टिगा ॥६३॥ इत्युक्तो देव्या स सुनिरवोचत्‌ ॥ दाक्षा. 
यणि दक्षप्रजापतेजनयितुमे दवाक्रतुरारभ्य प्रवतेत इति दिशि Ry य. 
शःपटददध्वनिराकण्यते अद्यापि देव्या न विचारितं मया किचिदः 
जराश्चर्यमिव इष्टम्‌ किमिदमिति विचारयितुमागतोऽस्मि भगवति 
aka धर्मपरिगहीतासत्रयोद्‌श देव्या यवीयस्यः प्रख्याताः 
याश्चान्या श्ुग्वादिपरिग्रहा नव ख्यात्यादिकाः याश्वंद्रपरिग्रहा अश्वि 
न्यादिकाः या दत्ता पितृभ्यः स्वधा नाम या चाझये स्वाहाख्या॥ 
ताः सवी अपि पित्रा दीक्षितेन TACK खापत्याः साद्रमाइताः सं. 
प्रति महायश्ञात्सवे प्रमोदंते ॥ अत्रभवती ज्यायसी कथमनाहूता न 
गता महाध्वराय सर्वमिदे किमर्थमिति महती मे चिता इति तः 
दाकर्ण्यं सुरमुनेः पितृसदनवूत्तांत दाक्षायणी तदवलोकने परमकुतू- 


का कामाच्या मायेमर्ध्ये सव जग बुडालें आहे, परंतु तूं मात्र तशा जगापासून 
फार दूर आहेस. कारण सर्व GTA तुझीही सृष्टी असून तुझी इष्टि मात्र 
ल्ियांविषयी केवळ दगडाप्रमाणें झाली आहे. (६४) याप्रमाणें देवीने प्रश्न के- 
स्याबरोबर तो मुनि बोलला. भो दाक्षायणि, तुझा जनक अशा दक्षप्रजापतीच्या 
घरीं मोठा यशसमारंभ चाटला आहे, अशी कीतिं जिकडे तिकडे पसरलेली ऐक- 
ण्यांत येत आहे. अजून देवीने याचा विचार केला नाहीं हणजे मला याविषयी 
अतिदाय आश्चर्य वाटते. हे असे कसें झालें हणून विचारण्याकरितां मुद्दाम मी 
येथपर्यंत आलों. हे भगवति, श्रद्धादि धमीच्या ज्या तेरा बायका आणि तुझ्या 
बहिणी आहेत, व श्गुक्ऋधीच्या बायका ख्याति वगेरे ज्या नऊ आहेत व चं- 
दराच्या बायका ज्या सत्तावीस अश्विनी वगैरे आहेत, पितरांची जी स्वधा aia- 
ची बायको आहे, व आगीची स्वाहा नांवाची जी बायको आहे या सर्व तुझ्या 
धाकट्या बहिणी यशमहोत्सवांत तुझा पिता दीक्षा घेऊन बसला आहे हणून या 
दक्षाच्या आमत्रणावरून आपापल्या पतीसह त्या समारंभाला गेल्या असून तेथे 
त्या सर्व मोठ्या थाटांत आहेत परंतु या सवोची तूं वडील बहीण असून gel 
“ERRI कसे नाहीं बरें ? आणि तू कशी त्या उत्सवाला गेली नाहीस ऱ्या 
datar विचार केला असतां माझ्या मनाला मोठीच काळजी वाट्ते. याप्रमाणे 
TaN घरची. बातमी सर्व नारदमुर्नाकडून ऐकून दाक्षायणीला तो उत्सव WE 
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हळवती वभूव अमरझुनिरप्येवं weeding तदज्ुज्ञया TT- 
पति च प्रणस्य यथागतमयासीत्‌ ॥ सा च दाक्षायणी साक्षात्पित्‌भः 
वनमहोत्सव द्शोनोत्कंडा नीळकंठं पतिसुपखत्य प्रणम्येवमप्राक्षीत्‌-॥ 
देव दक्षस्य मे जनकस्य महोत्सचः प्रवर्तते तदालोकने' ससुत्कंठतेः 
मम मानखम्‌ गमनाय ममाजुज्ञा दीयताम्‌ इति प्राथितो दक्षखुत- 
था विरूपाक्षः सकळभुवनद्डत्तांतसाक्षी तामेवमवादीत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥पि- 
ठुः सहोदराणां बा बंधोरन्यस्य वा ग्रहम्‌ ॥ आहुतैरेव गंतव्यमुत्सचेषु 
वरानने ॥६४॥ त्वत्सोद्यो भतेमिश्वोपहुता न त्वं पित्रा द्क्षजे दीक्षि- 
तेन ॥ यातायां त्वय्याद्रं नेष धत्ते सत्कारो हि स्नेहपूचो जनानाम 
॥६५॥ यद्दशोने यस्य मनःप्रसादः स तस्य वधुः किल दूरगोऽपि ॥ ज- 
न्मादिरासतामुपथिजैनानां निदशेन केरववंधुरिदुः ॥६६॥ अनादराणां. 


प्याचिषर्थ अतिशय उत्कंठा लागून राहिली, इकडे देवर्षीनें याप्रमाणें कलहवीज. 
रोवून त्या सतीची आज्ञा घेऊन परमेश्वराला नमस्कार करून तो मुनि जसा आला. 
होता तसा परत आपल्या ठिकाणाला गेला, इकडे ती दाक्षायणी आपल्या fy- 
त्याच्या घरचा महोत्सब पाहण्याच्या उमेदीने पति अशा नीलकंठाजवळ येऊन. 
नमस्कार करून तिनें प्रश्न केला. महाराज, माझा पिता दक्ष याच्या घरीं मोठा 
उत्सव सुरूं झाला आहे असें मी ऐकते, तो उत्सव पाहण्याविषयाँ माझे मन धांव- 
ते. याकरितां तेथे जावयास मला आपण आज्ञा द्या. याप्रमाणें विज्ञापना केल्या-. 
बरोबर त्रैछोक्यांतील भूतभविष्यव्तमान जाणणारा साक्षात्‌ waa तिला NA- 
माण बोलला. हें सुंदरी, पित्याच्या घरीं असो, भावांच्या घरीं असो, इतर भाऊ- 
बदाच्या घरीं असो उत्सव होत असेल तर तेथले आमंत्रण आले तर जावे लाग- 
ते नाहींतर जाऊं नये असं शास्र आहे. (६५) तुझ्या बहिणीला व त्यांच्या 
नवऱ्याला दीक्षित झालेल्या तुझ्या बापाने आमंत्रण केले आहे, ह्मणून त्या गेल्या: 
आहेत, हे दक्षपुत्रि, तसे आमंत्रण तुळा आले नाहीं, इतक्या उपर तूं तशीच: 
जर गेलीस तर तुझा सत्कार अंतःकरणपूर्वक कोणीही करणार नाहींत अंतःक- 
रण प्रशस्त असेल तर सत्कार होत असतो अशी जगांत we आहे. (६६) 
ज्याला पाहावं हणून ज्याचें मन प्रशस्त असेल, तो AT पुष्कळ दूर असला तरी 
तो जवळच आहे, असे वाटते. आईवापांची गोष्ट एकीकडे राहो, परंतु तुला. 
एक उदाहरण सांगतो पहा चंद्रापासून चंद्रविकासी कमल कितीतरी अंतरावर 


असते परंतु चंद्रोदय झाल्याबरोबर तात्काळ फुलते. (६७) जेथें आपला अनादर. 
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सदनं ये गच्छंत्यविचारतः ॥ सद्चस्तेषां हदि जायंते प्राणांताः परिभू- 
तयः URS द्वेषिणः सदनं मागा जत्तकस्यापं AGH ॥ प्रमदानां न 
कुशलं पतिबाक्यविळंघनम्‌ ॥६८॥ गद्यम्‌॥ एवमभिहितवति भगवति 
सा पुनराचक्षे दाक्षायणी ॥ स्वामिन्‌ किमिदं निरूप्यते ॥ पद्यम्‌ ॥ स- 
तकारे चा तिरस्कार तन्वंतु जनकादयः ॥ सत्रीणां हि जन्मसद्नं स्नेह्‌- 
सारः प्रवर्तते ॥६९॥ आगर्भेकालं प्रणयातिरेकाद्धिवद्धितायामजुनिविं- 
शेषम्‌ ॥ दवेषः प्रजायां gear न पित्रोः कृतेऽपराधेऽपि विचारपूचंम्‌ 
॥७०॥ मया ऊतः कोप्यपराधलेशो महेश न ज्ञायत एच पित्रोः ॥ कथं 
नु ताभ्यामपमानिता स्यां कालस्य जाने न विशेषकक्ष्याम्‌ ॥७१॥ म- 
RR सकलामरंद्रतरुणी धस्मिलमालागळन्माध्वीरपकिरपाठुक मम 
महादेवीति नामांकितम्‌॥ निःसापत्न्यकथांकुरा मयि विभो स्नेहप्रवृ- 


i 3 es 





होतो, त्याठिकाणी विचार न करितां कोण मूख जातो, त्याला त्याठिकाणी मर- 
णावस्थेचीं दुःख अनुभवावी लागतात. (६८) हे THA, तुझा वाप आहे खरा 
परंतु तो आपला शत्रु आहे याकरितां तेथे तू जाऊं नकोस. नवऱ्याची आज्ञा 
जी वायको मानीत नाहीं, त्या स्त्रियेचें कल्याण Aira होणार नादीं. (६९) या- 
म्रमार्णे भगवान शंकर सांगत असतां ती दाक्षायणी पुनः बोलली. महाराज हँ 
आपण काय सांगतां aC? आईबाप तिरस्कार करोत, किंवा सत्कार करोत, fA- 
यांचें अंतःकरण माहेरी गुंतून Mees असतें. (७०) गभीच्या कालापासून A- 
तिशय अंतःकरणामुळं आपल्या प्राणाहीपलीकडे आईबाप Sata रक्षण करीत 
असतात, अशा त्या छॅकरांनी जाणूनबुजून जरी अपराध केला, तथापि आप: 
ल्या HMA आईवापांचा द्वेष कर्धाही होत नाहीं. (७१) भो! aa, मी 
तर आईबापांचा अपराध थोडा देखील केला नाहीं, ब केल्याप्रमाणें मला वाटत 
नाही. असे असून माझे आईबाप माझा अपमान कां ह्मणून करतील बरें! या- 
च्यावर त्यांनी माझा अपमान केलाच तर कालाचा महिमा काय आहे तो मला 
कळत नाही. (७२) महाराज, माझें भाग्य पहावे तर देवांच्या तरुण तरुण त्रिः 
यांच्या वेणाँतील GS रोज रोज माझ्या पायावर पडलेली असतात ( मला रोज 
सर्व PSA नमस्कार करतात असें तात्पर्य आहे ). इकडे माझें नांव पाहावें तर 
जगांतील सर्वं लोक मला महादेवी असें झणतात.' माझ्यावरचें आपले प्रेम पा: 
हार्वे तर अतोनात आहे. माझ्या या प्रेमांत कोणीही सवत वांटेकरीण झाली 
नादी. अशी जरी वास्तविक स्थिति माझी आहे, तथापि माहेरी जावे असें मछ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





दक्षाध्वरध्वंसवंणेनम्‌ ८१ 
त्तिश्च ते कक्षे गंतुमथाप्यहं पितृग्रहं का वान्यनारीकंथा ॥७२॥ कि 
बहुना ॥भवत्परसादसंभावितया ada संपदा समवेता5हं NITE- 
मुपेत्य चिरकाळदष्टान्‌ जनकादीन्‌ सर्वानपि Est स्पष्टमात्मनः सक- 
लमपि सौभाग्यं द्शेयित्वा पुनरपि पादसूलमुपगच्छामि न तत्र क्षण- 
मपि निचसामि इति प्रियायाः पितृभवनगमनाद्रनिबंधमव धार्यं q- 
पतिः पुनरुवाच वाचमुचिताम्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ मा निर्षधान कांते मां गंतु 
पितृग्रहं प्रति ॥ पुनः पुनरचुज्ञाते याहि सवोनुयायिभिः ॥७३॥ teary 
परमं रहस्यसरणेरट्वेतमाभ्यंतरं प्राणानां परिमेलनापरिमलः पारं T 
स्रोतसाम्‌ ॥ आनंदोऽधिगिरां करं निरव धिलामश्शरीरस्थितेः स- 
चे गोरि मम त्वमेव चिरहपरस्ताचना कीडशी ॥७४॥ नेत्रासृतांजनकले 
निरवधि कप्रेमपुष्पम'घुघारे ॥ कल्याणि गोरर सहसा कथमिव विर- 
हाय साहसं कुरुषे ॥७५॥ कि बहुना ॥ नेत्राणामुपवास एव नियमो 


Á —— 





वाटतें मग इतर वायकांची गोष्ट काय सांगावयाची आहे? (७३) फार काय 
सांगूं १ तुमच्या अनुग्रहाने मिळालेली सर्वे संपत्ति घेऊन पित्याच्या घरीं . जाऊन 
तेथे सगळ्यांची भेट घेऊन तेथें जमलेल्या सव आतांना माझें ऐश्वर्य दाखवून, 
पुनः आपल्या पायाजवळ येते. त्याठिकाणी एक क्षणभर देखील राहत नाहीं. या- 
प्रमाणें पित्याच्या घरीं जाण्याचा तिचा (सतीचा) we पाहून व ती गेल्या- 
शिवाय राहावयाची नाहीं असें जाणून पुनः श्रीशिव तिला alee. हे fay, 
तुझ्या पित्याच्या घरीं जाण्याविषयीं मला मात्र तूं बांधून घेऊं नकोस, पुनः पुनः 
तूं विचारतेस झणून सर्व परिवाराला बरोबर घेऊन एकटीच जा. (७४) है देवि, 
माझें ऐश्वर्य ane अद्वेतांतील परमरहस्य हेंच दोय, रसप्रवाहाचा पली- 
कडचा कांठ हणजे प्राणलिंगाशीं ऐक्य करणें हेच होय. वेदवाणीच माझा 
आनंद होय. शरीराचा परमावधीचा लाम हणजे तूंच होय हें सवे तुझ्याच 
ठिकाणी लागूं पडते (हाणजे हें स्थ तूंच मला आहेस असे TT आहे). असें 
असून मला वियोग देण्याविषयी तूं इच्छा करतेस हे कसें बरे? (७५) फार 
काय सांगूं. १ माझ्या Kaler अमृताचे काजळ असल्या प्रमाणें हे देवि, निरवाधिक 
(अतिशय ) प्रेमरूप फुलांतील गंधधारे, (मला तूं अतिशय आवडती आहेस) 
मेगलकरगै[रि, एकदम तूं मळा fice देण्या करितां एवढें मोठें साहस कसे कर- 
तेस!(७६) फार काय सांगूं माझ्या AAT आजपासून खाया EN लागूं 
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८२ शिवचारिते . [ उच्छासः १] 


निगेधमंतःपुरं विश्रांता रसकेलयः स्मरकलाविन्यासजीवातचः | चि 
श्वेळखनवासनाविरहिणः स्वांतस्य वाह्ये रतिवा TE विषयो विशा. 
,छनयने यावत्तवाभ्यागमः ॥७६॥ अयि Bree किमप्येतत्‌ ॥ पतिघता. 
नामधिदेवता त्वं प्रायः पिता ते मयि खाभ्यसूयः ॥ WCU तन्मुखतः 
अत्तं शरुत्वा कथं सादुमसि प्रवीणा ॥७७॥ यथारुचि गम्यतां शिवा. 
स्ते पथानः संतु भवतु सुखोत्तरः परिणामः इति पतिवचनमाकर्ण्य 
तूर्णमेव समागता किमनया दूरक्रिययेति दाक्षायण्यपि तदाज्ञासंनि- 
हितं रत्नविमानमधिरुह्य प्रयाणान्मुखी aya ॥ ततस्तां प्रस्थानाभिः 
निवेशिनी परिवृत्य परिवारयोषितः स्वस्वाधिकाराय प्रचक्रमिरे 
'तथा हि काश्चन कन्याः पुरतः करकलितकनकद्‌ंडपड्रटितं प्रयाणः 
'परहमताडयत्‌ कापि कलधोतकाहाछिमादधो अन्या मंगलदाख- 
मापूरयत्‌ इतरा ` बभार झुक्ताविचित्रमातपत्रं अपरे सुखरितककण- 





पडळा, तूं जाणार ह्मणतेस यामुळें आजपासून हें अंतःपुर निर्गध होऊन पडतें, 
सरस MST आजपासून. माझ्या बंद पडल्या, माझ्या कामाच्या कळा निर्जीव 
पडल्या, हे .सुंदीर, जगाची सृष्टि करावयाची वासना पार निघून गेली, आपल्या 
ACA सुख सव तू परत येईपर्यंत नाहींसे as, (७७) हे प्रिये, काय हें 
TH करणें बरें? तूं तिब्रता ख्रियांचे मुख्य दैवत आहेस. आणि तुझा बाप MAA: 
माझ्या ठिकाणी असूया करतो. माझी निंदा त्याच्या मुखांतून निघालेली म्रत्यक्ष 
तू ऐकून, सद्यः ती निंदा सहून. करावयास .कशी प्रबृत्त झालीस बरें? (७८) र 
आहे “तुझ्या. मनाला आवडेल त्याप्रमाणे KIT. तुला पुढचे रस्ते yua: होवोत, 
dal पुढचा परिणाम सुखावह eal. याप्रमाणें पतिवचन ऐकून ती हणाली 
Ñ TENT, अर्स भळभळतें कां बोलतां ! असे आपल्या पतीला बोळून 
लौकरच ती सती निघाली. इतक्यांत दाक्षायणीने पतीचे आज्ञेवरून आलेलें रत्न- 
विमान पाहून त्यावर आरोहण करून पुढें ती:छौकरच चालती झाली. याप्रमाणे 
आपल्या मनाच्या निर्धाराने आपल्या पित्याच्या घरीं जावयास जेव्हां ती सिद्ध 
झाली, तेव्हां तिच्या सभोंबतीं तिच्या atari पैकी सर्व स्त्रिया जमल्या आणि 
आपापल्या अधिकाराप्रमाणें काम करूं लागल्या. तें असें की,-कांही कुमारी 
दीच्या पुढच्या बाजूछा येऊन हातांत सोन्याची काठी घेऊन नगारा 
TAA डागल्या, कोण्या एका कन्येनें सोन्याचा काहळा ( कर्णा ) घेतला. दुस- 
Ut मंगल शंख. पतला; तिसरीने मोत्याचे श्वेतच्छत्र देवीवर धरिले, इतर कांही 
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माधूय चामरयुगलमुप्येधातां काचन मणिपादुके बभार ' एका हे- 
मकलां च दधती दददे परा कापि तांवूलकरडवाहिनी परिसरम-. 
भजत कनककलशहस्ता काचिदुपस्थिता मुग्धा काचन FHT द- 
दीयामास काश्चिदन्याः कर्पूरकरंडमाभरणमंजूषामंवरपेटिकाः कीडा-- 
ISA धारयंत्यः परिचयामाचरन ततश्च श्वुद्वेतरविभवा. CET: 
बुचरास्तामारक्षकाः पयेधावन्‌ एवं निरंकुशविभवाडवितकराभिता सः- 
रभसमंविका नभसि मनोजवातिशयळंचमानेन विमानेन पितुराश्रम- 
मश्रममायासीत्‌ तत्र सा विचित्राकारां समंततोऽपि 'चमत्क्रियमा- 
णमकरतोरणाभरणां सवेतोऽपि वध्यमानसहकारदळगर्भनिभेरदर्भ-' 
माळासहस्राम्‌ अभितः स्थाप्यमानसफलपूगर्तंभरंभाकद्‌ंबमालामा-` 
लबमानविविधचितानांबरविरच्यमानमणिमुकुरचामरप्रालंचां एकतो. 
गंधसलिळसिच्यमानतरेदिकाव्यूहां अन्यत आस्तीर्यमाणरत्नासनचि- 
शेषपरंपरां अपरत आरभ्यमाणयूपस्थापनां इतरत आवड्यमानयज्ञ- 


खिया हातांतलीं कांकणें हालवीत देवीवर चोरी वारू लागल्या. कोण्याएका स्त्रीने 
रत्नमयपाढुका घेतल्या. दुसरी सोन्याची कला घेतलेली तेथे दिसली आणि 
तिसरी तेथें आपल्या हातांत तांबूळाचा करंडा घेऊन उभी राहिलेली आढळली, 
तिसरी कोणी एक कन्या कडेवर सोन्याची कळशी घेऊन उभी होती, मुग्धावस्थे- 
पेत आलेली कोणीएक स्त्री हातांत मोत्याचा आरसा घेऊन उभी होती दुसऱ्या 
कित्येक स्त्रिया कापराचा करंडा, दागिन्याची पेटी, खळण्यांतील पशुपक्षी वगेरे 
घेऊन देवीच्या सेवेकरितां तेथे हजर होऊन राहिल्या होत्या. नंतर अखंड wA- 
याचे रुद्राचे अनुचर देवीच्या रक्षणाकरितां हणून तेथें जमले याप्रमाणे अप्रतिबंध 
ऐश्वयौनें युक्त होऊन अतिशय वेगाने ती अंबिका मनोवेगापेक्षां जास्त वेग अस-' 
लेल्या विमानांत बसून पित्याच्या आश्रमाला आली. त्याठिकाणी विचित्र आका-- 
राची, सभावती मकरतोरणांना अलंकृत झालेलीं, चोहोकडे आंब्याचा पार्ने व 
दर्भमूळ बांधून सुशोभित केलेल, व चोहोकडे केळीचे खांब व सुपारीची झाडें 
रोवलेली असून चोहोकडे नाना तऱ्हेची छते मारलेली असल्यामुळं व सभोवती: 
रत्नाचे आरसे व चामेर लोंबत ठेविलेली असल्यामुळे शोभणारी, एकीकडे गंधो-- 
दकाचा सडा घालून .चमत्कारिक वेदि केलेली असल्यामुळे शोभणारी, दुसरीकडे. 


रासने ओळीने आंथरून ठेवलेली असल्यामुळें शोभणारी, व दुसरीकडे यज्ञा-' 


रमाचा स्तंभ रोवल्यामुळे शोभणारी, तिसरीकडे यज्ञांतील पशु बांधलेले असल्या: : 
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८४ शिवचरिते [ उच्छासः ३ ] 


पञुस्तोमां एकत्र संस्तीर्यमाणयज्ञयूथोपकरणां कचिद्वेचायेमाणतं- 
Saal कचिन्षिश्वाीयमानाविकटपसमुच्चयव्यवहारा कचित्परिचीय्य 
Aa ut कचन संचीय्यमानस मिदाज्यकुरासंभारां कचिदालो- 
च्यमानानुक्रमणिकां कापि निरीक्ष्यमाणश्िक्षाकडपव्याकरणा AT ED 
चिदारभ्यमानारणिमथनां ककचिक्निरूप्यमाणम्रायश्चित्तमकारा afa- 
त्संकड्प्यमानपूचीगां चित्सं कटप्यमानात्विज्यविभागा आकडल्प्यमान- 
चेदिचिस्तारां .विकट्प्यमानविभेदां उपचरयमाणसुनिमंडलां आहूयमा- 
नातिथिमंडलवयी आरोप्यमाणयाज्यदेवतासमवायक्रतुखुळभाडंवरां- 
पितुर्येक्षणालामालोकयत्‌ तत्र स पित्राचारवृद्धतापसाथिष्टितसमाजं 
दीक्षाक्षामवपुषं सह जनन्या जनकं दक्षमद्राक्षीत्‌ | ख च सपत्नीक- 
स्तामाव्हानवहुमानमंतरेणापि समागतामतिमानुषचिभवामपर्यत्‌ | 


FINNS EE 
मुळें शोमणारी, एकाच ठिकाणीं यज्ञांत लागणारे पदार्थ ठेविल्यामुळे सुशोभित 
दिसणारी, कांही ठिकाणीं शास्त्रार्थाचा विचार करीत विद्वान लोक बसले होते, 
त्यामुळें शोभणारी, कांहीं ठिकाणीं मनांतील सर्व संदाय दूर करून निश्चयाचा 
ठराव सांगण्यांत येत असल्यामुळें शोभणारी, कांहीं ठिकाणीं विद्वान लोक बसून 
अतिशय जलदीने प्रयोग करीत असल्यामुळे शोभणारी, कांही ठिकाणीं बसून 
समिधा आज्य दर्भ वेचीत बसल्यामुळे शोभणारी, कांही ठिकाणीं अनुक्रमाणिकेचा 
विचार करीत बसल्यामुळे शोभणारी, कांही ठिकाणीं शिक्षा व्याकरण पाहत बस- 
लेल्या विद्वान लोकांच्या वैठकीमुळे शोभणारी, कांही ठिकाणीं अरणीचे मंथन 
आरंभ झाल्यामुळें शोभणारी, कांही ठिकाणीं प्रायश्चित्त सांगत बसलेल्या मुनिज- 
नांच्या योगानें शोभणारी, कांही ठिकाणीं giar संकल्प करीत बसल्यामुळे 
शोभणारी, कांही ठिकाणीं ऋत्विजांच्या भागांचा संकल्प करण्यांत येत असल्या- 
मुळे शोभणारी, कांहीं ठिकाणीं वेदीच्या विस्ताराची कल्पना चालल्यामुळे शोभ- 
णारी, पदार्थ निरनिराळ्या तऱ्हेने मांडण्यांत येत असल्यामुळे शोभणारी, सुनि- 

मंडलाच्या आदरसत्कारामुळें शोभणारी कांही ठिकाणी अतिथींना बोलावण्यात 

थेत असल्यामुळें शोभणारी, कांही ठिकाणीं यज्ञांतील देवता सुळभपणें जमल्यामुळे 
सुशोमित दिसणारी, अशी,पित्याची यज्ञाला सतीने पाहिली. त्या यज्ञशार्ळत 
आचारांनीं बृद्ध असे मोठमोठे तापस बसले होते त्यांना पाहिलें. आणि दीक्षा 
घेऊन बसल्यामुळे शरीर कृश होऊन गेलें होतें अशा - आपल्या ' आईबापांना 
सतीने Wes. सपत्नीक अशा दक्षप्रजापतीनें मानवांना कधींही मिळणे शाक्य 
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दक्षाध्वरध्वंसवणेनम्‌ ८५ 


सर्वेऽपि तत्र साश्चयंसंश्रमं प्यचारयन्‌ ॥ पद्यम्‌ सा तत्र agafa- 
ता जगतां सवित्री चक्रे प्रणामनियमं शिरसा पितृभ्याम्‌ ॥ ताभ्यां तः 
दाननविलोकनडुसुखाभ्यां नाशीरकारि gas च न पृष्टमासीत्‌ ॥७८॥ 
गद्यम्‌ ॥ सवोः Waa यर्वायस्यो5पि पितृमतानुवर्तनेन तां.न प्र- 
णेमुः न परिरेभिरे॥ पद्यम्‌ ॥ तथातिरूक्षमनसं दक्ष Sater चंडिका॥ 
स्मरंती भतंवाक्यानि वभाषे विहितांजालिः ॥७९॥ त्रेलोक्याधिपतिर्म- 
म प्रियतमो नैवास्ति मे डुळमं तातं त्वां जननीमिमां च wes द्रष्ट 
समुत्कठिता ॥ आयाता स्वयमस्मि नेव भवते ङुसोऽपराधो मया सा- 
क्षान्मत्पतिनापि संप्रति भचत्कोपस्य किं कारणम्‌ ॥८०॥ सागस्स्वपि 
न कुप्यति शांताः सर्वेषु जंतुषु ॥ अपत्येष्वपदौघेषु का कथा कोपसं- 
भवे ॥८१॥ उपलालनतः प्रसाद्योग्ये त्यज कोपं जनकाघुना जनेऽस्मि- 





नाहीं अदा Lea युक्त असलेली आपली मुलगी आमंत्रण नसतां आलेली 

पाहिली, परंतु त्याठिकाणी सर्वही आश्चयौनें व संभ्रमाने जमू लागले, जगाची 

मातोश्री अशा रांभूच्या भार्येने आपल्या मातापितरांना शिर लववून नमस्कार केला 

तिच्या जननीजनकांनीं सतीचे तोड देखील पाहिलें नाहीं, आपलींच तोंडें atasi 

फिरवून तिळा आशीर्वाद दिला नाही, आणि कुशलप्रश्नही केला नाही. (७९) 

व तेथे असलेल्या बहिणी तिच्याहून धाकट्या असल्या तरी आपल्या बापाच्या 
कलाला अनुसरून सतीला त्यांना नमस्कार केला नाहीं व प्रेमाने आलिंगन दिले 
नाहीं, याप्रमाणें मन BSA झालेला आपला बाप east पाहून तिळा आप- 
स्या नवऱ्याचे ( श्रीदिवाचे ) वाक्य आठवलें तेव्हां ती सती हात जोडून AT- 
| छी. (८०) भो ताता, माझा पति त्रैलोक्याचा स्वामी असून मला जगांत कोण- 
| तीही वस्तु दुर्लभ नाहीं, परंतु ताता अशा तुला, व या लहान लहान बहिणींना, 
| ब आईला पाहण्याच्या उत्कंठेने येथपर्यंत मी धांवून आल्यें. परंतु तुझा कोणताही 
_ अपराध मीं केला नसून व माझ्या पतीनेंही केला नसून विनाकारण माझ्यावर 
' बुझी रागावळांत त्याचें कारण कांह मळा कळत नाहीं. (८१) बाबा, स्वमा- 
| षाने जे शांत आहेत, ते दुसऱ्यांना अपराध केले तरी. त्यांच्यावर राग करीत 
| नाहीत. अपराध न करणाऱ्या आपल्या लॅकरावर रागावण्याची गोष्ट तर दूरच 
| पहिली, मग रागावाबयास काय कारण बरें? (८२) भो जनका, बाळपणापासून तुझी 
| Wao केले. हणून तुमच्या -अनुग्रहालाच मी पात्र असून विनाकारण AA 
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८६ . 'शिवचरिते ` [ उच्छासः ३] 


न्‌ ॥ जलसेचनसत्क्रियोचिते कः परशं पातयते विहारबक्षे ॥८२॥ ६. 
त्युक्तः स तया दक्षो दाक्षिण्यगुणभूषया ॥ आचचक्षे पुनर्वाचमतिरू- 
क्षां चिचक्षणः॥८३॥ नमस्क्रिया कुतोऽभ्यस्ता भवत्या WAIT ॥ या. 
न दष्टा पुरा 5स्मामिस्त्वदिदक्षासमागते:॥८४॥पत्युरेश्वर्यगवेण भवती 
मोहिता सुते ॥ मामश्ास्त पुरा तातं न जाने त्वामिहाश्चुना ॥८५॥ मु- 
ग्धेव कि न जानासि मूलं ते मोहसंपदः ॥ स्पष्टं तत्तव भत्तेच तामसैः 
श्वर्यगर्चितः ॥८६॥ सुनिसंघे पुरा नास्मान्‌ वाचाप्युपच चार यः॥ सः 
त्करोमि कथं चत्से CAAA सुदुमेतिम्‌ ॥८७॥ आवासः AIRA. 
परिहरंत्यारयास्ठु यद्द्रतो भूषा चास्थि विधीय्यते मुनिजनै्यत्स्पशीने. 
शोधनम्‌ ॥ कीतित्रेह्मशिरःकपालहरणं यस्मान्न दोषः परो भतुंस्ते 








वर कां कोप करितां त्याकरतां राग सोडा. पाणी Raga वाढवावयास योग्य अशा 
बागेतल्या झाडावर कोणी कुऱ्हाड घालील काय ? (८३) दाक्षिण्यरुणांनीं शोम-. 
णाऱ्या सतीचे बोलणें. ऐकून तो विचक्षण ( तर्कटी ) दक्ष वांकड्या वाकड्या 
शब्दांनी आपल्या मुलीला हणाला, (८४) हे भवानि, अलीकडे हा नमस्काराचा 
अभ्यास. कोणीकडून केलास, कारण तुला पाहावयाच्या उमेदीने आझी आल्या-. 
वेळीं-हा अभ्यास दिसला नाहीं झणून ह्मणतो. (८५) आपल्या नवऱ्याच्या ऐश्व- 
याला झुळून त्यावेळीं तुझा तात असून याला. तूं amar नाहींस. हणूनच सांप्र- 
त तुला मी कांहीं जाणीत नाहीं. (८६) संपत्तीला. भुलून एकाद्या मूखीप्रमाणें तू. 
माझ्याशी वागणूक ठेविलीस तुझा नवरा जसा तामस ऐश्वयीम मदांध झाला 
आहे, त्याप्रमाणे तूही झालीस यावरून मोहाला कारण संपत्तिच आहे, असें 
दिसतें, (८७) पूर्वी मुनिसमूह जमला होता, त्यावेळेस आह्यांला तुझ्या नवऱ्याने . 
TEM वाणीने देखील मान दिला नाहीं, तर हे वत्से सति, आतां दुष्टबुद्धीच्या 
त्या उड्या नवर्‍याचा सत्कार आही कसा करावा १ बरें, (८८) तो तुझा नवरा 
नेहमी इमझानांत भटकतो, मोठमोठ्या लोकांच्या वाऱ्याला देखील तो उभा - 
राहत ARI, आंगावर हाडांचे दागिने घाळतो, जीं हाडें मोठमोठ्या air 
शिवलीं असतां पुनः. त्यांस शद्ध व्हावे. लागतें, तीं तुझ्या नवऱ्याला पवित्र झालीं : 
आहेत. त्याची' कीति पाहावी तर ब्रह्मदेवाचे डोकें त्यानें कापिछें ही त्याची : 
कीति होय. या दोपापेक्षां दुसरा दोष जगांत.आढळावयाचा नाहीं, .अस असून : 
त्याला सव लोक दिव. असें हणतात, यावरून सर्व.जग आंघळें आहे असें झणाव-: 
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दक्षाध्वरध्वंसवणेनम्‌ ८७ 


शिवमेनमाइरखिळा वत्से सुमूढं जगत्‌ ॥८८॥ न बंधुता यस्य दितो 
पदेशिनो न चान्वये यत्र पिता प्रतीयते ॥ यथेष्टचारी सुभगे तच N- 
यः कुतोऽस्य सत्संगभवा विनीतता ॥८९॥ गद्यम्‌ ॥ अळमशुना पापक 
थाप्रसंग इते वदति विगतवात्सल्ये. कर्णदाल्यानि वचनानि पित- 
रि नितरां पतिशुणगहेणरोषावेशपरुषारुणळोचना त्रिलोचन एलोच- 
ना तं पुनरेवमवादीत्‌ अये दक्ष शुभलक्षण कुतस्त्वयेऽयं पुण्यवास- 
ना खमाजिता यदिदानीं निर्मेलनिरंकुशमंगलशुणरत्नाकरतया .पर- 
शिवनामधेये महादेवे दिनकर इव तिमिररेखां दूषणकळंककळामारो' 
पयसि तदयं धर्मस्य परिपाकः विघेकपरिणतिवी यदिचोपशांतेरुपयोः 
गः भक्तिसरणेवा प्रकारांतरं मुमुक्षाया चा सूळवीजक्षेपः. Yak at 
सक्ष्मार्थेदर्शनं यदि वा विद्यानां वा वेशाद्ं अथवा शुरूपदेशस्य wei: 
ताथेता सगेस्य समवावतारणमागों चा किवा कतस्य दुष्कृतस्य निः 








याला हरकत नाहीं. (८९) या तुझ्या नवऱ्याला हितोपदेश करणारे बांधव घरा 
आहेत हणावे तर Get नाहीं, याच्या वंशांत बाप हाणून शब्दच नाहीं, अथीतः 
मनास वाटेल त्याप्रमाणें भटकतो झालें मग सज्जनांचा सहवास घडून विनयगुणं 
याच्या ठिकाणी कसा यावा १ (९०) पुरें पुरे आतां अशा पाप्याची गोष्ट सांगण्यांत 
वेळ घाळविण्यांत अर्थ नाहीं. याप्रमाणें आपल्या प्रेमापासूंन दूर राहिलेला तो दक्ष 
बोलत असतां त्याचीं तीं भाषणे सतीचीं at .तोडावयास लागलीं. याप्रमाणें 
प्रतीची निंदा ऐकून संतापाने तिचे डोळे लालभडक झाले, मगःती सती पुनः 
त्या CANS हणाली, हे शुभलक्षणा, दक्षा, अशी दी वासना तुळा कोठून उत्पन्न 
झाली बरें? ज्याअर्थी सांप्रत निर्मळ प्रतिबेधरहित गुणांचा समुद्र आहे, झणून 
ज्याला पराशिव असें नांव आलेलें आहे, अशा त्या महादेवाच्या ठिकाणीं, सूर्याच्या 
ठिकाणीं अंधाराची कल्पना केल्याप्रमाणे काय दोषारोप करतोस १ हणूनच AST 
वाटतं कौ, धमोला परिणामावस्था प्राप्त झाली आहे. किंवा विवेक परिपूर्ण अव- 
स्थळा आला आहे. काय? अथवा उपशांतीचा हा उपयोगः णावा १- किंवा दुः 
सऱ्या तर्‍हेची भक्ति झणांवी १ किंबा मोक्षाच्या इच्छेचे बीं पारले! किंवा बहुः 
श्रतपणामुळें Bes पाहणे १ किंवा KAA Pawar? किंवा गुरूपदेशामुळें स्वी- 
कारिकेलां अर्थ आहे! किंवा सुष्टीचा उतरता काळ आहे ! किंवा केलेल्या पुण्यः 
Waris फळ आहेः? -किंवा आरंभ केलेल्या. यज्ञाचे पहिले-अंग. आहे किंवा 
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८९ शिवचारिते [ उच्छ्रास ३ ] 


ष्कृतिविशेषः यद्वा प्रारंभितस्य महाक्रतोः प्रथमांगं तपःसंचयस्य चा 
सारः प्राजापत्यस्य चा प्रयोजनं यस्य विभेति न महादेवनिदामावह 
सि किमते धूर्तचादा वेदाः परिदासः किमितिदासः किमपस्सतय 
स्मृतयः पुरुषवंचनावचनानि किं पुराणवचनानि अथवा Tag: किमु 
पनिषदः Satar: कि सर्वेदर्शनविद्याः यदि. महादेवो-मम पतिः सर्वे 
शवरः सवेमंगलावनः सर्वेक्रतुसमाराध्यः सर्वात्तरो न भवति यदि प्र- 
माणस्थानानि तदा पद्युपतेरधिकं न देवतांतरं तद्गणनिदा च ते नानं- 
दाय ward BY बहुश्रुत ॥ प्यम्‌ ॥ पझासनप्रभ्वतयः परावः प्र, 
सिद्धास्तेषां स्वतः पतिरसौ शिव एक पव ॥ द्वेषं समावहति चेत्पशुः 
रेष तस्मिन्स्वांभिट्ट दोऽस्य सुल मा सुगतिः कथं वा ॥९०॥ ब्रह्मादिकस्य 
जगतो मवतां गणस्य विश्वाधिकः खुमनसामवसानभूमिः ॥ यस्मै नमः 
स्यति रिवस्तजुते स्तुति वा त पूरुषं शशविपष।णतुदाहरति ॥९१॥ 
यस्मिन्ननन्यविषया परमेश्वराख्या मुख्या यतः प्रथमतः स हिरण्यगः 


तपश्चर्यंचा सार णावा? किंवा केलेल्या प्राजापत्य यागाचें फळ आहे? हझणूनच 
Hea न भितां यथेच्छपणे महादेवाची निंदा करतोस. माझा पति महादेव 
सर्वेश्वर, सवाचे पोषण करणारा, व सव यज्ञामध्ये आराधना करावयास योग्य! 
aiai श्रे, असा नसेल हणूनच वेद उन्मत्तपणें बोलू लागलेत काय? इति 
हास सर्व ana गोष्टी सांगू लागले काय ? स्मृति सर्व अपलाप करूं लागल्या 
काय॒? पुराणांतील वचनें सव फसवू पाहतात काय? उपनिषदे सर्व दगडाप्रमाणें 
बसली आहित काय! वेदांतविद्या सरव खोटें बोलूं लागल्या काय! छे aa नाहीं, 
ज्याअर्थी हजारों प्रमाणवचनें आहेत, त्याअर्थी माझ्या महादेवापेक्षां AS देवत 
दुसरे कोणतेही नाहीं. हणूनच त्या दैवताची निंदा तुझ्या कल्याणाकरिता होणार 
नाहीं हैं समजून रहा, हे बहुश्रुता दक्षा, ऐक, ब्रह्मदेव वगेरे सव प्राणी, पछ असून 
त्यांचा पति साक्षात शिव एकटाच आहे. तशा पद्चुपतीच्या ठिकाणीं ज्याअथी 
तूं द्वेष करतोस, त्याअर्थी स्वामिद्रोह करणाऱ्या पञ्च॒ अशा तुळा चांगली गति 
सुळमपर्णे कशी मिळेल ? (९१) जगांतील ब्रह्मादि सर्व देवांमध्ये व सर्व जगां- 
मर्ध्ये शरेष्ठ वस्तु परशिवच आहे. देवांची शेवटची हद्द हणजे शिवच होय. तसा 
तो शिव ज्या देवतेला नमस्कार करतो, किंवा ज्याची स्तुति करतो, तें देवत ह- 
णजे सशाचे शिंग होय. (९२) परमेश्वर È नांव मुख्यत्वेकरून श्रीशिवाला सोडून 
इतराच्या ठिकाणीं मुळींच नाहीं, त्याच्या नंतर हिरण्यगर्भे ब्रह्मदेवाच्या ठिकाणीं 
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दक्षाध्वरध्वंसवणेनस्‌ ८९ 


सैः ॥ विश्वाधिकं तमभिधेयतया Rea ब्रह्मेति शब्द इति वेद्चिदो 
वदंति ॥९२॥ स गर्चितो यो न नमेत्समागतं गणाधिकत्वात्प्रथमाचुळे- 
पनम्‌ ॥ निरस्तसाम्यातिशयो महेश्वरो न कंचिदन्यं नमतीति गोरचा- 
त्‌ ॥९३॥ इमशानमेतद्भवनं चराचरं Raa दग्धे नयनाशिनावधो ॥ 
a केवलो5स्मिन्वसतीते गीयते इमशानवासीति किमत्र दूषणम्‌॥९४॥ 
विधेविधाता खकलमरजायुषो fread दीर्घतरायुषामपि ॥ करोटिकां 
तस्य करे दधाति यः स कालकालः कथमेष दृष्यते ॥९५॥ सर्वज्ञः q- 
रमश्वरः पशुपतिः शंभुर्महादेवता श्रीकण्ठो as इदा इत्यनितराळंचै- 
निजिनोमभिः ॥ प्र्यातामळसर्वमंगलशुणं Kaya शिवं प्राहुस्ता- 
मस इत्यहो जडधियः कः सात्विको TATA ॥९६। यद्देवतागौरपि ह- 
व्यसंपत्सोमाइतियेद्विषया प्रसिद्धा ॥ यस्येच्छयोपाकरणं पशूनां म- 


ब्रह्म हा शब्द गोणपणें आला आहे असें मोठमोठे. वेदवेत्त लोक सांगतात. (९३) 
हे दक्षा, तसा Ta WAST तुळा नमस्कार केला नाहीं असे | समजू. 
नकोस, परंतु सर्व देवगणांमध्ये शरेष्ठ असल्यामुळें व aditat पहिला मान त्याचा 
असल्यामुळें त्या शिवाच्या वरोबरीचा दुसरा कोणी नसल्यामुळें ते| महेश्वर आ- 
पल्या गौरवाने दुसऱ्या आलेल्या कोणत्याही प्राण्याला नमस्कार करीत नाहीं. 
(९४) महाइमशानांत नेमा तो राहतो हणून तुझें हणणे आहे, त्याला उत्तर 
देत्ये ऐक. भाळनेत्रांतील aa स्व जग जळून गेल्यानंतर सर्व जगाची राखरां- 
गोळी होऊन इमशानभूमीप्रमाणेंच होतें अशा या ठिकाणी तो एकटाच फिरतो, 
ह्मणून त्याला BRAM ह्मणतात, यांत दोष कोणता आहे सांग; 
(९५) कपालधारण करतो हाणून तुझें ATT आहे त्याला उत्तर देत्यें ऐक. AR- 
देवाचा तो पोषक असून stat दीर्घायुषी कोण असतील त्यांच्या आयुष्याचे 
निदर्शन दाखविण्याकरितां त्या ब्रह्मदेवाचे कपाल त्यानं हातांत FS आहे, 
हणून तुझ्यासारख्या पामराने त्याचे दूषण करावें कीं BAL (९६) सर्वज्ञ, पर- 
भेश्वर, पशुपति, शंभु, महादेव, श्रीकंठ, मूड, ईश, वगैरे नांवें त्यालाच असून 
ही नांवें दुसऱयाला मुळीच नाहींत, अश्या या नांवांनीं त्याचे मंगळकर गुण जगांत 
प्रसिद्ध असून त्या नित्यप्रकाश पराशिवाला तामस असें विशेषण देतोस, अशा. 
जडबुद्धीच्या तुला जगांत सात्विक दिसतो तरी कोण? (९७) हव्यरूप संपत्तीने 
युक्त असलेल्या गायीचें मुख्य दैवत शिवच असून सोमाहुति शिवाचीच आहे, 
असं जगांत प्रसिद्ध आहे. ज्या शिवाच्या इच्छेनेच यज्ञाचे साधन IT झाले आहेत : 


[ दि. च. १२] 
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९० शिवचरिते | उच्छास; 2 


खेष्वसान्यः स कथं महेश्वरः ॥९७॥ कुक्षो Creare कुतस्ते रुद्रे धर 
ते5प्यध्वरराजनाज्ञा ॥ आश्ञाप्रयुक्तैरलमत्र वाचैर्यश्ञे तमेकं यज दक्ष 
साक्षात्‌ ॥९८॥ यकज्ञान्वितः सन्‌ वडुदक्षिणांशा यस्याएमी RA 
प्रतीतः ॥ तं दक्ष यं दूषयतो5द्य यज्वन्नात्मेव ते दृष्यद्शामुपैति 
॥९९॥ शंभोः संपर्कमात्रेण त्याज्यां मां भाषते भवान. ॥ दक्ष दीक्षित 
argataa केन विशुद्धता ॥१००॥ Tag ॥ किमत्र वहुभाषितेन ag. 
कपाटिका सुरभवनद्वारस्य कामघेचुनीरकमहाराज्यप्रदानस्य कुलिश- 
थारा सुकृतार्गोरिकूटस्य प्रलठयघनघटा चिपद्शनिपातस्य serat: 
' कुशळपाद्‌पस्य दवशिखिशिखा घंशपरपरायाः प्रचंडवात्या प्रणयदी: 
पस्य आकर्षेणदेवता5नर्थेसंपदां SMERA ZRT मंगलानां हिमा- 
नी विद्याकमलिनीनां प्राणसखी महापातकानां तपःसिरद्धिरवेदिकानां 


असे असून यज्ञामध्यें तो श्रीरिव मान्य नाहीं काय १ (९८) इतर देवगणांची 
आराधना या यज्ञांत करशील तर तुला त्यांपासून तरी सुख कसें मिळेल? कारण अध्व- 
रांचा मुख्य राजा श्रीशिवच प्रसिद्ध आहे. याकरितां ज्या देवतेच्या आराधनेवद्दल 
बाद्य वाजविण्याविषयीं आज्ञा केली आहे, ती मोडून श्रीशिवाची आराधना कर- 
प्याबद्दळ आज्ञा सोड. (९९) हे दक्षा, यज्ञ करावयाकरितां जो उद्योग आरंभिला 
आहे. या यज्ञांतील दक्षिणेचा अंश साक्षात श्रीशिवाची आठवी मृति असून 
त्याची दूं निंदा करतोस, यावरून तुझ्या आत्म्याचे दूषण तूंच आपण द्दोऊनं 
केल्याप्रमाणे होतें याचा विचार कर. (१००) श्रीशिवाचा सहवास मला घडला 
न्षणून तुला मी त्याज्य झाल्ये, पण दीक्षा घेऊन बसलेल्या दक्षा, तुझी ही मूर्ति 
( शरीर ) कशाने शुद्ध झाली आहे सांग, (१०१) तुझ्याशी फार बोळून काय 
करावयाचे आहे? हे दक्षा, शिवनिंदा जगांत कोणाला कल्याणदायक झालेली 
आहे वरे? शिवनिंदा केल्यावरोवर स्वर्गाची कवाडे बज्मय होतात, नरकांतील 
साम्राज्य, द्यावयास कामधेनू्रमाणें Raia पुढे पुढें येऊन उभी राइत आहे, 
सुण्युरूप पर्वताला वज्राच्या घोरेममाणे होते, विपत्तिरूप बीज कडाडल्यावरोवर NEAT 
तीळ मेघाप्रमाणे दिवनिंदा सिद्ध होऊन राहत आहे, कुशळरूप झाडाला FETA 
SR होते, बंशारूप वेळूच्या वनाला दावामीच्या ज्वाळेप्रमाणें. होते, AEST 
दिव्याला सोसाम्याच्या वाऱ्याचे रूप घेते, शिवनिंदेने अनभ अतोनात कोसळतात, 
शिवनिंदेनें मंगळ wae राहत नाहीं, थंडीने कमळ नाहींसें झाल्याप्रमाणे RIT- 
` ननिदेने विद्या नाहींशी होते, शिवनिंदेनें महापातर्के घडून येतात, वैदिककमें सर्व 





An 
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दक्ाध्वरध्व॑सवणेनम्‌ ९१ 
श्रवणशस्यशलाका सात्विकानां घळ्यपात्रं पाषंडानां कंदली Aare 
दलानां अथमसततिरविवेकस्य महो त्पातः कृतकालोकस्य महामारी 
श्रोतृणां शिवदूषणकथा शिवंकरी भवति केषाम्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ गंगादि- 
घ्ववगाहनेन तपसा इच्ङ्रोपचासादिना वेदानां परिशीळनेन Kea 
यस्य दानेन वा ॥ मायश्चि त्तविधानमस्ति बुधा शास्त्रे महापापि- 
नामालोके शिवदूषणस्य न कुतोऽप्यद्पस्य चा निष्कृतिः ॥१०१॥ या- 
बान्त्राह्मणनिद्या युगशतं दोषः सञ्चुत्पद्यते तावन्मासळृतैनिरंतरतया 
वेदापवादेभवेत्‌ ॥ प्रारब्धे शिवदूषणे क्षणमपि प्रायेण स्वात्मनां त- 
स्माद्प्यधिकं सहस्जशुणितं संजायते पातर्कम्‌ ॥१०२॥ अवधिजेलधि- 
वेखुधराया छ॒चसीमा चरमाचलं TA: tt अमिमीत पुरा हरिरित्र- 
लोकीं शिवनिदादुरितस्य नावसानम्‌ ॥१०३॥ शिवदषणजस्य पाप- 
राशेः शिवनामस्तुतिरेच शांतिहेतुः ॥ न तपो न मखो न दानभेदा नं 
पुनः सांतपनाद्योऽपि HST: ॥१०४॥ जिव्हां पुनीहि तात त्वं Rat 


हम 
STA जातात, सात्विकांचा ममभेद कारिते, पाषंडपणा जास्त वाढतो, अपकीर्ति 
जास्त होत्ये, केव्हांही अविवेक पुढें येऊन राहतो, केलेल्या उपकाराची आठवण 
होत नाहीं, ऐकणाऱ्याला महामारीप्रमाणें वाटते, असे असून जगांत शिवनिंदा 
कोणाचें कल्याण करील? महापातकी लोकांचें दर्शन झालें तर गंगादि नद्यांमध्ये 
स्नान केळें तर मनुष्य शुद्ध होईल, किंबा तपानें ga होईळ. कृच्छोपवासादि' 
तियमांनीं ga होईल, किंवा वेदाचा अभ्यास केल्याने शुद्ध होईल, विधिपूर्वक 
यज्ञ केळे तर दानें केलीं तर शद्ध होईल, परंतु कांहींतरी प्रायश्रि्तः asia या- 
विषयीं आढळेल, पण Rage प्रायश्चित्त जगांत कोठेही आढळावयाचे 
नाहीं; (१०२) शेकडो युगापर्यंत ब्राह्मणांची निंदा केली तर काय दोष येतो, तो 
दोप तितक्या महिन्यांनी वेदांची निंदा निरंतर केळी तर दोष येतो, परंतु एक 
क्षणमांत्र बसून शिवनिंदा केली तर सर्व पातकांपेक्षां हजारो पटीने जास्त पातक 
लागतें, (१०३) JASI हद्द समुद्र आहेत असें ठरलें आहे, धुवाची हद्द मे- 
रूच्या पलीकडचा शेवटचा पर्वत हाणून ठरलेला आहे, welt N- 
Ra sete माप घेतलें पण दिवनिंदेच्या पातकाची हद्द मात्र कोणाला 
लागली नाहीं. (१०४) Raed ma झालेल्या पापराशीळा प्रायश्चित्त हणजे 
शिवनामाची स्तुति करणें हेच होय. याला प्रायश्चित्त झणज तप नाहीं यज्ञ नाहीं 
दाने नाहींत, पुनः सांतपनादिकृच्छें नाहींत, (१०५) याकरितां हे ताता, Ria- 
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QQ REELEGI [ उच्छ्रासः ३ | 
दारजस्वलाम्‌॥ शिवस्यैव शुणाशंखातीर्थसंततधारया ॥१०५॥ गद्य- 


TU इति परमहितोपद्ेशास्ृतधाराचषिण्यामपि कात्यायर्नाकाद्‌विः 
न्यां कर्थेचिदपि दक्षस्य चेतोभुचि न शशाम IA स तां पुन. 
रमिजातविनयां तनयां प्र्येचमचादीत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ एते ममैकादश संति 
रुद्रा UIT: परं किचिदहं न ज्ञाने ॥ यज्ञेष्वमूनेव भजामि चत्से ददा- 
मि ते भतुरहं न भागम्‌ ॥१०६। भज रुषमथवा प्रसीद वाले भवतु 
शुभाशुभपर्वणोरिहैकम्‌ ॥ पशुपतिशुणदूषणप्रतिश्चापटहरवो मम चिः 
श्रमं न धत्ते ॥१०७॥ इति हृढतरशिवदूषणप्रतिज्ञारूक्षे दक्षे जनक इति 
दुचोरिते शोणी सभासदः समालोक्य सदोषळक्षणमिदमाचचक्षे 
सस्य FING दह्यमाने सद्सीह सुनयो सुद्रितगिरः प्रवसंति Ya: 
योऽपि जोषमासते भो भो यह्ञांशभाजः इश्वराचज्ञा भवद्भिरनु- 


CE e rn nn Ss — 


निंदेने दूषित झालेल्या तुझ्या जिमेळा पवित्र कर, त्या तुझ्या जिभेला 
पावित्र करावयाचें MWe तर शिवशुणाच्या संतत प्रशंसारूप Yara पवित्र 
करावें लागतं. (१०६) अमृताच्या संतत धोरेची जशी दृष्टि करावी, त्या- 
प्रमाणें कात्यायनीरूप मेघमालेनें हितोपदेशरूप अमृताची वृष्टि वाटेल ति- 
तको केली तरी दक्षप्रजापर्तीच्या मनोरूप जमिनीबरचे द्वेषरज कांही खालीं ब- 
सले नाहींत. नंतर परमविनयऱुणांनीं युक्त अशा आपल्या कन्येला तो दक्ष झणा- 
ला. हे कन्ये, मला हे एकादश रुद्र आहेत, यांच्याशिवाय दुसऱ्या रुद्राला मी 
जाणीत नाहीं. माझ्या यज्ञामध्यें यानांच मी भाग देतों, तुझ्या नवऱ्याला देत 
नाहीं, (१०७) बाळे दाक्षायणि, माझ्यावर तूं राग कर किंबा लोभ ठेव, व 
मळा झभ होवो, किंवा अशम होवो, पझुपतीची निंदा करण्याकरितां नगारा 
वाजविण्यास एकदां जी आज्ञा केली आहे ती कांहीं आतां परत घेत 
नाही, (१०८) याप्रमाणे शिवनिंदेविषयीं दृढ प्रतिज्ञा केलेली पाहून वाटेल 
ते केरे तरी आपला बाप दक्ष हा कांहीं परत घेत नाहीं, असें जाणून शर्वपत्नी 
Matt सभासदांकडे पाहून संतापाने झरलें, सर्वे जगाला दोष ठेवणारा 
(सव जग दोषी असून ) व आपण स्वतः निर्दोष असलेल्या महादेवाची निंदा 
दक्ष हा करीत असतां या सभेमध्ये असलेले सर्व ऋषि तोंड झांकून स्वस्थ बस- 
तात, झणज आश्चर्य नव्हे काय १ श्रुति तर मौन धरून स्वस्थ बसल्या आहेत, 
अहो, यज्ञांतील भाग घेणारे देवहो, ईश्वराचा अपमान होतो तो gaiet मान्य 
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दक्षाध्वरध्वंसवर्णनम्‌ ९३ 


जञायते प्रसूतिरपि मनोः प्रसूतिरंवा कथमिव मौनमवळंवते या कर्तुः 
कर्मफळभागिनी ag सर्वेडपि सभासदः ॥ पद्यम्‌ ॥ वेदापवाद- 
शिवदूषणविप्रनिदागोष्टी षु यो raga गुरुगहेणं च ॥ जिव्हात्रघट्टन- 
पुरःसरद्‌ंडपातः सद्यः स शास्य इति वेदविदो वदंति ॥१०८॥ जिव्हां 
प्रसह्य द्लयेच्छिवदूषणानां कतुः शि रोप्यतिहरेत्क्रकचेन शाक्तः ॥ अ- 
न्यो बजेद्परतश्च पिधाय कर्ण मुंचेदसु नियम एष Agita 
॥१०९॥ गद्यम्‌ ॥ किमनेन मम भत महादेवस्य दूषणमहापातकेन उप- 
हितात्मना तातेन जनन्या बंघुतया वा तदेतत्संवंधदूषितां तनुमपहा- 
य र्छिष्टयोनिमेळनोत्कष्टामन्यां सूर्तिमाश्रित्याचञ्यं पशुपतिसेचामञुः 
पास्यामीत्यभिधाय सा. भगवती योगसमाधिमधिरूढवती तत्रांतरे॥ 
पद्यम्‌ waa हि दिविषत्सभासदां चिश्वतो नयनविस्मयावहम्‌ ॥ 
चडभानुपरिभाविततत्तनोमंडळं किमपि तेजसा ह्यभूत्‌ ॥११०॥ योगिने 
शिखिनि सा इुताङतियागिनी सपदि योगमायया ॥ मेनकां हिमगिरेः 








आहे काय? साक्षात स्मृतिकत्यो स्वायंभुमनूची आई प्रसूति देखील मौन धरून 
कशी स्वस्थ वसली १ कारण ती प्रसूति यज्ञ wears फल भोगणारी आहे ar? 
सभासदहो, ऐका ऐका. वेदनिदा, शिवनिंदा, ब्राह्मणनिंदा, गुरुनिंदा यांविषयी 
जो संमति देतो, त्याची जीभ तोड्न तोडून व हजारो त-हेच्या दंडांनीं ( काठ्यां- 
नीं) मार मारून त्याला शासन करावें, असे वेदवेत्ते लोक सांगतात, (१०९) 
शिवानिंदा जो करतो, त्याच्या जिभेचे तुकडे तुकडे करावे, किंबा त्याचें डोके 
करवतीने कापून काढावें, इतके करावयास असमर्थ असेल तर त्यानें आपले 
दोन्ही कान झांकून दुसरीकडे निघून जावें. किंवा आपले प्राण तरी तत्काळ सो- 
डून टाकावेत हा मुक्तिमार्ग आहे, असें सांगतात, (११०) माझा पति अशा 
Ararat निंदा करणाऱ्या महापातकी या बापाला घेऊन मला काय कराव- 
याचें आहे; व अशा आइला व बांधवांना घेऊन काय करावयाचें आहे? याक- 
Rat अशा आईबापांच्या संबंधाने दूषित aes हे शरीर सोडून योनीपासून 
जन्म घेण्यापेक्षां इतर श्रेष्ठ जन्म घेऊन त्या शरीरानं पशुपतीची सेवा करिते, 
असा निश्चय करून याप्रमाणे सवोस सांगून तिनं योगाला सुरवात करून समाधि 
लाविली. इतक्यांत सभेतील सर्व देव पाहत असतां चोहोंकडे डोळ्याला MA- 
यकर दिसणारें तिचें शरीर प्रचंड सूयासारखें आतिशय तेजस्वी दिसले. (१११) 
योगिनी अशा त्या भवानीने AMAA प्रादुभूत झालेल्या अभींत योगी अशा 
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ay .शिवचरिते [ उच्छास ३ | 


कुडुविनीं संभवाय भवभामिनी ययो ॥१११॥ तस्यां गतायामपि चिः 
TSA दक्षो न किंचिन्मनसा चचाल ॥ विनिद्य तं वेदविदो gii- 
द्राः सद्यः पलायंत समात्तरोषाः RA सर्वत्रापि चचाल 

इतः सपाणंवाश्चुक्षुभु्ंडांशुमेलिनो वभूव सहसा चंडो TAN मारुतः| 
मेधाः शोणितवर्षणः समभवन्नासन्‌ दिशिः wget: सर्वणापि gy. 
तरम्‌ प्रकटितं तस्यां पुनस्तादाशि ॥११३॥ गद्यम्‌ ॥ तत्रांतरे सपदिः 
तदनुचरवर्गो WAITS प्रणम्य च सकलं देव्या Taig 
तदाकर्णनसमुदितरोषलेशस्य महेश्वरस्य सुकुलितघर्मजळबिदुद्‌तु 

रितमभून्सुखमंडलम्‌॥ पद्यम्‌ आदाय पाणिनखरांचळधारयाऽसौ घ- 
मोबुबिदुशकळं Aled ललाटे ॥ भूमौ सुमोच भगवान्‌ सुवनात्मसा- 
क्षी चीरो महानभवदार इवाशु तस्मात्‌ ॥११४॥ स्वल्पाचशेषकबलीक्क- 
तचंद्राबिवः स्वभोनुविभ्रमभ्वता परिशोभमानः ॥ दंष्ट्राकरालशुचिना 
सुखमंडलेन दिव्यायुधप्रकरदीपितवाहुद्‌ंडः ॥११५॥ तं चीरमद्रमव 


-e m - —mccc..g 


श्रीशिवाकरितां आपल्या शरीराची आहुति दिली, हिमालयाची बायको मेनका 
हिच्या पोटीं जन्म घेण्याकरितां ती शिवपत्नी निघून Ie. (११२) ती सती या- 
प्रमाणे निघून गेल्यानंतर दक्षाचें मन थोडें देखील eres नाहीं. नंतर वेदवेत्ते 
मोठमोठे ऋषि त्या दक्षाची निंदा करून संतापाने तेथून पळून गेले, (११३) 
नंतर .जमीन. चोहोकडे CK लागली, सससमुद्र खवळून बर येऊं लागले, सूर्य 
काळा पडूं लागळा, बारा TAS वाहू छागला, आभाळांतून रक्ताची बृष्टि पट्ट 
लागली, दिशा सव धुरकट दिसूं लागल्या, ती दक्षकन्या नाहींशी झाल्याबरोबर 
चोहोकड्न असे उत्पात होऊं लागले. (११४) इतक्यांत तिच्या सेवकजनांनी 
पुनः. .परत केलासाळा येऊन श्रीशिवाला नमस्कार . करून देवीची af 
हकीकत सांगितली. ती ऐकल्याबरोबर श्रीझिवाला जो थोडा बहुत राग आला, 
त्यामुळे श्रीशिवाच्या कपाळावरून घामाचे बिंदु पडावयास लागले, कपाळावर 
जो घाम सांचून राहिला होता तो आपल्या हातानें काहून जमिनीवर फेकून 
दिला, लोकसाक्षी शिवाच्या त्या घामापासून मोठा पराक्रमी वीरभद्र जन्मला, 
UCT पाहिल्याबरोबर नबग्रहांतल्या मंगळाला पाहिल्याप्रमाणे वाटत होतें.(११५) 
थोडे सोडून संपूर्ण चंद्रबिंब ग्रासणारा राहु जसा दिसावा, त्याप्रमाणें भयंकर दा- 
ढांचा युक्त त्या बीरभद्राचें मुख दिसत होतें, हातांत दिव्य दिव्य आयुधें त्यानें 
तली होतीं, त्यामुळें तो विशेष शोभत होता.. (२ १६) . नंतर. अशा dara 
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दक्षाध्वरध्वंसवणेनम्‌ ९५ 


लोक्य कृतप्रणामं छुद्रेतरेण वपुषा कुलशेळकल्पम्‌ ॥ कर्तव्यताश्चवणः 
MARAT कालांतको वछजितांतकमादिदेश ॥११६॥ यस्यानादरः 
तो मम प्रियतमा याता झारीरांतरं यः कुर्वन मम दूषणानि जयते स- 
घेत्र कुस्वामिनः ॥ दक्षं दीक्षितसृत्विजं सह wired ताडयित्वांजसा 
देवान्‌ शिक्षय हन्यभक्षणपरा ये तस्य साक्षात्कताः ॥११७॥ गद्यम्‌॥ 
इति महतो देवस्य योगमधिगस्य निजरोमकूपनिर्धूनन ahaha: 
दपरिवारपरःदशातपरिगतमहारोद्रः स वीरभद्रः सपदि तदीयं य- 
श्वाटनिकरं उपागमत्‌ तत्र स दुवोरपरिवारगर्वोक्तिश्रवणपुरकडु- 
तरद्‌ंभोलिनिनदाडंवरमंचरविवरनिपुणसंनाहं सिंहनादमकरोत्‌ ` घटः 
इच मेदिनीसंधिः पपातेव सर्वतः aiia: चिसस्राव वहुधा वः 
धूनां गभेपेशी gagga ऋत्विजो सुनयः तत्रासीनः सुत्रामपू- 
घैः खुरगणो धीरधीरः स दक्षो न तमलक्षयत्‌ ततः स महावीरो 





MATS नमस्कार केला, मोठ्या धिप्पाड शरीराने पर्वताप्रमाणें दिसणाऱ्या त्या 
वीरभद्राळा पाहून आदरपूर्वक आपलें कर्तव्य वजावण्यास सिद्ध असलेल्या इ- 
द्राच्या अंतकाला ( वीरभद्राला ) कालांतकाने ( शिवाने ) आज्ञा केली. (११७) 
भो वीरभद्रा, ज्यानं अनादर केल्यामुळें माझी प्रिय बायको आपलें शरीर सोडून 
दुसरा जन्म घ्यावयास गेली, व जो माझे दूषण करून आपला जयजयकार कः 
रून घेतो, असा दुष्ट प्रभु दीक्षित अशा carer व त्याच्या ऋत्विजांला यथेच्छ 
चोप देऊन नंतर त्या यज्ञांत हव्य भक्षण करण्याच्या आशेने प्रत्यक्ष स्वरूपाने 
आलेल्या सव देवांना शासन कर. (११८) याप्रमाणें महादेवाने आज्ञा केद्ळी | 
ऐकून वीरभद्रानें आपल्या आंगावरचे रोम झाडले, त्यासरशी त्या -रोमांपासून 
शेकडो हजारो त्याच्याच आकृतीचा अनंत परिवारगण निघाला त्या परिवाराला 
घेऊन तात्काळ दक्षाच्या यज्ञश्ञाळेला तो वीरभद्र गेला. त्याठिकाणी महासमर्थ 
असे ते वीरभद्राचे अनुचर कर्णकठोर सिंहनाद करूं लागले नंतर वीरभद्रानेदी 
कोस्थावधि विजा कडाडल्याप्रमाणें सिंहनाद केला त्यामुळें आकाशाचे छिद्र H- 
रून गेलें. वरून पडन फुटलेल्या मातीच्या घागरीप्रमाणें पृथ्वी वरून पडली की 
काय झणूनच तिचे सांधे सर्व ढिले पडून चोहोंकडून डोंगर गळूं लागले (FI 
सळून og wis ), प्रायदाः तेथल्या स्त्रियांचा गर्भपात होऊं लागला, तेर्थे R- 
त्विज, मुनि, वगेरे मूळी येऊन पडले. इंद्रादिदेवांच धैय खचून गेरू इकडे 
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९६ शिवचारिते [ उच्छासः ३ ] 


बलादेव विलावकाशाम्‌ यागशाळां प्राविशत्‌ ॥ पद्यम्‌॥ वीरभद्रमः 
चलोक्य ते भवन्विद्रता दिविषदः सभाखद्‌ः ॥सिंहराजमविषह्य रंहसा 
वारणा वनपरायणा इव ॥११८।उभ्डतायुधसुपस्थितं पुरो चीरभद्रमु- 
पनिद्रतेजसम्‌ ॥ ळक्षकोटिपरिवारलक्षितं दक्ष एवमवदत्स दीक्षित: 
॥११९॥ को चा भवान्‌ कुत इहागतवान्‌ हि भूयो माभूत्क्रतोरुपह- 
तिमैेहता बलेन ॥ ये के भवाइशमनाहतधर्ममागे शापाझिना gra- 
राः सहसा दहेयुः ॥१२०॥ इति गदिंतवति स चिरूपाक्षोऽपि तमेवा- 
TAA । सोऽहं शंकरकिकरो जडमते यज्ञे मम स्वामिनो भागं Faq- 


थ संशयोऽस्ति यदि वा द्रष्टव्य एवागमः ॥ यद्वाचास्ति वळात्कतिरभ- 
चति चेत्किवा बळस्यास्पदं देवा वा सुनयोऽथ चा निजतपः सचे विचिः 


च्योच्यताम्‌ ॥१२१॥ इति तमभिहितवंतं स पुनरत्रचीत्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ च- 
देतु वेदा यदि वा तथा परे मखेषु रुद्रं न चयं यजामहे ॥ इमां प्रतिज्ञां 











त्या दक्षार्ने लक्षच RS नाही. नंतर महावीर Ata semar विळाप्रमाणे 
वाटत असलेल्या यज्ञशाळेंत बळजबरीने प्रवेश केला. सिंहराजाला पाहून अति- 
शय वेगाने हत्ती जसे रानोमाळ भटकत सुटावेत, त्याप्रमाणं वीरभद्राला पाहून 
यज्ञशाळेच्या सभेतील सव सभासद देव जिकडे तिकडे पळून गेले, (११९) 
हातांत आयुधे उचळून धरलेला, warts कोट्यावधि परिवारासह आलेला, 
आपल्यापुढे उभा असलेला, महातेजस्वी असलेला, अशा वीरभद्राळा दक्ष झ- 
णाळा. (१२०) अरे, तूं कोण आहेस १ कोठून आलास १ तू आपल्या मोठ्या 
बळाने या यज्ञाचा भंग करू नकोस, WATTS अनादर करणाऱ्या तुझ्या- 
सारख्या लोकांना मोठमोठे ऋषि शाप देऊन एकदम जाळून टाकतील, 
(१२१) याप्रमाणें सांगत असतांनाही तो वीरभद्र त्या carer हणाला. 
हे जडबुद्धीच्या दक्षा, तो हा मी श्रीदांकराचा दास आहे, समजलास. या यज्ञांत 
माझ्या स्वामीला एक भाग काहून ठेव, याविषयी संदाय वाटत असेल तर 
आगम शोधून पहा. किंवा तसाच बलास्काराने यज्ञ करशील तर तुला बळ 
कोणाचें आहे सांग, देव आहेत, मुनि आहेत, किंवा तुझें तप आहे यांपैकी 
काय आहे, ते सव विवेचन करून सांग, (१२२) याप्रमाणें बोलणाऱ्या त्या वीरः 
भद्राला दक्ष पुनः हणाला. वेद सांगोत किंवा न सांगोत, दुसरे आगम सांगोत 
किंवा न सांगोत, आझी तर तुझ्या स्वामीला भाग देत नाहीं. या माझ्या प्रति 
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मम ये5भ्यसूयिनो दहामि तानाशु तपोमयाञ्चिना॥ १२२॥इति wae 
दक्षे ऽ्यक्षगणाध्यक्षो ऽपि पुनरेबमवोचत्‌॥ पद्यम्‌ ॥ रे रे दक्ष महेश्वरं 
न यजसे यज्ञेश्वर दूषयन्‌ वेदोक्तानचमत्य धर्मसमयान विद्वज्जनैरार-. 
तान्‌ ॥ त्वां यश च सहत्विजं च सहसा संहतुमीहामहे ब्रह्मा विष्णुः 
रथापि ते सुरवरा Cag ये संमताः ॥१२३॥ तपोमयं दर्शय दक्ष पा- 
वर्क सहायभूतेः सह तापसोत्तमैः ॥ ळलारनेत्रज्वलितेन चन्हिना दः 
हामि ते संप्रति यश्वादिकाम्‌ ॥१२४॥ गद्यम्‌ ॥ anda शंकरकि- 
करो निरंकुशगतिर्निजनिरिळनियोतममर्थादं चन्हिमन्हाय geng 
खसरममर्ळमयत्‌ ततस्तद्नुजळघरपारावतपड्तनुराचिसाचिवो धूमः 
निचयो वियति मेघंकरः सकरः सकलभयकरो जनक इव जिच- 
ग्येपाचकस्य Haya च नभसि सपदि कवलितसकलाशो हुताशः | 
तत्रांतरे ॥ पद्यम्‌ हा नाथ कासि वन्हिः स्पृशति कचभरं नात्र पद्याः 


शेला AMT जे अडथळे ळा असूवेने जे अडथळे आणतील त्या सवोना लौकरच माझ्या तपोवन 
जाळून राकितो, (१२३) अशा गर्वाचें त्याचें बोलणें ऐकून वीरभद्र पुनः हणाला. 
हे दक्षा.महेश्वराची आराधना न करशीलतर व वेदोक्त मार्गाचा अनादर करून 
यज्ञेश्वर शिवाची निंदा करशील तर व धार्मिक विद्वानांनी आदर केलेल्या मा- 
ak अवलंबन न करशील तर तात्काळ सव ऋत्विजांसह तुझा आणि तुझ्या य- 
शाचा नारा आह्मी करूं तर यावेळेस ब्रह्मा विष्णु वगेरे जे देव श्रेष्ठ तुला संमत 
असतील ते तुझें रक्षण करोत. (१२४) हे दक्षा, तुझें तप कोठें आहेतें दाखीव, 
आणि तपोमय असा तो अभि कोठें आहे दाखीव, तुळा सहास्य करणारे ते ताप- 
सश्रेष्ठ ऋषि कोठें आहेत दाखीव, या सर्वाना व तुझ्या या यज्ञशाळेला माझ्या 
कपाळावरच्या डोळ्यांतील अभीने जाळून टाकितो, व तुलाही जाळून राकितों, 
(१२५) याप्रमाणें बोलत बोलतच तो शंकराचा दास वीरभद्र हा मनास वाटेल 
त्या ठिकाणीं त्या यज्ञशाळेंत हिंडून आपल्या कपाळावरच्या डोळ्यांतला अपरं- 
पार अभि प्रकट करून मोठ्या वेगाने जाळूं लागला. त्याला अनुसरून पाण्यानें 
गच्च भरलेल्या आमाळाप्रमाणें दिसणारा धुराचा लोट आकाशामध्ये पसरला, 
व दक्षिणाम, गाईपत्य, आहवनीय या AAA जनक आहे कीं काय याप्रमाणें 
दिसणारा, सर्वाना भयंकर दिसणारा अगि तात्काळ आकाशामध्ये व दाही दि- 
| शांमध्ये पसरला. अशा वेळेस हा प्रमो कोठें आहांत, अभि जाळतो, माझी 


वेणी जळाली, माझा मुलगा कोठें दिसत नाहीं, हाय हाय त तुझ्या मुलीचे 
. च. १३] 
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Agi दा तात राहि gagat दहनो लेढि TEAS मे॥ हा मा- 
तदेहि हस्त. कवलयति शिखी याहि पानीयशालामालीत्यावेगचाता 
ततिरजनि मिथो यश्ञशालांगनानाम्‌ ॥१२५॥ ततस्तदाज्ञया Tage. 
Rae: पर्यभावि महाक्रतुः ॥ पद्यम्‌ ॥ शस्याञ्मिहोत्रहवनेषु पृषत्कपा- 
लक्ृष्णाजिनोपळचपाश्रयणी मदंतिः ॥ वेदं जुहुंखवसडामरणि sat 
च निष्पिष्य केचन गणा व्याकिरन्‌ जलेषु ॥ गद्यम्‌ ॥ सोमग्रहानादाय 
स्वमुखेषु केचन सोमाइतिमजुडुवन्‌ अन्ये वपामपरे पाकसुरभीन्‌ Y- 
USAT अपरे मान्यानि पशुमांसशकलानि अध्वयुमावध्य afr. 
चिदिभ्मानीति निरवभ्नन्‌ आत्र्मणो . त्रह्मसत्रमपरे समखंडयन्‌ T- 
द्वाचरमश्रुशिखे केचिढुत्पाटयन्‌ CATS केचिदुलूखलमावध्य तमन- 
AAT, ॥ ये के पुनरभावात्‌ कमपि छागमेकरशानया संवध्य Udara. 
Alaa परे केचित्पाणिताडनया सुघ्रह्मण्यमन्रह्मण्यप्रलापिनमकुवेन्‌।यू- 
पसुत्पाट्य कतिचिन्नेतुराधिकंधरमवबंधयन्‌ केचिक्रोष्टारमिच झु- 





रक्षण कर, हा अभि माझा पदर जाळूं लागला, हाय हाय आई, तुझा हात 
माझ्या हातांत दे, हा अभि जाळतो, हे साख पानीयशाळेळा चळ, अभि जाळूं 
लागला, असे दुःखकारक शाब्द यज्ञशाळेंतील स्त्रिया काढूं लागल्या ( आक्रोश 
करूं लागल्या. ) (१२६) त्या वीरभद्राच्या INI MAAS त्या यज्ञाचा 
थ्वंस करू लागळे. त्या यज्ञामध्यें PAIS, कृष्णाजिन, उपल, वपा, 
MAM, वेद, जुहु, स्रुव, मुडा, अरणी, ध्रव, वगेरे पदार्थ घेऊन त्यांचें पीठ 
करून कांहीं Wal पाण्यांत टाकून दिलें. कांही लोक सोमग्रह घेऊन आपल्या- 
च मुखांत सोमाहुति घालूं लागले, कांही लोक वपा खाऊं लागले, कांही लोक 
सुगंध पुरोडाश खाऊ लागले. इतर कांहीं लोक TAKA मांसाचे तुकडे खाऊं 
BMS. कांहीं लोक तेथल्या अध्वयूना LATA (लांकडाच्या भाऱ्याप्रमाणे ) 
बांधूं लागळे कांही लोक ब्राह्मणांच्या गळ्यांतील यज्ञोपवीत तोड लागले कांही 
लोक उद्गाताच्या मिशा आणि शिखा काढूं लागले, कांहीं लोक होत्याच्या ( हवन 
FINA) गळ्यांत उखळ बांधून नाचवू लागले, कांही कोणा एका बकः 
Fel धरून एकाच दोरीने बांधून चोहोंकडे पळवूं ws. कांहीं लोक हाताने 
मार देऊन ब्राह्मणांचे ब्राह्मण्य ( ब्राणपणा ) घालवू लागले ( Aled, लागले ) 
यज्ञांतील खांब उपडून नेत्याच्या गळ्यांत बांधूं लागले. कांही लोक अरणीची रवी 
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नका यष्टारः निर्ववंधुः अन्ये पुनररणिमंथानदारुणा (sate ) द 
स्युमच सदस्यम्‌ ( सद्‌ःसं ) aig: एवमन्येऽपि केचन यज्ञसं- 
वंधिनस्तेऽपि सवे पर्येभाषत प्रमथयूथपैः ॥ इति विहितमन्युरपि 
'विततमन्युर्वेभूव WATT सुतरां तदाविमता सुनिपरिषद्पि चुकोप 
शतमखसुखैः सर्वैरपि NGA: सपदि वभूचे विचर्णसुखैः ॥ पद्यम्‌ ॥ 
दक्षेण तीक्ष्णनियमेसुनिभिश्च दत्ताः शापाझयस्तमुपस्र॒त्य महाप्रकाइा- 
म्‌ ॥ दीपपभा इव विनेशुरिनं प्रपद्य माहेश्वरस्य महसः परिभाचि 
'किवा॥ १२६॥ चज्री वज्रं दॅडपाणिश्च दंडं पाशं पाशी dais: Fat- 
णमशाक्त वन्हिश्वक्रमाराडुपैद्रो चीरे तस्मिन्मोक्तकामा TT LAH 
'जडाकतास्तस्य विछोकनेन जंभारिसुख्यार्त्रिदशाधिपास्ते; ॥ Tat- 
युधास्तंभितसवेगात्राश्चित्रार्पिता योधगणा इवासन्‌ ॥१२८॥ स चीरः 
भद्रोऽथ विनिद्रवैभवो महेशपूजारहिते महाक्रतो ॥ समेयुषः स्वीछृत- 
भागसक्रियान्यथापराधं विबुधानद्ंडयत्‌ ॥१२९॥ भगस्य नेत्रे वातप- 
NN Ned 





सदस्याच्या गळ्यांत एकाद्या चोराच्या गळ्यांत खोडा घातल्याग्रमाणे वांधूं लागले. 
कुत्र्यांनी कोल्ह्याला जसँ बेजारून टाकावें त्याप्रमाणे कांही लोक यष्टाला चोहों- 
कडून वांधू लागले, याचप्रमाणें इतर कोणी यज्ञसंवंधी लोक होते, त्यांचाही परा- 
भव प्रमथगणांनीं केला, याप्रमाणें बीरभद्रानें संतापानें एवढें कृत्य केळे तरी याग- 


FAA संताप दुणावला, कांहीं ज्ञान नसलेली ती ऋहपिसभा संतापली, इंद्रादि 


सव देवांचीं तोंडें उतरली, तेव्हां दक्षप्रजापतीने व तीक्ष्ण नियमाच्या sii 

महातेजस्वी वीरभद्राला भयंकर क्रूर शाप दिले, परंतु ते सरथ शाप माहेश्वरतेजा- 

पुढें न टिकतां तात्काळ आपोआप नष्ट झाले. सूर्यापुढें दिव्याचा प्रकाश पडेल 

काय? (१२७) तेव्हां इंद्राने IM, यमाने देड, वरुणाने पाञ, सुषेदरानें . तलवार 
अभीने शक्ति, Sixt चक्र अशीं आयुधें वीरमद्राबर टाकिलीं, (१२८) तेव्हां 
सा सर्वोकडे वीरभद्रानें नुसती आपली नजर फेकिली, तितक्यानेंच इंद्रादि सर्व 
देव आपापली आयुधें घेऊन एखाद्या खांबाप्रमाणें स्तब्ध उभ राहिले, त्यामुळे 
भिं्तावर चित्रांनी काढलेल्या लढणाऱ्या सैनिकांप्रमाणें दिसले. (१२९) तेव्हां तो 
बीरभद्र जागेपणाने राहून महेशाची आराधना न केलेल्या त्या माख्या यज्ञासाठी 
येऊन त्यांत कोणीं कोणीं भाग घेतला हाता, त्या त्या सर्व देवांना त्यांच्या त्यांच्या 
TRAST अनुसरून शासन करूं लागला, (१३०) शतपत्रकसलाप्रमाणें विशा- 
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ad पूषणोऽपि दंतान्‌ नचमौक्तिकाभान्‌॥ ्रचालशोभामनलस्य जि- 
वहां AAR शूलेन जहार चीरः ॥१३०॥ एवं स सवोनपि देववगोनेका. 
गहीनान्‌ सहसा विधाय ॥ gas तेषां चिततान मुद्रां भद्रोऽस्याद्गेण 
'पदांचलेन ।१३१॥ ब्रह्माधोक्षजपूवेकाः BLATT वेदा महाब्ाह्मणाः q- 
त्यक्षं शिवदूषणेन फलितं पश्यतु सर्व फलम्‌ ॥ इत्युचेसुजसुन्नमय्य क- 
थयन्‌ वीरो गणग्रामणीदंक्षस्याध्वरदीक्षितस्य Rest छिन्न छृपाणा- 
RIT: ॥१३२॥ गद्यम्‌ ॥ तत्रांतरे भीतभीतः ऋ्तुपुरुषो सृगरूपी qÀ- 
धावत ॥ पद्यम्‌॥ अजुडुद्राच तं ata mad संहिताशुग: ॥ त्रह्माणः 
मात्मजारागान्सगरूपं यथा हरः॥१३३॥ कोदंडं गुणपरिदष्टमंडलाग्र 
व्याङृष्य दुतमिषुणा बिवर्जितेन ॥ Mad सूगवपुषा स यज्ञदेवं व्या- 
तेने विगतरिरस्कमाशु चीरः ॥१३४॥ पाणितळ्पाददंडेः परुषालापैश्च 
तेन चीरेण ॥ व्यभिचारिणी पत्या वाक्षिप्याहन्यताशु waa: 
॥१३५॥अर्थं यो ब्रह्महत्याया दोषांशः शिवदूषणे ॥ कार्यते सोश्वमेधेन 


ल डोळे असलेल्या भगाचे डोळे Sgt काढिले, नवीन मोत्याप्रमाग दिसणारे 
Ta दांत सर्व पाडून राकिले, पोवळ्याप्रमाणें शोभणारी अभीची जीभ काढून 
राकिली. वीरभद्रार्न आपल्या ASIN एवढें कृत्य केलें. (१३१) याप्रमाणें 
त्या वीरभद्रानं देवांना अंगहीन करून राकिलें, याप्रमाणं एकदम करून पुनः 
रक्ताने लाळ झालेल्या आपल्या पायाने त्या त्या देवांच्या ताडांवर लाथा झाडल्या. 
(१३२) Tegar अधोक्षजा, वगैरे देवहो, वेदहो मोठमोठे ब्राझणहो, शिवनिंदा 
केल्याचेंफळ कसं आहे तें पहा. याप्रमाणे हात वर करून सांगत सांगत त्या वीरभद्राने 
यज्ञांत दीक्षा घेऊन बसलेल्या TATA शीर तळत्रारीनें कापून काढिले. (१३३) 
अझा वेळेस यज्ञपुरुष हा भिऊन भिऊन मृगाच्या रूपाने इकडे तिकडे धावू 
लागला, सरस्वतीच्या अनुरागासुळें ( प्रेमामुळें ) मृगरूप घेऊन पळणाऱ्या AA- 
देवाच्या पाठीमागें श्रीशिव जसे धांवून रेले त्याप्रमाणे BTA यज्ञपुरुषाच्या 
मार्गे धनुष्य बाण सज्ज करून तो वीरभद्र धांवत गेला. (१३४) तेव्हां वीरमद्राने 
धनुष्याची दारी चढवून मंडलाकार फिरवून त्याला बाण संधान करून DWT 
यज्ञपुरुघाच शिर त्या बाणाने तात्काळ धडापासून वेगळे HS. (१३५) व्याभे- 
चारिणी स्रियेला नवऱ्याने जसें मारावे, त्याप्रमाणें बीरमद्रानें हाताच्या तंळव्याने 
BAL, काठीने क्रूर भाषणांनी यज्ञळक्ष्मीला चोपून चोपून काढिळे,(१३६)यज्ञाचा 
भाठा समारंभ करून त्यांत शिवनिंदा करून ब्रह्महत्येच्या पातकासमान पातक 
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स दक्षः खुद्दतोसुना ॥१३६। यज्वा त्रस्तो मखो इयमखो ah: सः 
दस्याप्रणारात्विज्यं सुनिभिः कृतं हविरितो देवैः स्वयं स्वीकृतम्‌ ॥ 
त्राता विष्णुरथाप्यनाइतशिवाः सर्वे sid गता नाधः शिवदूषकस्य' 
TAS को वा तदास्ते सुखी ॥१३७॥ अन्वयव्यतिरेकाभ्यां दिवभक्ते: 
शरीरिणाम्‌॥ धर्माधर्मो विपर्यस्तो चंडदक्षो निदर्दानम ॥१३८॥ गद्य- 
म्‌ ॥ सह यज्ञेन ताइशीमचस्थां साक्षरां यजमानमवलोक्य तत्पत्नी 
प्रसूतिरेवं SEAR, ॥ पद्यम्‌ ॥ त्वं ब्रह्मपु्ोऽसि निधिः श्रुतीनां 
स्वामिन्‌ सदा कडिपितसोमपानः ॥ saka: geata कोऽयं 
Pra कुळसूलघाती ॥१२९॥ कुत्रापि गात्रं कचिडुत्तमांगं बलिप्रयु- 
क्तस्य पशायथा ते ॥ पदयामि पापा सहिता प्रजाभिने दीयते नाथ 
विलोचनं मे ॥१४०॥ कुतो5वतीणी किल कालरात्रिः सतीति नास्ना 
तनया AIA ॥ दस्योः सुरंगामुखसंयुतस्य दशेयमासीपत्तसाप 


ज्या दक्षानें घेतलें त्या दक्षालाच akasia घालून dat हाम करून 
SNS. (१३७) याग करणारा एवढा ब्रह्मदेवाचा साक्षात मुलगा, यज्ञ तर एवढा 
साठा अश्वमेघ यश, एवढा Wat धर्म सभासदांचा पुरस्कर्ता, ऋस्विजपणा माठ- 
मोठ्या ऋधींनीं स्वीकारिला होता, देवांनी तर प्रत्यक्षपणे येऊन हविष्य THATS, 
एवढा मोठा विष्णु संरक्षण करणारा हाता, परंतु केवळ शिवनिंदा केल्यामुळें त्या 
दक्षाचा अशा रीतीने पराभव झाला, तर शिवदूषण करून जगांत कोण सुखाने 
राहीळ बरे! (१३८) प्राण्यांना अन्वयव्यतिरेकांनी शिवभक्तीमध्येंच धर्म आणि 
अधर्म घडतात, याला प्रत्यक्ष प्रमाण झणजे चंड आणि दक्ष हेच आहत.(१३ ९) 
असो तेव्हां यज्ञाची आणि दक्षाची तशी झालेली अवस्था पाहून त्याची पत्नी प्रसूति 
अतिशय प्रलाप करूं लागली. महाराज, आपण प्रत्यक्ष ब्रह्मपुत्र अहांत, व वेदांचे 
निधान अहांत परंतु नेहमीं सोमपानाची कल्पना करून अशा या पापकमीने वश 
निर्मूल करण्याचा हा परिणाम कोण करून घेईल बेरे? (१४०) महाराज, पञ्च 
तोडून चारी दिशेला वलि जसे टाकावेत, त्याप्रमाणें तुमचे शरीर एकीकडे पडले, 
| व डोकें एकीकडे पडलें, व तुमच्या सर्व प्रजेची देखील हीच स्थिति झाली 
| Me, असा पण मला देवानें डोळे न दिले असते तर हैं सर्व मी कोठून पाहत 
होखे. (१४१) अगबाई? ही सती नांवाची काळरात्र माझी मुलगी होऊन 
AI अवतरली कीं कोण जाणे ! सुरुंग ker भिंत'पाडणाऱ्या चोराला सर्प 
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बंधो॥१४१॥क्क ते मम श्रीः क च वेदघोषः क ते तपस्याकुलगौरवं चा 
त्वमाततायीव TH गतो5भूर्महाविपल्ये महतां विरोधः ॥१७२॥ मया 
महादेव तथा विरोधं मुंचेति पादे पतितं gees ॥ निभेत्स्येमानाथ 
निरंकुशोःभूः प्राणांतिक तत्फलमाहितं ते ॥१४३॥ त्वमेक एवेश्वरदू- 
षकोऽभूस्त्वया Aaa गमिता दुरंतम्‌ ॥ वेदा gaat: सकला इदानी- 
भेकस्य दोषेण बहोः प्रणाशः ॥१४४॥ देवाः समस्ता अपि हत यज्ञे 
MAT महादेवबळेन भंगम्‌ ॥ महागजेद्रस्य WINS कथं सहेते F- 
लभा चिगंधाः ॥१४५॥ आहतोऽसि ॥ गात्रं कापि कवंधतामुपगतं सं- 
चीतरृष्णाजिनं सोमास्वाद्छुगंधवत्क्रकमलं दूरे शिरो भूगतम्‌ ॥ F- 
wa वीक्ष्य पितामहैष्यसि सुदं पुत्रस्य ते यज्ञिनो व्यावृत्तो यमकारि 
येन स पुरा. विश्वेशनिदाद्रात्‌ ॥१४६॥ गद्यम्‌ ॥ इति बइुचिळपंती सा 


“या का) SS 
en 








देश वगैरे कसा व्हावा, त्याप्रमाणें आसवंधो, आह्यांला ही मुलगी झाली. (१४२) 
महाराज, Wat ऐश्वर्य कोठें गेलें; तो वेदघोष कोठें गेला, तुमची ती तपश्चयी 
कोठें गेली! तुमच्या बंशाचा गोरवपणा कोठें गेला? फांशीला जाणाऱ्या एखाद्या 
माणसाप्रमाणे get इहलोक सोडून गेलांत, तर यावरून मोठ्याशीं द्वेष 
बांधून घेणे माख्या संकटाला कारण होतें असे सिद्ध हात नाही काय १ (१४३) 
महाराज, आपण त्या माख्या देवाशी विरोध करूं नका ह्मणून पुष्कळ वेळ पाया 
पड्न सांगितलें, परंतु तेव्हां आपण स्वेच्छाचारी हाऊन माझीच निर्भत्सना (निंदा) 
केली, सांप्रत प्राणांत फळ मिळालें त्याचा अनुभव आतां कोण घेत आहे बरें! 
(१४४) महाराज, आपण एकटेच शिवनिंदक असून सर्व ऋषि, वेद हे विचारे 
निरपराधी असून माञ्या आपत्तीत पडले, एकाच्या अपराधानें पुष्कळांचा नाझ 
हातो हणतात. तें खोटें नव्हे. (१४५) महाराज, या यज्ञामध्यें महादेवाच्या परा- 
कमाने सवृ देव पराभव पावले. माख्या गजेद्राचा उपमर्द ल्हान. ल्हान हत्ती 
कसे सहन करतील बरे? (१४६) हाय हाय नष्ट झालांत हो, नष्ट झालांत. महा- 
राज, आपलें शरीर नुसते कबंध होऊन कोठें पडलें कोण जाणें १ .कृष्णाजिनाची 
रोपी ates, सोमाचा आस्वाद घेऊन सुगंधमय झालेलें तें शिर कोठें जमिनींत 
RAS कीं काय कोण जाणें? हाय हाय? त्रह्मदेवा, पितामहा, आपल्या मुलाला 
पाहण्याकरिता आलांत तर श्रीशिवाच्या निंदेसुळें अशी पुत्राची दा झाली हणून 
पाहणार ना ? (१४७) याप्रमाणें ती प्रसूति अतिशय विलाप करून आपल्या मुला 
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पत्या सह मरणोत्सबमकरोत्‌ ॥ तत्रांतरे रुद्रानुचरेण चीरभद्रेण चि- 
रचितायां पंचतायां यजमानस्य सहत्विजो याज्यदेचतानां ताडी डुः 
रबस्थामधिगस्य हरिपितामही पशुपते प्रसादयितुसुपागतो ॥ पशुः 
पतिरपि प्राळेयपर्वेतस्य परिसरमधिवसन्‌ अपगतरोषावेशविशदप्र- 
सादपेशळेन परिगलितकलंकरजनिकरमंडळानुसाकारिणा तनुमंडळेनः 
शुभद्शेनो निखिलदशेनरहस्यसामरस्यविमलादद्दीतया दक्षिणकर- 
तळळक्षितया वोधसुद्रया परिसरजुषां सनकसनंदनसनत्कुमारक्रभुद- 
धीचिपुळस्त्यागस्त्यगौतमपुरःखराणां परमर्षिणामांतरं तिमिरमपि सिं 
दानो5तिकवासिन्या प्रथमांते प्रणत्या भारत्या पुनः पुनराकण्य पंचवर्ण- 
पररि Taran निरंकुशगतिरपि निश्चताजुभाचेरुपशमनोल्वणेः q- 
रिवारगणेरपि परिगतपरिसरः परिलंवितप्रणवमयपीठिकाचतुरंतच- 

TR वेदैः सागर इव agana: सपदि तयोस्सन्निदधे सक- 

छदेवताग्रामर्णाश्चंद्रशिखामणिः तज्ञ तमवलोक्य शांतमनसं शातानं- 


_ कः aa an 





बाळांसहृ मरणाची तयारी करूं लागली. अशा वेळेस रुद्राच्या अनुचर वीरभद्राने. 
यजमान, ऋत्विज, यांचा नाझ केल्यानंतर त्या सवीची दशा अशी झालेली आहे 
असे जाणून श्रीहरि आणि ब्रह्मदेव हे दोघे श्रीपशुपतीजवळ येऊन प्रार्थना करू ला- 
गले, तेव्हां श्रीपशुपती देखील हिमाळयाजवळ येऊन राहिले होते तेव्हां त्यांचा सं- 
ताप शांत झाला होता झणून प्रसन्नस्थितीमध्ये होते, त्यामुळे भीशिवाचें शरीर 
चंद्रमंडलाप्रमाणें आल्दादकारक दिसत होतें, पाहणाऱ्यांना आनेद होत असे, व 
त्या श्रीशिवाच्या सभोवती सर्व वेदांतशास्त्रांतील रहस्य जाणणारे, अथौत AR- 
शांत पाहिल्याप्रमाणे चांगल्या ज्ञानाने शिवतत्व पाहणारे, सनक, सनंदन, सन-. 
GAN, BY, दधीचि, पुलस्त्य, अगस्त्य, गोतम वगेरे मोठमोठे ऋषि बसले 
होते, त्या क्र्षींच्या अंतयोमांत असलेलें अज्ञान श्रीशिव ज्ञानमद्रेने काढीत होते, 
जवळ वसलेल्या BIA मंत्रसहित वाक्यं वारंवार ऐकून ( जवळ वसलेल्या ऋ- 
षींची वाणी ऐकून असें तात्पर्य आहे. ) पंचवर्णपर विद्येची चची करीत शिव. 
बसले होते. आपण स्वतः निष्प्रतिवंघ गतीचे असले तरी महाप्रतापी, MRT- 
णानें युक्त असा परिवार घेऊन शिव बसले होते. लोंबत असलेल्या प्रणवमय 
पीठिकेच्या सभोवती असलेल्या चार वेदांनी सागराप्रमाणें अमृतमय होऊन सव 
देवांमध्ये श्रेष्ठ चंद्रशोखर श्रीशिव प्रसन्न होऊन बसले होते, त्याठिकाणी शांत म- 
नाच्या श्रीशिवाळा पाहून इद्रादिदेवाला मंगलकर देवतांच्या कार्यांचा निश्चय F- 
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दमकुटोपशोभनं सुरकार्यमवधाये प्रणतिपूर्वं परमार्थगतिमिः स्तुति. 
RT प्रसादयताम्‌ ॥ पद्यम्‌ ॥ परं परानंदमयं रहस्यं दूरे गिरां शंकर 
ते स्वरूपम्‌ ॥ घोराणि शांतान्युभयात्मकानि मायायुणेराश्रयसे वपूंषि 
॥१४७॥ त्वत्कोपलेदाप्रभवो5द्य चीरः स्वामिन्‌ जगत्संहरणप्रचीणः | 
दक्षं च यज्ञं विबुधान्‌ सुनीद्रान्‌ स्वांगेन हीनान्‌ कतचानशेषान॥१४८॥ 
आवामुभो ते महिमावचोधात्‌ त्वद्वेषिणस्तस्य गतो न यागम्‌ ॥ अनं- 
गभागाववशेषितौ ते विश्चापनाथे विपदः JUMA ॥१४९॥ afir: 
स्वतंत्रोयमनादिकमे पतिः स्वकार्येषु पते पशूनाम्‌ ॥ तत्प्रिरणाप्रेरित- 
था प्रवृत्या स्वर्गालयः स्यान्नरकालयो चा ॥१५०।त्वय्यप्रसन्ने सुखिनः 
कथं वा सुरा AGU: पितरस्तथान्ये ॥ प्रसादतस्ते ag देच पुंसां 
स्वाराज्यपू्चाणि सुखास्पदानि ॥१५१॥ संरक्षिताः सागरकालकूटात्‌ 
सर्वे सुरा विश्वपते त्वयेते ॥ किंवा नतेऽमी पशवः कृतघ्नाः कृपानिधे 
कोटसमानिवेतान. ॥१५२॥ ऋडापात्रमिद्‌ं शंभो तव सर्वे चराचर- 


रून नमस्कारपूर्वक यथार्थ अर्थाच्या स्तोत्रांनीं ते दोघे शिवाची स्तुति करूं ला- 
गले. श्रेष्ठ, श्रेष्ठ आनदस्वरूप, RARA, असें तुमचें स्वरूप हे शंभो, वेदवा- 
णीला देखील आतिशय दूर वाटत आहे. परंतु, आपण WAR, व शांत, व 
दोन्ही तऱ्हेची शरीरें मायेच्या गुणाने धारण करतां (१४८) प्रभो, तुमच्या d- 
तापाचा थोडा अंश देखील जगाचा संहार करावयास पुरे आहे. प्रस्तुत दक्ष 
यज्ञांत, देव, ऋषि हे सव आपल्याच ( शिवाच्याच ) संतापाने अंगहीन होऊन 
जिकडे तिकडे पडले आहेत. (१४९) आही दोघे तुमचा प्रभाव जाणतो झणून 
त्या यागाला गेलो नाहीं. झणूनच aah अंगाने झावूद आहोंत तर यावेळेस 
देवांना विपत्ति काय आली आहे, तिचें निवारण व्हावें हणून प्राथना करावयास 
आलो आहोंत. (१५०) प्रभा, हा अभि ada आहे काय! पशुपते, स्वकार्या- 
विषयीं त्याचें त्यांचं अनादिकम काय असतें तें तुझच रूप असून स्वतंत्र आहे 
त्याच्या प्रेरणेने प्राणी Kara जातात, किंवा स्वीस जातात. (१५१) हे देवा; 
आपण जर प्रसन्न झाला नाहींत तर देव, मनुष्य, पितर व इतर यांना सुख कसें 
मिळेल बरें? प्रभो तुमचा प्रसाद झाला तरच स्वाराज्य वगेरे सुख मिळतात. 
(१५२) हे Tang, समुद्रापासून उद्भवलेल्या काळकूरापासून सर्व देवांचे संरक्षण 
केले, तेच प्च आझी नाहींत काय १ आही Kak आहोंत परंतु देवा, Tele 
आही यःकश्चित किड्यासारखें आहोत. (१५३) हे शंभो, चराचर सर्व जग g 
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दक्षाध्वरध्वंसवणेनम्‌ १०५ 


म्‌ ॥ निग्रहाण रुषा नित्यं छृपयानुग्रहाण घा ॥१५३॥ TAT ॥ इति त- 
योः खुरकार्यविज्ञापनानंतरं Sameh वीरभद्रस्तसुपखत्य छतप्रणामो- 
ऽभूत्‌॥ अये वीर'हरिपितामहयोरजुरोधेन क्षांतो मया5पराधो देवाना- 
म्‌॥ यस्य सहत्विजो यजमानस्य च मखाक्षगौरवाद्यथापूर्यं सर्वो- 
नंगे: माणकळ्या संयोजय ॥ दक्षस्य दुरात्मनो मम दूषणफळळक्षणा. 
य कवंधे छागशिरः संघाय शिवकला दीयताम्‌ ॥ पशुपतेरान्ञया स 
तथाकरोत्‌ ॥ ततो लब्धबोधा देवा SIMI प्रणस्य ळज्जाचनत- 


सुखा सूढाः स्तुतिमकुवेन स भगवानपि तानवलोक्य सानुग्रहमचा- 


KRL पद्यम्‌ ॥ पुत्रा मे कमलासनप्रशूतयो देवा भ्वतः पुरा यज्ञेरोन 
मया पृथङ्नियमितो यज्ञांशदायोऽपि चः ॥ मत्पूवीरहित मखं भ्रमव- 
WEA गता दुंड्यतां मावज्ञां वहतेऽद्य वोधजननाइंडोऽपि चो ऽजुग्रहः 
॥१५४॥ गद्यम्‌ ॥ कि च ब्रह्मणोऽस्य पुत्रतो वहुमानात्प्रसूतेश्च मयि 


ह्यांला खेळावयाचें साधन आहे. तर अशा जगावर संताप करा, किबा कृपा F- 

रून अनुग्रह करा. (१५४) याप्रमाणे ब्रह्माविष्णूनीं देवकार्याविषयीं विज्ञापन 

केल्यानंतर कृतार्थ झालेला वीरभद्र येऊन श्रीशिवास नमस्कार करून उभा T- 

हिला. मग शिव बोलले हे वीरा वीरभद्रा, विष्णु ब्रह्मदेवांला अनुसरून ( यांच्या 
fast) सर्व देवांचा अपराध सहन केला आहे. याकरितां दक्षयज्ञामध्ये यजमान 
ऋत्विज वगेरे लोकांना गौरवाने सजीव करून पुनः अबयवसहित कर. दुरात्म्या 
दक्षाने माझी निंदा केली याकरितां याची आठवण वरचेवर होण्याकरितां त्याच्या 
कबंधावर बकर्‍याचे डोकें ठेवून शिवकला देऊन टाक ( पुनः सजीव कर ).या - 
प्रमाणे प्युपतीची आज्ञा ऐकून वीरभद्रानें सव कांहीं त्याचप्रमाणें केलें, मंतर 
सव देवांना ज्ञान प्रात झाल्यामुळं सवही श्रीशिवाजवळ येऊन नमस्कार करून 
लाजेनं तोंड खालीं करून Mars स्तोत्र करीत राहिले. श्रीशिवांनीं देखील 
त्यांना पाहून अनुग्रहपूर्वक झटले, देवहो, ब्रह्मादिदेव स्व तुह्या माझींच मुळें. आहांत. 
यज्ञेश असा मां यज्ञामध्ये यज्ञांतला भाग निरनिराळा करून दिला आहे, परंतु प्र- 
स्तुत या यज्ञामध्यें माझा भाग नसून भ्रांतीने त्या यज्ञाला तुझी सर्व sia a- 
णून FAST Al शासन FO तें शासन देखील ज्ञानसाधन झाल्यामुळं अनुग्रहा- 
लाच कारण झालें आहे. (१५५) व दक्ष हा ब्रह्मदेवाचा मुल्गा असल्यामुळे 
माझ्या ठिकाणीं भक्ति करणारी प्रसूति याची बायका असल्यामुळें तिळा मान 
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१०६ शिवचरिते 


भक्तिळवशाळिन्या येन बहुक्ततुकतेतागौरवेण दक्षस्य मद्विषो दंडानु- 
ग्रहाय जनितमद्वोधस्य भचतु गणाधिपत्यम्‌॥ स्स॒त्वा स्स॒त्वैचं यस्मा- 
ent निनिद निरंतरम्‌ ॥ पद्यं ॥ स्मृतेः फळं गणेशत्वं निदायाः Uya 
क्कता॥१५५॥बृत्तं ॥विश्बस्य samaan पतिरसौ वीजं विधाताप्यसौ 
बीजत्वाचसिते निमित्तनियमे विश्वात्मकोऽहं स्थितः 0 कायोन्नः (न्मे) 
सकला निरूढमुनयो मत्ताविभिन्ञाविमो तावेतो भजतामरा ममवधू- 
माभ्यामसाध्ये चिधौ ॥१५६॥ इति प्रसादखुभगमभिधाय परमेश्वरेण 
Aas ब्रह्मादयो स्वस्वमावचासमायासिषुः॥ पशुपतिरपि देचीरहितः 
परमयोगिमिः सह्‌ विश्वकार्यविसुखस्थानं दर्दितसमाधिपरमेव 
प्रशाममध्यवासीत्‌॥१५७॥ 

इति श्रीकविवादिशेखरक्ततौ दिचचरिते तृतीयोच्छ्चासः ॥ 


देण्याकरितां पुष्कळ यज्ञ करण्याच्या कर्तृत्वाच्या गौरवाने माझ्या द्वेषी carer 
दड केला तरी तो अनुग्रहालाच कारण झालेला आहे. त्या देडामुळें ज्ञानी झा. 
लेल्या TANS एका गणावरचा अधिकार मिळो. याला कारण हणजे वारंवार 
माझे स्मरण करून करून त्यानें माझी निरंतर निंदा केली. त्यानें माझें स्मरण 
केळ ह्मणून गणाधिपत्य दिले आहे, व निंदा केली ह्मणून बकर्‍याचे तोंड RS 
आहे. (१५६) हे देवहो पालनाचा स्वामी विष्णु असून सृष्टीचा स्वामी ब्रह्मदेव 
आहे ( पालनाचा अधिकार विष्णूकडे असून सृष्टीचा अधिकार ब्रह्मदेवाकडे 
` आहे असँ Aas तात्पर्य आहे ) व प्रळयाच्यावेळेस संहार करावयाचे काम सर्वी- 
तर्यामी मी करितों तथापि कार्यवशात ब्रह्माविष्णु हे माझ्यापासून भिन्न आहेत 
असे ऋषि जाणतात. ते दोघे माझ्यापासून भिन्न नाहींत याकरितां त्यांचेही भजन 
करा व यां दोघांना जे असाध्य काम आहे तें काम माझी पत्नी पार्वती FRA 
तिची भजन करा. (१५७) याप्रमाणें परमेश्वराने सर्वांवर अनुग्रह करून 
सवना निरोप दिला. नंतर सर्व ब्रह्मादिदेव आपापल्या स्थानाला निघून गेले. 
नतर Sailer सोडून देऊन श्रेष्ठ योग्यांवरोबर योग करावयास श्रीदिव निघून गेले. 
याप्रमाणे ्रीकाविवादिरोखरकृत शिवचरित्रांतील तिसरा उच्छ्रास संपला, 
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